Defining all words in these verses used less than 100 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 1: 4
&v a0T® {wn AV, kai 1) (o v IO &G TV dvOpdTwV-

@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

John1:5
Kal TO POG €V Tfj oKOTIQ Paivel, Kai 1 okoTla a0TO 00 KaTéAaev.

@®&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@ativet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAappdvw
to overtake, apprehend

John 1: 6
"Eyéveto AvOpwog drneotaApévog mapd 00D, Svoua avt®d Twavvng:

There are no rare words in this verse.

John1:7

Page 1

ovtoc NABev gic uaptupiav, va uaptuprion mepi T0d EWTIC, va TdVTEC moTEVOWGLV O
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a0ToD.
Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

Maptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yaptupéw
to bear witness, testify

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

John 1: 8
0UK NV EKETVOC TO PR, GAN’ Tvar paptuprion mepi 00 wTAG.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

paptupnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:9
NV 10 PO TO GANOVOV 0 Qwtilel Tdvta dvOpwmov €pxouevov i TOV KOGUOV.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < @®¢

light

aAnBwvov: adjective, nominative singular neuter < &Anivdg
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtil{w
to give light, enlighten

John 1: 10
’EV TQ) KOOUW NV, Kal 0 kKOopog d1’ abtod €yéveto, kai O KOGHOG abTOV OUK Eyvw.

There are no rare words in this verse.
John 1: 11
€ig ta IO nABev, kal ot {8101 avTOV 00 TapéAafov.

napéAaBov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadaufavw
to receive, take

John 1: 12
Soo1 8¢ EAaPov avtdv, Edwkev avTolg e€ovoiav Tékva B0 yevéaBat, TOIG TTIOTEVOVGLY EiG
70 dvoua avtod,
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TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

John 1: 13
o1 00K £€ aipdtwv 00d¢ £k OeARuatog capkog ovdE €k BeArjuatog avdpog GAN’ €k Beod
gyevvnonoav.
aipdtwv: noun, genitive plural neuter < aiua

blood

BeAfjuartog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

BeAfjuartog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

gyevvBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <yevvdw
to beget

John 1: 14
Kai 6 Adyog oap€ €yéveto kail E0KNVwoev €V NUTY, kal éBeacdueda thv 86&av avtod, d6&av
WG HOVOYeVODG Tapa Tatpdg, TANPNG Xdp1tog Kal aAndeiug:
€okrvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvéw
to spread a tent, dwell

€0eacdapeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat
to behold

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < upovoyevrig
only begotten, only

ANpnG: adjective, nominative singular masculine < mAnpng

full

John 1: 15
(Twdvvng paptupel mepi adtod kai kékpayev Aéywv: 0UTog Ny OV gimov: ‘0 dmtiow pov
£pXOpEVOG Eunpocdiv pov yéyovev, 8Tt TpOTOS Uov 1v°)
Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <«kpdlw
to cry out

Omicw: preposition < dmicw

behind, after (gen)

EunpocBév: preposition < Eunpocbev
in front of, before (gen)
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John 1: 16
8Tt €k T0D TANPWUATOG A0TOD MUELG TTdvTEG EAGPopEV, KAl XdpLv GvTl X&piTog:

TANPWUATOG: houn, genitive singular neuter < mApwua
fullness

avrti: preposition < vti
instead of, for (gen)

John 1:17
0Tt 6 vopog 1 Mwicéwg 660N, 1] xdpic kai 1 dANOeix d1a 'Incod Xpiotod eyéveto.

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWDTIOTE" UOVOYEVHG O£0G 0 WV €i¢ TOV KOATOV TOD TaTPOG EKETVOC
¢&nynoaro.

nwnote: adverb < ndwote
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevr|g
only begotten, only

KOATIOV: noun, accusative singular masculine <«dAnog
a bosom, breast

¢€nynoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &€nygopat
to relate, explain

John 1: 19
Kai atn éotiv 1} paptupia 100 Twdvvou Ste dnéotethav oi Tovdaiot €€ TepocoAOpwY 1epelg
Kal Aevitag iva EpwTowoty adTtov: Iu TiG €F;

paptupio: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘leposéAvua
Jerusalem

lepeiG: noun, accusative plural masculine < igpeig
a priest

Agvitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

épwtriowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
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to ask, request, entreat

John 1: 20
Kol WUOAGYNoEV Kai oVK pvNoato, kal WpoAdynoev 6t 'Eyw ovK €ipi 6 Xp1oTdg.

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

npvroarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéopat
to deny

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

John 1: 21
Kal pwtnoav avtév: Ti ovv; o0 HALAG €i; kai Aéyer OUk gipl. ‘O mpo@ritng i ov; Kal
amekpidn’ OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

"HAlag: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

OU: particle < 00
no, not

John 1: 22
gimav ovv avt®’ Tig €i; Tva andkpiotv d@Opev toig méupaoty Nuag: ti Aéyeig mepi ceavtod;

anékplov: noun, accusative singular feminine < andkpiog
an answer

néupaotv: verb, aorist active participle dative plural masculine <néunw
to send

oeautol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtol
of you

John 1: 23
€pn  'Eyw @wv Podvtog év Th €pfuw’ EDBUVaTe thv 680V kupiov, kabwg einev "Hoatag 6
TPOPHTNG.
£pn: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine <podw
to cry aloud
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épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

EVOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <e080vw
to make straight

"Hoatoag: noun, nominative singular masculine < Hooiog
Isaiah

John 1: 24
Kol dreotaApévol Noav €k TOV daploaiwv.

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 1: 25
Kal NpwdTnoav adtov Kat eimav avt®* T1 ovv Pantilelg €1 6L o0k €1 0 Xp1otog o0de "HAlag
00JE O TPOPNTNG;
Npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

Panrtileig: verb, 2nd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

"HAiog: noun, nominative singular masculine < HAlag
Elijah

John 1: 26
amekpiOn adtolg 0 Twdavvng Aéywv: Eyw Pamtilw év Udatt p€oog DUV E6TNKEV OV DUELG
oUK 010aTe,
Pantilw: verb, 1st person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

Udartu: noun, dative singular neuter < 98wp
water

uécog: adjective, nominative singular masculine < pécog
middle, in the midst

John 1: 27
0 Omiow pov €pxdUEVOG, 0L 0UK gipl &E10¢ Tva AVow avTod TOV 1udvTa To0 DTOdHUATOC.

Omicw: preposition < dmnicw

behind, after (gen)

&&1og: adjective, nominative singular masculine < &&tog
worthy



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 7

AOow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <Adw
to loose

tudvta: noun, accusative singular masculine < iudg
a thong, strap

vnodnpatog: noun, genitive singular neuter < védnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tadta év Bnbavig éyévero mépav tod Topdavou, dmov Ny 0 Twdvvng Pantifwv.

BnOaviq: noun, dative singular feminine <BnBavia
Bethany

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

‘Topddavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiCw
to baptize

John 1: 29
Tfj énavpiov PAEnet TOV Tnoodv Epxouevov mpog avTdv, kal Aéyel’ "1de 6 apvog tod Beod O
afpwv v apaptiov tod kdouov.
énavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

"10¢€: particle < {0
see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < duvog
alamb

John 1: 30
0UTAC £0TIV LTEP OV £yWw eimov: 'Omiow pov Epxetat avhp 0¢ Eunpoodév pov yéyovev, Oti
TPOTAOG Hov NV*
‘Omntiow: preposition < onicw

behind, after (gen)

EunpocBév: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)
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John 1: 31
K&yw oVk AoV abTOV, GAN Tva pavepwbfi T® TopanA dia tobto NABov éyw €v Udatt
Bantiwv.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
Qavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdéw
to manifest, make manifest, reveal

‘IopanA: noun, dative singular masculine <’lopanA
Israel

Udarti: noun, dative singular neuter < 08wp
water

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < BoantiCw
to baptize

John 1: 32
Kal Euaptopnoev Twdvvng Aéywv 6tt TeBéapat To tvebua katafalvov wg meptotepav €€
oVpavoU, Kol EUELVEV €T AVTOV®

guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

Tebéayatr: verb, 1st person perfect middle indicative singular <8edouat
to behold

katafaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < «katafaivw
to go down

TEPLOTEPAV: noun, accusative singular feminine < mepiotepd
a dove

John 1: 33
KAyw ovk AoV abToV, GAN’ 6 Téppag ue Barntilerv €v UdaTL keTVOG pot einev: E@’ Ov av
10n¢ o0 mvebua kataPaivov Kal pévov €’ adToV, 0UTOG €0tV 0 Pamntilwy €v TvedpaTL Ayiw:
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

néuac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Pantilerv: verb, present active infinitive < fantifw
to baptize

Udarti: noun, dative singular neuter < 08wp
water

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafativw
to go down
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Parntilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < omntiw
to baptize

John 1: 34
KAY® EQPAKA, KAl LEUAPTUPNKA GTL 0UTOG €0TIV O EKAEKTOG TOD Be0D.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
pepaptopnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

ékAektog: adjective, nominative singular masculine < éxAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énadplov A eloThKeL 0 Twdvvng Kal €k TOV padntdv avtod dvo,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

John 1: 36
Kal EUPAEPac t@ 'Inood nepimatobvt Aéyet "18e 6 duvog tod BoD.

guPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < ¢upAénw
to look at

nepitatobvtL: verb, present active participle dative singular masculine < nepinatéw
to walk

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

Guvog: noun, nominative singular masculine < duvdg
alamb

John 1: 37
Kal fikovoav ol 0o padntal avtod AaAodvtog kal koAovOncay T® 'Incod.

nkoAovbnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < akoAovBéw
to follow

John 1: 38
otpaelg d¢ 6 ’'Inoolc kai Osaoduevog avToLg dkoAovBoivtag Aéyet avtoig Ti {nteite; ol d¢
eimav avt®” Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Atddokale), mod uéveig;

oTpa@elg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < otpépw
to turn

Beacduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8gdopot
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to behold

akolovBolvtag: verb, present active participle accusative plural masculine < dxoAovBéw
to follow

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

peBepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pefepunvedw
to translate, to interpret

AMddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog
a teacher

nod: adverb < oD
where? whither?

John 1: 39
Aéyer avtolc "Epxeabe kai SPeabe. NABav o0V kai eidav mod pévet, kol map’ adT® Euervav
TNV NUEPaV EKelVV* Dpa NV WG dekdTH.
no0: adverb < oD
where? whither?

dekdtn: adjective, nominative singular feminine < dékatog
tenth

John 1: 40
Nv Avdpéag 6 &deApdg Zipwvog METpou €1 €k TOV 300 TV AKOLGAVTWY Tapd TwdVvou Kal
daxoAovbnoaviwv avt®:

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Tidwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

akoAovBnodvtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dkoAovBéw
to follow

John 1: 41
€0PIoKEL 0UTOG TIPDOTOV TOV AdEAPOV TOV 1810V Tipwva Kol Aéyet abT®* EpriKauey TOV
Meooiav (6 éotiv uebepunvevdpevov xptotdg).

Tlpwva: noun, accusative singular masculine <Ziywv
Simon

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meooiog
the Messiah, Anointed One
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uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42
fyayev adtov mpdg OV 'Tnoodv. EuPAEPac avtd O Tnoodg einev: ZU €l Z{pwv 6 vidg
"Twdvvov, ob kKAnBron Kneag (6 €punvedetat METpog).
fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

euPAéPac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢upAénw
to look at

Tiuwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

epunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

John 1: 43
Tfj énavprov NOEANce €€eABeTV €ic tnv FTalidaiav. kai evpiokel @iMimnov kal Aéyet avTd O
'IN6o0¢' 'AkoAovBeL pot.

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

ToaAAaiav: noun, accusative singular feminine < TCaAiAala
Galilee

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®@iAirmog
Philip

'AkoAoUOet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 1: 44
fv 8¢ 6 di\immog dnd Bnboaidd, ¢k Thg mdAewc Avpéov kai ITétpov.
®i\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Ainnog

Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

'Avdpéou: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew
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John 1: 45
guplokel @iAimmog Tov NabavanA kai Aéyel avt®: “Ov €ypapev Mwiiof|¢ v T® VoUW Kal ol
npo@fitatl evprRKapeV, Tncodv viov ToD Twor TOV &no NalapErt.

®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

NaBavanA: noun, accusative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

lwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwor@
Joseph

Nalapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kal ginev avT® NabavanA: Ek Nalapet dovatal Tt dyabov eivar; Aéyet adt®d 6 ®iAimmog:
"Epxov Kai {0¢.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nalapet: noun, genitive singular feminine < Nalapét
®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

John 1: 47
€1dev 0 'Inoodg tov Nabavan £pxduevov mpdg adtov kai Aéyel tepi avTod: "18e dANODG
TopanAitng v @ 86Aog ovk Eotiv.

NoaBavanA: noun, accusative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

"10¢: particle < 10
see! behold!

GAnO&¢: adverb < GANOG&C
truly

‘IopanAitng: noun, nominative singular masculine <’lopanAitng
an Israelite

d6Ao¢: noun, nominative singular masculine < d6Aog
guile

John 1: 48
Aéyet adt® NabavanA: TT60ev pe YIviokeg; drekpion ‘Tnoods kai inev adtd: Ipd To0 ot
®IAmmov ewviioat vta OO TV GUKAV €180V ot.
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NaBavarA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

[1po: preposition < mpd
before (gen)

diMmnov: noun, accusative singular masculine < ®iArmog
Philip

ewvioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < ovkfj
a fig tree

John 1: 49
dmekpifn avT®d NabavaiA: Pappi, ov i 6 vidg Tod B£0D, oU PactAed €1 00 Topan.

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NafavanA
Nathanael

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’lopanA
Israel

John 1: 50
amekpiOn 'Incodg kal einev adT®’ ‘Ot €indv oot OtT1 €180V o€ VITOKATW TG GUKAG TOTEVELG;
ueilw tovtwv 8.
UTOKATW: preposition < LTTOKATW
under, below, down at

GUKf|G: noun, genitive singular feminine <ovki
a fig tree

John 1: 51
Kol Aéyet abT®* Aunv aunv Aéyw OUly, 8Peade TOV 00pavov Gvewydta Kal Toug dyyEloug
100 000 avaPaivovtag kat kataPaivovrag £mi tOV viOV Tod dvOpwoU.

avewyota: verb, perfect active participle accusative singular masculine < avolyw
to open

avaPaivovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < avapaivw
to goup
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kataPaivovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < katafaivw
to go down

John 2: 1
Kol T quépa Th tpitn yduog éyéveto £v Kava thg Tahihaiag, kai Av 1} ufjtnp 100 ‘Incod kel
tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog
third

Ydapog: noun, nominative singular masculine < ydpog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < FaAhaia
Galilee

unTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

John 2: 2
EKANON &€ ka1 0 'Inoodg kal ol padntal avtod €i¢ TOV yaov.

yd&upov: noun, accusative singular masculine <ydpog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kal VETEPNOAVTOC 01VoUL A€YeL 1] unTnp oD 'Inool mpog avtdv: Oivov oVK £XOUaty.

votepricavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < votepéw
to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

uATnp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

Oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

John 2: 4
Kol Aéyet avtf 0 'Incolg" Ti épol kal 6o, yuvat; o0mw NKEL 1) Wpa HOv.

oUnw: adverb < oUnw
not yet
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fikeL: verb, 3rd person present active indicative singular < 1jkw
to have come

John 2: 5
Aéyer 1 untnp adtod toig Srakdvorg ‘O T av Aéyn UiV mooate.

unTnp: noun, nominative singular feminine < prtnp
a mother

dakdvoig: noun, dative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
Noav 6¢ ékel AMBivar Ddpiat £€ katd TOV kabapiouov TV Tovdaiwv keipevat, xwpodoat Gva
peTpnTag dVo A TPEIG.
€kel: adverb < ékel

there

AlBwar: adjective, nominative plural feminine < AiBivog
of stone

0dpiat: noun, nominative plural feminine < 08pia
a water pot, jar

€&: adjective, nominative plural feminine < &g
six

kaBapiopdv: noun, accusative singular masculine < ka®apioudg
a cleansing, purification

keipevar: verb, present middle participle nominative plural feminine < keTpot
to lie, be laid

xwpoboat: verb, present active participle nominative plural feminine < xwpéw
to make room for; to hold

dva: adverb < dva
upwards, up (acc); each (with numerals)

HETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpnrrig
a liquid measure

Tpeig: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three

John 2: 7
Aéyet avtolc 6 Inoodg Fepioate tag VIpiag VOATOG Kal EyEuioay adTag £WG dvw.

Tepiocate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <yeuilw
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to fill

0dpiag: noun, accusative plural feminine < 03pia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < 66wp
water

éyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yepiCw

to fill

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kal Aéyel abtolg AvtAfoate VOV kal QEpete T@ apXLTpikAivw: ol O€ fveykav.
‘AvtAfoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < avtAéw

to draw (water)

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxitpikAivy: noun, dative singular masculine < &pyitpikAvog
headwaiter, butler

fveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
WG O€ €yeboato O apxLTpikAvog To Udwp oivov yeyevnuévov, Kal ovk 1j0el tébev €otiv, ol 6
didkovot fdetcav ol NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV VUUPIoV O dpXLTpikALvVOg

¢yevoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ysbopat
to taste

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

olvov: noun, accusative singular masculine < o?voq
wine

d0ev: adverb < tdOev
whence?

didkovor: noun, nominative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon
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NvtAnkoteg: verb, perfect active participle nominative plural masculine < avtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vopeiov: noun, accusative singular masculine < vougiog
a bridegroom

apxitpikAtvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyel abt®" T1ag &vOpwog TpdToVv TOV KAAOV oivov tibnotv, kai Stav uebveddoty Tov
ENdooW’ OV TETAPNKAG TOV KAAOV 0ivov €wg dpTL.
oivov: noun, accusative singular masculine < ofvog
wine

uebuab@aorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <uefow
to be drunken

é\doow: adjective, accusative singular masculine comparative < éAdoowv
lesser

tetnpnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < tnpéw
to keep

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 2: 11
tavTNV €noincev ApxnV TOV onuelwv 6 Tnoodg év Kava thig FTaAdalag kai £Qavépwoey Ty
d6&av avtod, kai Eniotevoav i avTOV ol padntai adTod.

apxMv: noun, accusative singular feminine < &pxn
a beginning

onuelwv: noun, genitive plural neuter <onueiov
a sign

Kava: noun, dative singular feminine < Kavd
Cana

ToaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
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Galilee

épavépwaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Metd to0to KatéPn gig Kagapvaobu adtog Kal 1] uftnp avtod kai ol &deAgol kal ol
pabntal adtod, Kat £Kel Euetvay oL TOAAXG NUEPAC.
katéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katafaivw
to go down

Kagapvaouy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

UATnp: noun, nominative singular feminine < uftnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

John 2: 13
Kai éyyvg Av t0 tdoxa Tdv Tovdaiwv, kai &véPn eic TepocdAvua 6 ‘Incoi.
€yyvg: adverb < éyyog

near

Tdoya: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
togoup

‘TepoadAvua: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

John 2: 14
Kal eVpev €V TQ 1€p@ ToLG TwAoDVTag POag Kal TpdPata Kal TePIOTEPAS KAL TOVG
KEPUATLOTAG KAONUEVOUG,

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

nwAodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
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a sheep

TEEPIOTEPAG: noun, accusative plural feminine < mepiotepd
a dove

KEPUATIOTAG: noun, accusative plural masculine < «keppatiotrg
a money-changer

kabnuévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine <kd@nuot
to sit

John 2: 15
Kol otfoag @payéAAiov €k oxowviwy mavtag éEERadev €k oD iepod td te mpdPata Kai Tovg
Bdag, kal TV KOAALPLOTOV EEExeeV TA KEPUATA KAl TAG TPATECHG GVETTPEYEV,
@payéAAiov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
a whip, lash, scourge

oxowviwv: noun, genitive plural neuter <oyowviov
arope, cord

e€éBaAev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdAAw
to cast out

iepo0: adjective, genitive singular neuter <1iepd¢
holy, sacred

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < od¢
an ox, a cow

KoAALBioT@V: noun, genitive plural masculine <xkoAAvfiotrg
a moneychanger

¢€éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxyéw
to pour out

képuata: noun, accusative plural neuter < képua
a piece of money, coin

tpanéfag: noun, accusative plural feminine < tpanela
a table

avéotpePev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaoctpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TAG TEPLOTEPAG TwAODOLV ginev: "Apate talta évtedOeV, ur Tolelte TOV 0ikoV TOD
TaTpdG LOL 0iKoV Eumopiov.
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TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < nepiotepd
adove

nwAolo1v: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

gumopiov: noun, genitive singular neuter < éundpiov
a market

John 2: 17
guvnodnoav ol padntai adtod Tt yeypapuévov éotiv: ‘0 {fiAog ToD oikov cov Katagdaystal
LE.

guvnobnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokopat
to remember

(fiAog: noun, nominative singular masculine < {fjAog
zeal, jealousy

katagayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular <xkatesbiw
to eat up, devour

John 2: 18
amekpiOnoav ovv ot Tovdaiot kai einav adt®’ Ti onuelov deikvielg Nulv, 6Tt tadta ToLElg;
onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov

a sign

dekvoeic: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvout
to show

John 2: 19
amekpiOn 'Incodq kai einev adTolg" ADGATE TOV VOOV TODTOV KAl €V TPLoLV NUEPALS £YEPD
avTov.
AVoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Avw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig

three

John 2: 20
ginav ovv ol Tovdaior Teooepdkovta kai £€ £teotv oikodounon 6 vadg ovTog, Kal ov €v
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TpLolv MUépaig EyePETG avTOV;

Teooepaxovta: adjective, dative plural neuter < tecoepdkovta
forty

£&: adjective, dative plural neuter <&
six

€teotv: noun, dative plural neuter < €tog
a year

oikodounon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <oikodouéw
to build, edify

vaogG: noun, nominative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 21
€kelvog O¢ ENeyev mepi tod vaod tol cwpatog avTod.

vaod: noun, genitive singular masculine <vadg
atemple

John 2: 22
Ote ovv MyEpOn €k vekp®V, Euviodnoav ol padntai avtod 6t tolto €Aeyev, Kal énicTevoav
T Ypa@f kol T® Adyw Ov ginev 6 'Incod.

guvnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokouat
to remember

Ypaofi: noun, dative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 2: 23
Qg 8¢ Nv €v 101¢ ‘TepocoAVOIG €V TG TAoXa €V T £0pTij, TOAAOL émioTEVOAV £1G TO SVOouX
a0ToD, Bewpodvteg avTOD Td onuela & £moier

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

ndoxa: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0ewpéw
to look at, behold
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onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 2: 24
a0T0g 8¢ 'INcolg 0K EmioTeveY AUTOV AVTOIG O1a TO AVTOV YIVWOKELY TAVTOG

There are no rare words in this verse.

John 2: 25
Kal 6T oV xpelav gixev tva TI§ paptuprion mept Tod avOpwov, adTog yap £YiVwoKev Ti v
€V TQ avOpWTW.
xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

Haptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 3: 1
"Hv 8¢ dvBpwmog £k TV dapioaiwv, Nikddnuog Svoua adt®, dpxwv t@v Tovdaiwv:

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

John 3: 2
00to¢ NABeV TPOG adTOV VUKTOC Kol eimev adT®" PaPpi, ofdauev 8t dmd 00 EAAALOAC
d18doKralog 00deig ydp SOvatal Tadta T& oNuElR TOIETV & oL TOLETG, £XvV Un 1] O 0£0¢ pet’
a0TOD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vig
night

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 3:3
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dmekpin ‘Inoolc kai eimev adT®: Aunv dunv Aéyw oot, £av ur] Tig yevvnof &vwbdev, od
dvvatat idelv v BaociAeiav tod Oeod.

yevvnOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvdw
to beget

dvwdev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 4
Aéyel mpog avTov 6 Nikddnuoc: Tk duvatat dvOpwmog yevvnofival yépwv Gv; un dvvatat
€1g TNV Ko1Aiav TG untpog avtol devtepov eloeABETY Katl yevvnoOijvat;

N1k6dnuog: noun, nominative singular masculine < Nikddnuog
Nicodemus

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

Yépwv: noun, nominative singular masculine <yépwv
an old man

kotAlav: noun, accusative singular feminine < xotMa
the belly, womb, stomach

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < pntnp
a mother

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dg0tepog
second

yevvnofvat: verb, aorist passive infinitive <ysvvdw
to beget

John 3:5
anekpidn Incolc Aurv aunv Aéyw oot, £xv pur tig yevvndi €€ Gdatog Kol mvedpatog, oo
dUvatat eloeABelv €ig thv Pacilelav tod Oeod.

Yevvnoi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <yegvvdw
to beget

Udatog: noun, genitive singular neuter < 63wp
water

John 3: 6
TO YEYEVVNUEVOV €K THG 0apKOG 0dpE £0TLV, KAl TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TIVEVUATOG TVEDUA
€0TLV.

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget
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yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdw
to beget

John 3: 7
un Oavudong 8t eindv oot Ael Ludg yevvnoivat Gvwbev.

Bavpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < 8avudlw
to marvel, wonder at

yevvnOfvat: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 8
0 Tvebpa Omov B€AeL TVET, Kal TV @wVNV abToD dKoVELg, GAN’ 00k 0idag mdBev Epxetan Kal
o0 Umdyel 00TwG €0TiV TAG O YEYEVVNUEVOG €K TOD TVEVHATOG.

omov: conjunction < 6wov
where, whither

nvel: verb, 3rd person present active indicative singular < nvéw
to blow

n60ev: adverb < néOsv
whence?

1o0: adverb < ol
where? whither?

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

yeyevvnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <ysvvaw
to beget

John 3: 9
amekpiOn Nikodnuog kal einev avt®’ Mg dOvartot tabta yevéaDa,

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

John 3: 10
amekpiOn 'Incods kol einev abT®’ ZU €1 6 diddokadog ToD TopanA kal tadta oV YIVWOKELG;

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’TopanA
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Israel

John 3: 11
QunVv Gunv Aéyw oot 8t 0 oidapev AadoDueV Kal O EWPAKAUEV HaPTUPODUEY, KAl TNV
paptuplav UV o0 AauPdverte.

paptupoduev: verb, 1st person present active indicative plural < upaptupéw
to bear witness, testify

paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€l T éntyela eimov DUV Kal ov TIOTEVETE, TAOG AV EITIW VUTV TA EMOVPAVIX TIOTEVOETE;

éntyewa: adjective, accusative plural neuter < émiyeiog
of the earth, earthly

émovpavia: adjective, accusative plural neuter < émovpdviog
heavenly

John 3:13
Kal 00delg AvaPEéPrkev €ic TOV 00pavoV el un O €k Tod 00pavol kataPdg, 6 vVidg tod
avBpwmov.

avaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < dvafaivw
to goup

katadg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xatafaivw
to go down

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic VPwoev TOV 8@ty €V Tij £pMuw, oUTwg LPWOTval del Tov VIOV ToD
avOpwmov,

Mwiofi¢: noun, nominative singular masculine <Mwiofig
Moses

Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0{ow
to lift up, exalt

d@uv: noun, accusative singular masculine < 6¢1ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

vYwOfvar: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt
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John 3: 15
va ¢ 0 moTevWV €V aLT® €xN (WY KIDVIOV.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

John 3: 16
OUtwg yap Nydnnoev 0 B€0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV VIOV TOV HOVOYEVH] EdWKEV, Tva A O
TOTEVWV €1 A0TOV Un GroAnTaL GAAX €x1 (wrv aidviov.

®Wote: conjunction < Wote
so that

povoyevii: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

John 3: 17
0V yap anéotethev 0 B0G TOV VIOV €1 TOV KOGUOV Tva Kpivh TOV KOoUoV, AN’ Tva 6w O
kOopoG O’ avTod.

There are no rare words in this verse.

John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 A0TOV 0V KpiveTal O O¢ U ToTeEVWV RN KEKPLTAL, OTL ) TEMIOTEVKEV £1G TO
dvoua tod povoyevodg viol tod Oeol.
fon: adverb < #jdn
now, already

povoyevoi¢: adjective, genitive singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

John 3: 19
avtn O€ €oTiv 1] Kpioig 6TL TO PG EANALOEV €1¢ TOV KOGHOV Kal Nydmnoav ot GvOpwrol
UaAAoV T6 6KITOG 1} TO PG, NV YA AVTOV TOVNPA T EpYQ.
Kploig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light
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paAAov: adverb < uaAAov
more, rather

ok0TOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 3: 20
TG Yop O abAX TPAoowV UIGET TO YOG KAl OUK EPXETAL TTPOG TO PG, Tva un EAeyxOf| Ta
€pya avTod”
¢@abAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npaoowv: verb, present active participle nominative singular masculine <mpdoow
to do, perform

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

€Neyx0ii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ o1V TNV aAnBetav €pxetal Tpog TO PANG, Tva pavepwdij abTol ta €pya 6tL €V Be®
€0TLV Elpyacpuéva.
¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

elpyacpéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < é£pydalouat
to work

John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incod¢ kai ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal ékel SiétpiPev
UET’ a0T@V Kol ERAmTileV.
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¢kel: adverb < éxel
there

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diatpiPw
to continue

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fanti{w
to baptize

John 3: 23
nv 8¢ kai 6 Twdvvng Banti{wv év Alvav £yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €Kel, Kal
napeyivovto kal éBantifovto’
Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

Ailvwv: noun, dative singular feminine < Aivav
€YYUG: preposition < £yyig
near

Taleiy: noun, genitive singular neuter < ZaAeiy
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < Gdwp
water

¢kel: adverb < ékel
there

napeyivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < napayivouot
to come, arrive

¢Bamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pantiCw
to baptize

John 3: 24
oUmw yap Av PePAnuévog ig thv @uAaknv 6 Twdvvrg.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

@UAakNV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

John 3: 25
"Eyéveto o0V {ATNoig ék TV uadnt@v Twdvvov uetd Tovdaiov mepi kabapiopod.

{tnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig
a debate, controversy, discussion
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kaBapiopo: noun, genitive singular masculine < ka@apioudg
a cleansing, purification

John 3:26
Kol n)\eov npog oV Twdvvny kai elnav adTd” Paﬁ[ﬁ 0¢ v psroc 000 nepav 100 Topddvov,
@ oL UEMAPTUPNKAG, 10 00TOC Pamtilel kal mdvteg #pxovTal Tpdg avTdV.

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pafpi
Rabbi, master (indeclinable)

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

"Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

pepaptopnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

id¢: particle < 1d¢
see! behold!

Pamtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

John 3: 27
I 7 ] 4 \ 3 b 4 b 24 4 k) v Qa I\ \ 5 7
amekpiOn Twdavvng kai einev: 00 duvartat dvOpwrog AauPdaverv 00de €v Eav ur 1) dedouévov
a0T® €k T0D 0VpaVOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 28
a0TOL DUETG HOL HapTUPETTE OTL €lmov OUK iyl £yw 6 XP1oTtog, AAN 0Tt AnecTaApUéVoq il
gunpoobev €xkelvov.

paptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural < upaptupéw
to bear witness, testify

gunpocBev: preposition < Eunpocbev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 £XWV TNV VOUPNV VOu@iog €0Tiv’ 0 8¢ piAog ToD VUUEPIOU 0 £0TNKWS Kal AKOVWV avTOD,
XapQ xaipet d1a Thv @wviv tod vupgiov. alitn o0V 1] Xapd 1] EUn TEMANPWTAL
vOu@nV: noun, accusative singular feminine <vouen
a bride, a young woman

vuugiog: noun, nominative singular masculine < vougiog
a bridegroom
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¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

vopeiov: noun, genitive singular masculine < voueiog
a bridegroom

xapd: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < xaipw
to rejoice

vopeiov: noun, genitive singular masculine < vopeiog
a bridegroom

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£uég
my, mine

nemAfpwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw

to fill, fulfill

John 3: 30
gkelvov del abEdvely, ue 8¢ éAattodobat.

avéavelv: verb, present active infinitive < av&dvw
to cause to grow; increase

glattodobar: verb, present middle infinitive < éAattéw
to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 dvwBev €pXOUEVOC MGV TAVTWY €0TIV. 0 OV €K TG YAG €K TAG YAG €0Tv Kl €K THS VG
AaAET 6 €k ToD 0VpavoD €pXOUEVOS EMAVW TTAVTWY E0TIV"

dvwOev: adverb < vwOev
from above, again

ENdvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

EMAvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

John 3: 32
0 £DPAKEV Kal AKOLoEV TOUTO HAPTULPET, Kai THV paptupiav adtod ovdeic Aaupavet.

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
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to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaBwv adtod TV paptupiav Eéo@pdyloev 8Tt 6 Be0G GANONG EoTv.
paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia

a testimony, evidence

€o@payioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

aAnOng¢: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

John 3: 34
OV yap dnéotethev 6 Be0¢ ta Prjuata tod 000 AaAel, 00 yap €k pétpov didwotv To vedua.
prigata: noun, accusative plural neuter < pfiua

aword

UETpou: noun, genitive singular neuter < uétpov
a measure

John 3: 35
0 aTnp dyand tov vidv, kal dvta SEdwWKeV €V Tfj XeLpl aOTOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 36
0 MOTEVWYV £1¢ TOV LIOV Exel {WTV aldViov: 0 O¢ Ameld®V T@® VIR oVk SPetat (wNv, GAN 1
Opyr| tod Beod pével T’ avTOV.
aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

aneld@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dreiféw
to disbelieve, disobey

dpyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

John 4: 1
Qg o0V Eyvw 6 'Inood¢ 6t ikovoav ol dapioaiot 6t 'Incods mAsiovag pabntag motel kai
Pamtilel A Twavvng—
dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee
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Parnrtier: verb, 3rd person present active indicative singular < pantifw
to baptize

John 4: 2
Kaitotye 'Tnoodg adtog ovk éBdantilev aAA’ ol yadntai avtod—

Kaltorye: conjunction < kaitotye
and yet

éPantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fantifw
to baptize

John 4: 3
aofikev v Tovdaiav kol anAABev mdAwv €ic trv TaAAaiav.

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 4: 4
£0e1 0¢ avToV diépyecBot 1 TG Tapapeiag.

diépxeobar: verb, present middle infinitive < diépyopat
to pass through

Tapapeiag: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia
Samaria

John 4: 5

Page 32

€pxetat o0V gi¢ TOAv thic Zapapeiag Aeyouévnv Zuxap tAnciov tod xwpiov & #dwkev

TakwP t@ Twone @ viep adTov"

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpela
Samaria

Tuyxap: noun, accusative singular feminine < Zuyxdp
Sychar

TAnolov: preposition < tAnciov
near; a neighbor (as a noun)

Xwpiov: noun, genitive singular neuter < xwpiov
a place, field

‘Takwp: noun, nominative singular masculine <’Tak®p

Jacob



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 33

‘lwor@: noun, dative singular masculine <’lwon@
Joseph

John 4: 6
nv 8¢ €kel mnyn tod TakwpP. 6 00V 'Incodg KeKOTaKWG €K THG 0dotmoplag Ekabéleto oUTwG
€Ml T TINYR® Opa NV WG EKTN.
ékel: adverb < éxel

there

TNy": noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

‘TakWP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTILAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <xomaw
to toil, labor

odotmopiag: noun, genitive singular feminine < ddoimopia
a walking, journey

ékaBéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféCopon
to sit down

nnyfi: noun, dative singular feminine <mnnyn
a spring, fountain

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

John 4: 7
“Epxetat yuvn €k Tt Zapapeiag avtAfjoat Udwp. Aéyet avtii 0 'Tnool¢ AG¢ pot elv:
Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela

Samaria

avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Vdwp
water

TelV; verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padnrai avtod dreAnAvbeicav ic thv TOALY, Tva TPOPAG AYOPATWOLY.

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpoen
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food

ayopdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < &yopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyer o0V adT® 1} yovn 1] Zapapltig [IdG o Tovdaiog v map’ Euod Telv aitels yuvaikdg
Tapapitidog olong; ov yap cuyxpdvtat Tovdalol Tapapitald.
Tapapitic: noun, nominative singular feminine < Zauapitig
Samaritan

Telv: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

aitelg: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Zapapitic
Samaritan

ovyxp®vtat verb, 3rd person present middle indicative plural < ovyyxpdouat
to associate with, have dealings with

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

John 4: 10
anekpidn 'Incolc kat einev a0t Ei fdeig thv dwpedv tod Be0d kai tig €oTiv 6 Aéywv cor’
AdG pot melv, oL AV fTNoag aTOV Kal EdwKev v oot Bdwp (MV.
dwpedv: noun, accusative singular feminine < dwped

a gift

TETV; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

ftnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

John 4: 11
Aéyet avT® 1) yuvn' Kopie, oUte dvtAnua €xelg kai to @péap éotiv Babv: moébev o0V Exelg TO
UBdwp 10 (QV;
oUte: conjunction < oUte
neither, nor



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 35

&vtAnua: noun, accusative singular neuter < dvtAnua
a bucket

¢péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

Pabv: adjective, nominative singular neuter < pafig
deep

60ev: adverb < tdBev
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

John 4: 12
un ob peilwv €l Tod Tatpdg UV Takwp, 6¢ Edwkev NUIV TO @péap Kal avTodg € avToD
€mev Kal ot viol adtod kai td Opéupata avtod;
TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

€miev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tivw
to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter <6pépua
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
amekpiOn 'Incodg kai einev avth’ I1&¢ 0 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL diYrioel ALV
nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw

to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < Gdwp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

John 4: 14
0G & v min €k ToD VOaTog 0L £yw dWow aVTR, oV ur dPricet €i¢ TOV ai@va, GAAX TO Bdwp O
dbow abT® yevroetat £v abTt® TNyt Bdatog aAAouévou eic {wiv aiwviov.

min: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nivw
to drink
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Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

dupnoer: verb, 3rd person future active indicative singular <dpdaw
to thirst

Udwp: noun, nominative singular neuter < 0éwp
water

TNYN: noun, nominative singular feminine < nnyn
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp
water

aAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < GAAopat
to leap, spring up

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 4: 15
Aéyel Tpog avToOV N yuvh: Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un Stp@ unde Siépxwuat évOade
AVTAELV.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

dup@: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < di€pyouat
to pass through

€v0dde: adverb < £v0dde
within, here, hither

avTtAelv: verb, present active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

John 4: 16
Aéyer alth “Ynaye @wvnoov tov dvdpa cov kal éAOe EvOAdde.

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw
to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @wvéw
to call
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év0dde: adverb < évBade
within, here, hither

John 4: 17
dmekpin 1 yuvr kal ginev adT®* 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Tnoodg KaA®g simag STt
"Av3pa 00K EXw’

KaA®g: adverb < kaAdg
well

John 4: 18
TEVTE Yap avdpag €oXeg, Kal vV Ov €xeLg oUK €0TLv 6oL avhp* ToDTo GANOEC elpnkag.
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

aAnBeg: adjective, accusative singular neuter < &An0rg
TRUE

John 4: 19
Aéyet adT® 1 yovA: Kopie, Bewp® 8t1 mporitng €1 6.

Bewp: verb, 1st person present active indicative singular < Oswpéw
to look at, behold

John 4: 20
ol TaTEPEG NUAV €V TQ Gpel TOUTW TPOoEKDVNoaV: Kal DUEIG Aéyete 8TL €V TepocoAOUOLG
€0TlV 0 TOTOG 6OV TPOOKULVETV Jel.

dpet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekOvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookvvéw
to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

Témog: noun, nominative singular masculine < témog
aplace

dmov: adverb < 8mov
where, whither

TPOCKUVELV: verb, present active infinitive <mpookuvéw
to worship
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John 4: 21
Aéyet avTij 6 'Inood¢’ [TioTeve pot, yoval, 6t €pxetal Wpa GTe oUTE €V TQ) GpeL TOUTW OUTE £V
‘TepOGOAVUOLG TPOGKVVICETE TH) TATPL.

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

Opet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

npooKuvroete: verb, 2nd person future active indicative plural < mpookvvéw
to worship

John 4: 22
UUETG TPOOKLVETLTE O 0UK 0100 TE, NUELC TPOGKLVODUEV O OTdaUEV, OTL 1] cWTNPIX €K TV
Tovdalwv éotiv:

TPOOKUVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural < mpookvvéw
to worship

npookuvoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

owtnpla: noun, nominative singular feminine < owtnpia
salvation

John 4: 23
GAAG Epxetat Wpa Kol VOV €0TL, GTe 01 GANO1VOL TPOOKLVNTAL TIPOCKUVNGOVGLY TG TATPL €V
nvevpatt Kat dAnOeiq, kat yap 0 matnp totovtovg {Ntel ToLg TPOoKLYVODVTAG AVTOV!

aAnBwvoi: adjective, nominative plural masculine <&An6ivdg
TRUE

TpookvuvntTai: noun, nominative plural masculine <mnpookvvntrg
a worshiper

npooKuvricovolv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

toloUtovG: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < tolodtog
such

npooKuvoDvTag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookvvéw
to worship
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John 4: 24
nvedpa 6 B€d¢, kai ToLG TpookLVODVTAG abTOV €V TveLHATL Kal GANOeix Ol TpooKULVELV.
npooKLuvoDVTaG: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookvvéw

to worship

TIPOOKUVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1 yovA Oida &t Meooiag Epyetat, 0 Aeyduevog xpiotdg: Stav A0 £kelvog,
avayyeAel nUlv anavra.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiag
the Messiah, Anointed One

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

dnavrta: adjective, accusative plural neuter < dmog

all

John 4: 26
Aéyet a0t 0 'Inool¢ "Eyw it 0 AaAQ@v cot.

There are no rare words in this verse.

John 4: 27
Kai €t tovtew nABav ot padntai avtod, kol é0adualov 0Tt HETA YUVAIKOG EAGAEL 0VSELG
pévtot ginev: Ti (ntelg; f T AdA€lg pet’ avTig;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 8avudlw
to marvel, wonder at

UévToL: conjunction < pévrol
yet, however

John 4: 28
dofixev o0V TV 08pilav avTAG 1} yuvi kol diABev gl Thv TOAV kai Aéyet To1g dvBpwmorg:

Udpiav: noun, accusative singular feminine < 08pia
a water pot, jar

John 4: 29
Agbrte 1dete &vOpwTov O €iné pot mavta Goa Emoinoa’ uftt ouTdG €0TLV O XPLoTAC;

Agbte: adverb < debte
come!

untu particle < uAt
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interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAO0V €k Tiig TOAEWG Kal FipxovTo TpOg avTOV.

There are no rare words in this verse.
John 4: 31
"EvV TQ petal Rpwdtwv adtov ol yadntai Aéyovteg PaPpi, pdye.
petagv: adverb < petagv

between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

John 4: 32
0 8¢ einev abTolg Eyw Ppdotv €xw @ayelv v DUEIS 0UK O1dATE.

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

John 4: 33
E\eyov o0V ol pabnrai tpdg GAAAAOLG M TiG AivEyKEV aUTH QAYELY;

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 4: 34
Aéyet avTolc 6 Inoodg Epov Ppdud £otiv tva motjow to BEANUa tod méuPpavtdg pe kai
TeAelwow avTod TO €pyov.

"Epov: adjective, nominative singular neuter < éudg
my, mine

Pp&ud: noun, nominative singular neuter < ppoua

food

féAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

tedeldow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect
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John 4: 35
oUY UUETG Aéyete 6T1 "ETt TeTpdunvog €0ty Kal O Ogpionog Epxetat; idov Aéyw Ouly, éndpate
TOUG 0@BaAUOLG LU®V Kal Osdoacbe Tag xwpag 0Tt Aevkal glo1v TPOG Oeptopudv’ dn
"Etu: adverb < én
still, yet, even

TeTpdunvog: adjective, nominative singular masculine < tetpdunvog
lasting four months

Bepiopdg: noun, nominative singular masculine < 0gpioudg
harvest

éndpate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énaipw
to lift up

Bedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <8gdopat
to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xwpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Pepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epiopdg
harvest

fon: adverb < fjdn
now, already

John 4: 36
0 Bepllwv poBov AapPdver kal cuvayetl Kapmov eig (wnv alkviov, tva 6 onelpwv Opod
xaipn kai 6 Bepilwv.
Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

utoBov: noun, accusative singular masculine < u1666¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow
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ouod: adverb < 6uod
together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xaipw
to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gepilw
to reap

John 4: 37
€V Yap TOoUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 6Tt "AANOG €oTiv O omelpwV Kal GAAoG 6 Bepilwv:
aAnOwvog: adjective, nominative singular masculine < &An0ivdg

TRUE

onelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

Pepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
to reap

John 4: 38
€yw anéotella DUAG Oepilely O o) DUEIG KEKOTILAKATE" AANOL KEKOTILAKAGLV, Kl DUETS €1G
TOV KOOV aLT@V gloeAnAvbate.

Oepilerv: verb, present active infinitive < 0epilw
to reap

kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < komdw
to toil, labor

KeEKOTILAKAOLV: verb, 3rd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

KOTOV: noun, accusative singular masculine < kdmog
labor, trouble

John 4: 39
’Ek 8¢ Ti¢ mOAew( ékelvng ToANol énlotevoav €i¢ abTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Thg
Yuvaikog poaptupovong 6t Einév ot mavta & €moinoa.

Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Haptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 4: 40
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@G 00V AABOV TTPdC aVTOV of Zapuapltal, NPWTWV adTOV PETVAL TTap’ aUTOIC" Kal FUEIVEV EKET
dvo Nuépac.

Tapapitat noun, nominative plural masculine < Zapapitng

Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

¢kel: adverb < éxel
there

John 4: 41
Kal TOAA® mAgioug Emiotevsav dix OV Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.

John 4: 42
Tfj T yuvaikl EAeyov 6Tt OOKETL 1k TV oV AaAL1dv ToTEVOUEV” AUTOL Ydp AKNKOAUEV, KAl
otdapev 8Tt 0UTOG €TV AANOQRGS 6 cwThp TOD KOGHOU.
Ovkétt: adverb < oOkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < od¢
your

AaAwav: noun, accusative singular feminine < AaAwd
speech, way of talking

GAnOG&¢: adverb < GANOG&C
truly

oWTNp: noun, nominative singular masculine <cwtrp
Savior

John 4: 43
Meta 3¢ tag 8o Nuépag EERADeV €kelbev eic trv TaAAatav:

¢kellev: adverb < ékelev
there, thence, from that place

TaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee

John 4: 44
a0TOG Yap 'Incods éuaptipnoev OtL TpoPrTng €V tfj 1dla matpidt Tiurv oUK ExeL.

guaptopnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify
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natpidi: noun, dative singular feminine < matpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine < tiun
honor, price

John 4: 45
&te ovv NABev €ig v Tahhaiav, £6£€avto avtov ol TaAtAalol, mévta Ewpakdteg Soa
gnoinoev v TepocoAOO0IC €V THj £0pTH], Kal avTol Yap NABoV €ig TV €opTrv.

TaAtAaiov: noun, accusative singular feminine < TaAtAaia
Galilee

€86¢€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &éyopon
to receive

TaAthaior: adjective, nominative plural masculine <TaAtAatog
Galilean

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optr|
a feast

£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

John 4: 46
"HABev ovv éAwv €ig trv Kava thg TaAdthaiag, Smov énoinoev 1o Bwp oivov. Kal v Tig
PactAkog 00 6 vIOG RoBéver v Kagapvaolp.

Kava: noun, accusative singular feminine <Kavd
Cana

TFaAAaiag: noun, genitive singular feminine <TaAiAaia
Galilee

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

PaciAikog: adjective, nominative singular masculine < BaciAikdg
royal

nobévetr: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < &oBevéw
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to be weak, sick

KagapvaoOy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 4: 47
oUTo¢ dKkovoag 6t 'Inoolc fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAdaiav &niABev mpdg avTOV Kal
Npwta va katafPfi kol idontat adtod ToV LIGVY, FlueEAAEV Yap ATOOVOKELY.
nket: verb, 3rd person present active indicative singular < fjkw
to have come

"Tovdaiac: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

npwta: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

kataff: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataPaivw
to go down

iGontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <iGopoat
to heal

John 4: 48
ginev oLV 6 'INoo0¢ TPOC abTéV: Eav pur) onuela Kol tépata iOnTe, oL ur) ToTeVONTE.
onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov

a sign

tépata: noun, accusative plural neuter < tépag
a wonder

John 4: 49
Aéyel mpog avToVv 6 PactAikdg Kopie, katdaPnOi npiv dnobavelv to naidiov pov.

PaciAikdg: adjective, nominative singular masculine < BaciAkdg
royal

katdPnOu: verb, 2nd person aorist active imperative singular < katafaivw
to go down

Tpiv: conjunction < mpiv
before

naidiov: noun, accusative singular neuter < moudiov
an infant, child
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John 4: 50
Aéyet avT® 0 'Incodg Mopevov 6 LiGG cov (fj. émiotevoev O AVvOpwWTOG T Adyw OV gimev
a0T® 6 'TNool¢ Kat EMOPEVETO.

There are no rare words in this verse.

John 4: 51
fon 8¢ avtod katafaivovrog ol doBAot avtod Umvinoav adT® Aédyovteg 6ti O maig "adto
gi.

fon: adverb < dn
now, already

kataPaivovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <«xatafaivw
to go down

vnrvtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdw
to meet

TalG: noun, nominative singular masculine < naig
aboy, girl, child, servant

John 4: 52
€MVOETO 0LV TV Wpav ap’ ATV €V 1] KOUPITEPOV E0XEV" €lay 00V avTH 0Tt ExOeq pav
€POOUNV dPRKEV AVTOV O TTUPETOG.
gnvbeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <mnuvBdvouat
to inquire

koupotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < koupdtepov
better

"Ex0¢c: adverb < éx0ég
yesterday

£BOSunv: adjective, accusative singular feminine < €Bdopog
seventh

TuPeTAG: noun, nominative singular masculine < nupetdc
a fever

John 4: 53
€yvw ovv 0 matnp 6t €keivy Th Opa €V 1) inev abT® 0 'Incodg ‘0 vidg cov i, Kal
gniotevoev aLTOC Kal 1] olkia avTol OAN.
oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house
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John 4: 54
to0To 8¢ TaAy devtepov anpeiov énoinoev 0 'Incodg eABwv €k tiig Tovdalag €ig tnv
ToaAAaiav.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

‘Tovdalag: noun, genitive singular feminine <’lovdaia
Judea

ToaMAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAAaia
Galilee

John 5:1
Metd tadta Av €opth T@V Tovdaiwv, kai &véPn Incods i TeposdAvua.

£0pTr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

John 5: 2
€oTv O¢ év 101G TepocoAvuoig i tfj mpoPatiki) koAvuPriBpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
Bn0eodd, mévte 6T0AG Exovon”

‘TepocoAvpoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

npoPatikij: adjective, dative singular feminine <mpofatikdg
pertaining to sheep

KoAvuPrBpa: noun, nominative singular feminine <koAvuprdpa
a pool

émAeyopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBeodd: noun, nominative singular feminine <Bn0sodd
névte: adjective, accusative plural feminine <névte
five
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0TOGG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
£V TAUTAIG KATEKELTO TARB0G TV GoOevoUVTWY, TVPADV, XWAQV, ENp&V.

Katékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdketpat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

mA00o¢: noun, nominative singular neuter <mAfj6og
a multitude

acBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

toeA&V: adjective, genitive plural masculine < tvAdg

blind

XWAQ®V: adjective, genitive plural masculine <yxwAdg
lame

Enpdv: adjective, genitive plural masculine < &npdg
dry, withered

John 5: 5
NV 8¢ t1g AvOpwog €KET TPIdKOVTA OKTW £TN EXwV €V Tfj dobevelq adToD:
€kel: adverb < ékel
there

tpuakovta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovrta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < Oktw
eight

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

acBevelq: noun, dative singular feminine < dobéveia
weakness

John 5: 6
to0toV 10wV 0 'IN600¢ KATAKEIUEVOV, Kol Yvoug OTt oAUV 1idn xpdvov €xet, Aéyer abTd"
©@éAeig vy g yevéabart;

Katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdxeiuat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < fjdn
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now, already

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

John 5: 7
anekpin abT® 0 doBeviv’ Kopie, AvOpwov ovk Exw Tva 6tav tapaxOij to UOwp PaAT ue
€1¢ TNV kKoAvuPnOpav: év @ 8¢ Epxopatl €yw GANog Tpd Euod kataPaivel.
aobev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &obevéw
to be weak, sick

tapax6fj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdcow
to trouble

Udwp: noun, nominative singular neuter < G3wp
water

KoALUPrOpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupridpa
a pool

npO: preposition < mpd
before (gen)

katafaivet: verb, 3rd person present active indicative singular < katapaivw
to go down

John 5: 8
Aéyet avT® 0 'Inoodg "Eyelpe dpov TOV Kp&Pattdv cov Kal TePIATEL

KpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpdaPatrog
a mattress, pallet, bed

nepindrel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 9
Kol 00£w¢ gyéveto LyINg O AvBpwTOG Kal Npe TOV KpdPatTov avTol Kal mepiendtel. "Hv 8¢
oaPatov €v ékelvn T NUEPQ.

€00€w¢: adverb < e00£wg
immediately

vying: adjective, nominative singular masculine < Oy|g
whole, healthy, well

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpdfattog
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a mattress, pallet, bed

neplendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

oaPPatov: noun, nominative singular neuter < odppatov

the Sabbath

John 5: 10
g\eyov ovv o1 Tovdatotl T@ tebepanevuév TaPPatdv €otiv, Kai ovk EEoTiv ool Apat TOV
KpdPattov.

tebepanevuévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < 0gpanedw
to heal

TapPatdv: noun, nominative singular neuter < odfBatov
the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £€goti(v)
it is lawful, right

KpdPatrtov: noun, accusative singular masculine < kpaPattog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ amekpin avtoic ‘O motfoag ye UYL €keIvOg pot eitev Apov TOV kpdPfattdv cov Kal
TEPITATEL

Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyiig
whole, healthy, well

Kkp&Battdv: noun, accusative singular masculine < kpdfatrog
a mattress, pallet, bed

nepindrel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 12
NPWINOAV 00V adTéV* Ti¢ €0Tiv 6 &vOpwWTOC 6 €imwWV oot Apov Kal TEPINATEL,

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepinatéw
to walk

John 5: 13
0 8¢ 1abelg ovk fdel Tig €oTLy, O Y&p 'Incodg e€évevoev ExAov Evtog v TQ TOTW.

iaOeig: verb, aorist passive participle nominative singular masculine <idopot
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to heal

¢&évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxkvedw
to turn aside, withdraw

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

John 5: 14
peta Tadta evpiokel aLTOV 6 'TnoolG &v T 1ep® Kal einev adT®" 18 LYING YEYOVAG: UNKETL
Quaptave, tva un xelpdv oot Tt yévnrat.

iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

"18¢: particle < d¢
see! behold!

vying: adjective, nominative singular masculine < Oy|g
whole, healthy, well

unkétu adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apoaptavow
to sin

XElpdv: adjective, nominative singular neuter comparative < xe{pwv
John 5: 15
anAABev 0 GvBpwmog kai avryyetlev toig Tovdaioig 6Tt 'Incodg €0ty O motoag adTOV VYIA.

avnyyethev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéA\Aw
to announce, report

Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyi|g
whole, healthy, well

John 5: 16
kal d1a tobto €diwkov ol Tovdaiot Tov Incodv Ot tabta énolel €v caPPatw.

¢diwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <didkw
to pursue, persecute

cafBdtw: noun, dative singular neuter < oappatov

the Sabbath

John 5: 17
0 d¢ amekpivato avTolg ‘O matnp pov €wg dptt Epydletat Kayw Epyalouart.

&ptu: adverb < &pti
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now, just now

épyadetan: verb, 3rd person present middle indicative singular < épydaopat
to work

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
épyalopat: verb, 1st person present middle indicative singular < épyaopat
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov Cfitouy avToV ol Tovdaiot drmoktelvat 6Tt o0 uévov EAve TO
oaPPatov, aAAd kal tatépa idrov ENeye TOV Bedv, Toov EquTOV TOLDV TR BED.

U&AAov: adverb < udAdov
more, rather

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Abw
to loose

o&PPatov: noun, accusative singular neuter < oafBatov
the Sabbath

{oov: adjective, accusative singular masculine < {so¢
equal

John 5: 19
‘Antekpivato o0V 6 'Inoodg kai EAeyev avTolg Aunyv dunv Aéyw Ouly, ob SUvatal 6 viog
TOLETV AQ’ £avToD 00deV €4V un T1 PAETN TOV TATEPA TOLODVTA” & Y&p AV EKETVOC TTOt,
TadTa Kat 0 LG OpOiwG TTOLET.
Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap athp QIAEL TOV LIOV Kal TdvTa deikvuoty abT® & aLTOG TOLET, Kal Yeilova TOOTWY
deilel avT® €pya, Tva DuElg Bavudlnrte.

QUA€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

deikvuarv: verb, 3rd person present active indicative singular < deikvow
to show

deier: verb, 3rd person future active indicative singular < deikvopt
to show

Bavpalnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural <6avudlw
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to marvel, wonder at

John 5: 21
WOTEP YAp O TIATHP EYEIPEL TOUG VEKPOUG Kal {WOTOLET, 0UTWG Kol 6 010G 00 BéAeL {woTtolel.

woTep: conjunction < Gomep
just as, even as

(womotel: verb, 3rd person present active indicative singular < {womotéw
to make alive

(womotel: verb, 3rd person present active indicative singular < {womotéw
to make alive

John 5: 22
00J¢ yap 0 mathp Kpiver o0dEVA, GAAG TNV Kploty TTacav JESWKEV TQ LI,

Kpiolv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 23
VO TAVTEG TILQOOL TOV VIOV KABWE TIUADGL TOV TTATEPA. O Ut TIMAOV TOV LIOV OV TIUY TOV
natépa ToV TEppava avtov.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural < tipdw
to honor

ot verb, 3rd person present active indicative plural < tipdw
to honor

Tiu®V: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tipd: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
to honor

néuavta: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 5: 24
ANV Gunv Aéyw vuitv 6Tt 0 TOV AGyov Hov dKoVwV Kol ToTeVwV TM TEUPavti pe €xel {wnv
aiwviov, Kal €ig kpiotv oUk €pxetat aAAa petaPéPnkev €k Tod Bavdartov €ig Thv {wnv.

néuavtl: verb, aorist active participle dative singular masculine < néunw
to send

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal
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Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

petaBéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < petafaivw
to depart

John 5: 25
ANV Gunv Aéyw vutv 0Tt €pxetatl Opa Kol VOV €6TLV OTE 01 VEKPOL AKOVGOUGLY THG PWVTG
700 V10D To0 B=0D Kal ol AkovoavTeG (]oOVaLV.

There are no rare words in this verse.

John 5: 26
Womep yap 0 Tathp Exel {wnV £V £AUTH, 0UTWE Kal TR LI EdwKeV {wNV EXELV €V EQUTR

Womep: conjunction < Homep
just as, even as

John 5: 27
Kal é€ovoiav £dwKev aLTQ kpioty ToLETY, GTL LIOG AVOPWTOL 0TLV.

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 €pxeTar Mpa £V 1) TAVTEG Ol €V TOIG UVNUELOIC GKOVOOVGLY TG
PWVHG avToD
Bavpdalete: verb, 2nd person present active imperative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

uvnueiowg: noun, dative plural neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 5: 29
Kal ékmopevoovTal ol T dyabd motoavteg eic dvdotaotv {wiig, ol 8¢ T& @adAa npa€avteg
€1¢ AVAOTAOLY KPIoEWG.
gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < ékmopgvopat
to go out

avdotaoclv: noun, accusative singular feminine < &vdotaocig
resurrection

@adAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npaavteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mnpdoow
to do, perform
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avdaotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapal €y TOLElY &1 uavtol 00dEV: Kabwg koL Kpivw, Katl 1 Kpiolg 1 £un dikala
€otiv, 6T1 00 (NT® TO BEANUA TO €UV AAAX TO BEANUA TOD TEUPAVTAC L.
guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

dikaia: adjective, nominative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

guov: adjective, accusative singular neuter < gudc
my, mine

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

John 5: 31
"EQv £yW HapTup® TEPL EPavtod, 1 paptupia pov ovk €otiv GANOTg:

paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < uaptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE
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John 5: 32
&ANOG €0Tiv 6 HaPTLPQV Tepl €U0, Kal 01da 8Tt &ANndr| £oTiv 1) paptupia fiv Haptupel mepl
€uoD.
paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine <uaptupéw
to bear witness, testify

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 33
VUELG dmeotaAKate TPOG Twavvny, Kal HeEHapTUPNKE T aAndeiq:

UepaptUpnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 34
€y 8¢ 00 Tapd avOpwmov v paptupiav Aaufdvw, GAAG tabta Aéyw Tva DUEIS cwbite.

Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 5: 35
EKETVOG 1V O AUXVOG O Katduevog Kal paivwy, DUels 8¢ nBeArioate dyaAAadivat mpog Hpav
€V T® PwTL abToD"
AOxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
a lamp

KaOpEVOG: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

eaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @aivw
to shine, appear

ayoaAAaOfjvar: verb, aorist passive infinitive < dyaAAidw
to exult, rejoice

¢@wtl: noun, dative singular neuter < &g

light

John 5: 36
Eyw 8¢ &xw TNV paptupiov ueilw tod Twdavvov, Ta yap Epya & dEdwKEV Yot O matnp va
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teleldow altd, adTa T €pya " Tol®, Yaptupel ept EUod OTL O TaTHP UE ATECTAAKEY,

Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

teAewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 37
Kal O TEPPAC UE TIATHP EKETVOG UEPXPTOPNKEV TEPL £UOD. OUTE PWVTV AVTOD TWTOTE
dxknkoate olTe €id0¢ aUTOD EWPAKATE,

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <méunw
to send

pepaptOpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

oUte: conjunction < olte
neither, nor

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

€1d0G: noun, accusative singular neuter < £180¢
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV AGyov avToD 0UK €XETE €V LUTV UEVOVTA, OTL OV ATECTEIAEV EKETVOG TOUT( LUETG 00
TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 5: 39

"EpauVATE TAG YPAPAg, 6Tt UUELG dokelte v abTals {wiv aiwviov Exelv: Kal ékelval elotv al
paptupoloat Tepi EUOD"

"Epavvare: verb, 2nd person present active indicative plural <épavvaw
to search, examine, inquire

YPa@dg: noun, accusative plural feminine <ypaen
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 3dokéw
to think; seem
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aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

paptupoloat: verb, present active participle nominative plural feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kat o0 BéNete EABETY pdG pe Tva {wr|v Exnte.

There are no rare words in this verse.
John 5: 41
d6&av mapa &vOpWTWV 00 Aaufdvw,
There are no rare words in this verse.
John 5: 42
GAAX €yvwka DUAG OTL TNV aydnnv to0 00D oUK EXETE €V EAVTOILG.
There are no rare words in this verse.
John 5: 43

£yw EANALOA €V T@ ovouatt Tod matpdg pov Kol o0 AauPdvete pe v dANog EAON €V T@
ovouatt @ 1diw, Ekelvov ANuecbe.

There are no rare words in this verse.
John 5: 44

&G dUvaobe Vel moteboat, d6&av map’ AAAAAwV Adaupdvovteg, kai thv d6&av thv Tapd
t00 uévou Beod ov (nrelre;

There are no rare words in this verse.
John 5: 45

un Sokelte Gt €y KATNYOPNOoW LU@V TTPOG TOV TaTéPA” €0TLV O KATNYOP®V DUOV MwUoi|g,
€1G OV LUETG NATIKATE.

dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < dokéw
to think; seem

Katnyopnow: verb, 1st person future active indicative singular < katnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine <katnyopéw
to accuse

Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

NAnikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAnilw
to hope
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John 5: 46
el yap €miotevete Mwioel, EmoTeVeTe Vv Epot, TepL Yap ERoD €keTvog Eypapev.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwuofig
Moses

John 5: 47
€l 0¢ TO1¢ EKEIVOUL YPAUUAGLY 00 TIOTEVETE, TQOG TOTG EUOTG PUAOLY TILOTEVOETE;

ypdupaov: noun, dative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)

éuoic: adjective, dative plural neuter < éudg
my, mine

pripactv: noun, dative plural neuter < pfjpa
aword

John 6: 1

Page 59

Meta tabta &riAABev 0 'Incolg népav tiig Oadoong thic TaAthaiag thig Tifepradog.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

T1Pep1adog: noun, genitive singular feminine < Tifepiag
Tiberias

John 6: 2

NKoAoUBeL 6€ a0T® ExAog TTOAVG, OTL €0epouV Ta onuela & émolel £l TOV AoBeVOUVTWYV.

nkoAovbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dxoAovOéw
to follow

€0epovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <08ewpéw
to look at, behold

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

acBevouvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviABev ¢ £i¢ TO Bpog Inooc, Kal €Kl EKABNTO UETH TOV UaONTOV abTOD.
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aviABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vépxouat
to goup

8po¢: noun, accusative singular neuter < &pog
a mountain

€kel: adverb < ékel
there

ékadnto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <kd@nuot
to sit

John 6: 4
v 8¢ éyyvc T0 mdoya, 1 £optr) T@V Tovdaiwv.
€yyvg: adverb < £yyuig

near

Tdoxa: noun, nominative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

£0pTr]: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast

John 6: 5
éndpag 00V ToUg dpBaluovg 6 'Incodg kai Osacduevoc 8t moAvg ExAog Epxetal Tpog adTOV
Aéyer mpog dilimmov- Mé0ev dyopdowpev dptoug va @dywatv ovtot;

€ndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

Beacdpuevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 0gdouat
to behold

®{A\rov: noun, accusative singular masculine < ®{Ainnog
Philip

[160¢ev: adverb < né0sv
whence?

ayopdowuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dyopalw
to buy

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 6
t0070 3¢ EAeyev melpdlwv abTOV, avTOC Yap Fidet Ti EueAAev moelv.

nelpdalwv: verb, present active participle nominative singular masculine <melpalw
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to test, tempt, attempt

John 6: 7
amekpiOn abT® GIAmog Atakooiwv dnvapiwv Gptot 00K GpKodoLY aVTOIG TVX EKAGTOG
Bpax0 Tt AdpPn.
®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iAirmog
Philip

AMakooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdoior
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvapiov
a denarius

dptot: noun, nominative plural masculine < dptog
bread, a loaf

apkodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < é€kaotog
each

Ppaxv: adjective, accusative singular neuter < ppayig
short, little

John 6: 8
Aéyer adT® €1¢ €k TOV HadNnT@V avTod, Avipéag O ddedpdg Ziuwvog Métpou:

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

Tidwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

John 6: 9
“Eotiv monddpiov wde 0¢ Exel mévte dptoug kpiBivoug kai dVo dPdpiar GAAG tadta ti £oTiv
€1¢ T060VTOUG;

naddplov: noun, nominative singular neuter < moddapiov
a child, young boy

wde: adverb < (e
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

dptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
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bread, a loaf

kp1Bivoug: adjective, accusative plural masculine <«kpifivog
made of barley flour

OYdpia: noun, accusative plural neuter < dydpiov

fish

tooovtoug: demonstrative pronoun, accusative plural masculine <tocsoGtog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 0 'Inool¢’ Mooate ToLG AvOpWTOLG Gvameselv. NV d¢ xOpTog TOAUG €V TQ TOTW.
Avémesav ovv ol dvdpeg TOV AplOUOV WG TeVTakKioXiAlot.
dvameoeiv: verb, aorist active infinitive < dvarmintw
to recline

X0pTOG: noun, nominative singular masculine < x6ptog
grass, hay

TéMW: noun, dative singular masculine < témog
a place

avémneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vanintw
to recline

&ptOuov: noun, accusative singular masculine < &p10udg
anumber

nevtakioyiAot: adjective, nominative plural masculine <mevrtakioxiAiot
five thousand

John 6: 11
EAaPev 00V ToUG dpToug 6 'INood¢ Kal ELXAPLETAONG JESWKEV TOTG GVAKEIUEVOLG, OUOIWG
Kal €k TV OYapiwv Goov ribelov.

&ptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

evyapilotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <evyxapiotéw
to give thanks

d1édwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d1adidwut
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < dvdakeipon
to recline (at meals)

opolwg: adverb < opolwg
likewise
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oYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPapiov

fish

John 6: 12
wg ¢ évemAniobnoav Aéyet To1¢ Labntaic adTod’ ZuvaydyeTe TA TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
tva ur Tt drdAntat.
évemAnoOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éuniumAnut
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <cvvayw
to gather together

meplooeboavTa: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepiooetw
to abound, be rich

kAdopata: noun, accusative plural neuter <kAdoua
a broken piece

anéAntar: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < drdAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 6: 13
OUVAYXYOV 0VV, Kal £yéutoav dWOeKa KOPIVOUG KAAGUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
KpOivwv & énepicogvoav toig Pefpwkrdotv.

cuvryayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvdayw
to gather together

éyéuoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yepiCw

to fill

dddexa: adjective, accusative plural masculine < 3ddexa
twelve

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine <«kd@ivog
a basket

kAaopdtwv: noun, genitive plural neuter < kAdoua
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

dptwv: noun, genitive plural masculine < d&ptog
bread, a loaf

kpBivwv: adjective, genitive plural masculine < kpiBivog
made of barley flour
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éneplooevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mepioogvw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol o0V dvBpwmot iddvteg 6 énoinoev onuelov EAeyov &t1 OUTAG 0TV AANODG 6 TpoPrTNG O
EPXOUEVOG €1¢ TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

aAn0&¢: adverb < dANO&OC
truly

John 6: 15
'Inoo0¢ o0V yvoug 6Tt uéAAovoty Epxeabat kati aprdlerv avTov va motowotv PactAéa
AVEXWPNOEV TAALV €1¢ TO 8pog adTOC HOVOC.
apmalerv: verb, present active infinitive < apndw
to seize

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
to depart, withdraw

8pog: noun, accusative singular neuter < 6pog
a mountain

John 6: 16
Qg d¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntal avtod éml thv BdAaccayv,

Oyia: adjective, nominative singular feminine < opia

evening (opp. 6pBpog)

katéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <katafatvw
to go down

BdAaooav: noun, accusative singular feminine < 0d&Aacoa
the sea

John 6: 17
Kal éuPdvteg €ig mAolov fipxovto mépav thg Oaldoong eig Kapapvaoy. kai okotia 1dn
gyeyovel kai oUmw EANAVOEL Tpog adTovg 6 'Incodg,

guPavreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter < mAoiov
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a boat

fipxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &pxw
to rule; to begin

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

Kagapvaoly: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

fon: adverb < fjdn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 6: 18
1] te OGAacoa Gvépov peydAov nvéovtog dieyeipeto.

f&Aaocoa: noun, nominative singular feminine < 0d&Aacoa
the sea

avépov: noun, genitive singular masculine < dvepog
awind

nvéovTog: verb, present active participle genitive singular masculine <mnvéw
to blow

dieyeipeto: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyeipw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
gAnAakdteg 0UV WG otadiovg eikoot TévTe 1 TprdkovTa Bewpodotv ToOV 'Tnoodv
nepinatodvta i thig OaAdoong kal €yyvg tod mAoiov yivduevov, kat EpoPrdnoav.

éAnlaxdteg: verb, perfect active participle nominative plural masculine <éAatvw
to drive or push, row

otadiovg: noun, accusative plural masculine < otadiog
a stadia (about 600 feet)

efkoot: adjective, accusative plural masculine < eikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five
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tpudkovta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Bewpolorv: verb, 3rd person present active indicative plural <8ewpéw

to look at, behold

nepinatodvra: verb, present active participle accusative singular masculine <nepimatéw
to walk

BaAdoong: noun, genitive singular feminine <0dAacoa
the sea

€YYUG: preposition < £yyog
near

mAoiov: noun, genitive singular neuter <mAoiov
a boat

€poPndnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <@oféouar
to fear

John 6: 20
0 8¢ Aéyel a0Toi¢" "Eyw €ipt, ur| @oPeiode.

@oPeiade: verb, 2nd person present middle imperative plural <@oféouat
to fear

John 6: 21
n0elov ovv Aafelv avtov €ig TO mAolov, kai eDBEWG Eyéveto TO TAOTOV €Ml THG YAG €iG TV
vmfiyov.
mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

€00€w¢: adverb < e00€wg
immediately

TAoTOV: houn, nominative singular neuter <mAolov
a boat

vmifjyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart

John 6: 22
Th émavprov 6 ExAog 6 éotnrawg mépav thc Bahdoong eidov &t mAotdpiov dAAo ok v ékel
€l un €v, kal 61 oL ovuvelohABev Tol¢ pabntaic adtod 6 'Incodg €ig to 'mAolov dAAX puévot ol
pabntat avtod anijAbov:

énavpiov: adverb < énavpiov
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on the morrow, on the next day

népav: preposition < épav
beyond (gen)

Baddoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

mAoidpiov: noun, nominative singular neuter <mAowdpiov
a small boat

¢kel: adverb < ékel
there

ouvelsfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

John 6: 23
GAAG NABev Aodpia €k T1Peptddog £yyvg Tol TéToL STov E@aryov TOV Gptov
g0XapLoTHOAVTOG TOD KUpiov.
mAoldpia: noun, nominative plural neuter < mAowdpiov
a small boat

Tifeprddog: noun, genitive singular feminine < Tifepidg
Tiberias

€YYUG: preposition < £yy0g
near

témov: noun, genitive singular masculine < témnog
a place

8mov: adverb < 8mov
where, whither

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

gvxapilotoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €oTiv €kel 0VOE ol pabntat adtod, EvéPnoav avtol €ig
ta mAowdpia kai NABov gig Kagapvaovu {ntodvteg tov Incodv.

¢kel: adverb < ékel
there
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évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufaivw
to embark

mAoidpia: noun, accusative plural neuter <mAowdpiov
a small boat

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

John 6: 25
Kai e0pdvteg avtdv épav Thg Baddoong imov adt®: PaPpi, méte OOe yéyovag;

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

faAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

ndte: adverb < mdte
when?

®de: adverb < Hde
here, hither

John 6: 26
amekpiOn adtolg 0 'Incodg Kal eimev: AunVv Gunv Aéyw vulv, (NTETE pe o) Oti eldeTe onpeia
AN GT1 EQayete €K TV ApTwV Kal Exoptdcbnte:
onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

dptwv: noun, genitive plural masculine < dptog
bread, a loaf

éxoptdaodnrte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yopta{w
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
£pydleoBe un v Ppddotv thv droAAvuévny GAAG Ty Ppddotv Thv uévovoav eig {wnv
aidviov, fjv 0 v1d¢ ToD GvBpwWTOL LUIV dWoeL, ToTTOV YAp O TIaThp E0pdytoev O Oedc.
€pyadeade: verb, 2nd person present middle imperative plural < épyalopat
to work

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine <Bp®oig
eating, food, rust
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anoAAvuévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < anéAAvut
to destroy; to perish (middle)

Ppdarv: noun, accusative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

€oppaytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payiCw
to seal

John 6: 28
1oV 00V POg avTéV* Ti mordpev va épyalwdueda ta €pya tod Oeod;

gpyalwueda: verb, 1st person present middle subjunctive plural < épyalopat
to work

John 6: 29
amekpiOn 0 'Inood¢ kal einev avTOlg ToUTO €0Tiv TO €pyov ToD Be0D Tva mioTevNTE €i§ OV
AméotelAey EKETVOC.

There are no rare words in this verse.
John 6: 30
gimov o0V abT®’ Ti 00V TO1ELG 6L onueioV, Tva IdwHEV Kal TIOTEVOWUEV 60t; Ti €pydln;
onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov

a sign

gpyadln: verb, 2nd person present middle indicative singular < épyalopat
to work

John 6: 31
ol TaTEPEG NUAV TO HAVVA EQayov €V Tfj £priw, KAOWG €0tV yeypappévov: "Aptov €k ToD
oVpavod EdwKeV aOTOIG PAYELV.
pdvva: noun, accusative singular neuter <udavva
manna

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

"ApTov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 32
eV 0LV avTO1C 6 Tnoodg Aurv Gurv Aéyw OUly, o0 Mwiofi dédwkev DUTV TOV dpTov €K
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T00 oVpavod, GAN’ 6 matrp pov didwaotv LIV TOV dpTov €k ToD 0VPaAVOD TOV AANOLVOV:
Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig

Moses

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

aAnOwvdv: adjective, accusative singular masculine < &An0ivog
TRUE

John 6: 33
0 yap &ptog tod 0g0D €otiv 6 KataPaivwy €k To0 00pavoDd Kal {whv 51800¢ TG KOOW.
&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog

bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

John 6: 34
€lmov oVV P0G abTOV Kipte, mavtote G Nuiv Tov dptov TodTov.
navrtote: adverb < ndvtote

always

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 35
Einev avto1g 0 'Incodg "Eyw iyt 0 Gptog thg (Wi 0 EpXOUEVOG TTPOG EUE OV W) TTELVAGT, KAl
0 TOTEVWV €1G EUE OV pr| "dPrioel mwmote.
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

newvaon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < wewvaw
to hunger

dupnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < dudw
to thirst

niwmnote: adverb < nwmnote

ever yet, any time

John 6: 36
GAN’ eimov LUTV OTL KAl EWPAKATE UE KAl OV TIOTEVETE.
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There are no rare words in this verse.

John 6: 37
Tav 0 didwoiv pot 6 mathp mpdg Eue fi€et, kail TOV Epxduevov Tpdg Ue oL un EkPaAw £€w,

fi&et: verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come

ékPalw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

John 6: 38
ot kataféPnka o tod oVpavod ovy tva mold to OEANUa TO EUovV AN TO BEANUa TOD
néuPavtdg pe
kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivew
to go down

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter < éudg
my, mine

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 6: 39
T007T0 &£ €0T1v TO OEANUA TOD TEUPavVTOC pe Tva Ttav O S€0wkEV pot un droAéow €€ avToD
GAAX GvaoTHow avTO TH E0XATN NUEPQ.
PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua
will

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

anoAéow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)

goyartn: adjective, dative singular feminine < £oyartog
last

John 6: 40
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T0070 Ydp £€0Tiv TO OéANUa To0 TaTpdg Hov Tva g O Oewp@®v TOV LIOV Kol TOTEVWV €1G
a0TOV €x1 (WwNV alwVviov, Kal AVacTHow aLTOV £YW Tfj €0XATN MUEPQ.

féAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua
will

Bewp®v: verb, present active participle nominative singular masculine <0gwpéw

to look at, behold

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 6: 41
"Eydyyvlov o0V ol Tovdaior mepl avtod 6Tt eimev' 'Eyw iyt 0 &ptog 0 kataPdg €k Tod
ovpavoDd,
"Eyéyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafatvow
to go down

John 6: 42
Kal EAeyov: OVY ouTd¢ €oTiv 'Incodg O L1OG TwWoHP, OV TUELG OTdAUEV TOV TTATEPA KAl THV
untépa; g vov "Aéyet 6ti ’Ek To0 ovpavod kataPEPnka;
"lwon@: noun, genitive singular masculine <’lwon@
Joseph

untépa: noun, accusative singular feminine < prjtnp
a mother

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivw
to go down

John 6: 43
dmekpiOn 'Inoolg kai eimev adtolg Mr yoyyolete pet’ dAAAAwV.

yoyyUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyydlw
to mutter, murmur

John 6: 44
o0delg dUvatat EAOETV Tpdg pe €av pr| 6 athp O TEPPag pe EAkbo avTOV, KAYW AVAOTHOW
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aOTOV €V Tij €0XATr NUEPQ.
néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw

to send

€AkUon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <§&Akw
to drag

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
goxartn: adjective, dative singular feminine <é&oyatog
last

John 6: 45
£0TLV YEYpaupEVOV £V Tolg TpognTalg’ Kat écovtal tavteg didaktol 000’ mag 6 dkovong
Tapd To0 Tatpog Kol pabwv Epxetal Tpog TEYE.

didakrol: adjective, nominative plural masculine < &1daktdg
instructed, taught

pabwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <uavOdvw
to learn

John 6: 46
0UY OTL TOV TATEPA EDPAKEV TIG €1 UM O WV Tapd ToU B£00, 0UTOG EDPAKEV TOV TATEPA.

There are no rare words in this verse.
John 6: 47
QunVv aunv Aéyw vuly, 0 motedwv €xel (Wi aiwviov.

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

John 6: 48
€yw gipt 0 Gptog thg {whg
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 49
Ol TATEPEC DUWV EQayoV €V Tfj £pHUw TO UAVVA Kal aéBavov:

epruw: adjective, dative singular feminine <€&pnuog
a desert, wilderness

U&vva: noun, accusative singular neuter < uavva
manna

John 6: 50
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00Td¢ éoT1v 0 &pTog O £k ToD 0Vpavod katafaivwy Iva T1g €€ avTod Edyn kai un droddvn:

&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < «katafaivw
to go down

John 6: 51
EYW €ipt 0 Gptog 0 {®OV 0 €K ToD 00pavol KataPdg: £&v Tig edyn £k TovToL TOD dptov (Hoel
€l¢ TOV ai@va, Kai 0 Gptog 3¢ OV £ym dwow 1 odpé pov éotiv UIEP Tiig ToD KOoUOL (WG,
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

dptov: noun, genitive singular masculine < dptog
bread, a loaf

dptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 52
"Eudovto odv tpog GAAAAoLG oi Tovdator Aéyovteg TIRG dUvatat o0Tog Al dobvat Trv
OapKA AUTOD PAYELY;
"Epdyovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < udyopat
to fight, quarrel

John 6: 53
€leV 0LV aUTO1C 0 'TnNoodg Aurv Gunv Aéyw OUlY, €av un @aynte TV odpka tod viod tod
avOpwToL Kal minte abTod TO aipa, ok EXETE WV €V £XVTOIG.
ninte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

John 6: 54
0 TPWYWV HOL THV 0dpKA KAl TiVwV Uov TO aipa €xel {whV aldViov, KGyw GvaoTHow avTov
Tfl €oxdTn Nuépq.
TpYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnivw
to drink
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aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aid)viog
eternal

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oxatog
last

John 6: 55
1] Y&p 6dp€ pov dAndrig £ott Ppdoig, kai TO aiud pov &Andrc éoti méoig.
aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6ng

TRUE

Pp&oig: noun, nominative singular feminine < Pp&oig
eating, food, rust

aipd: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

n601G: noun, nominative singular feminine <mndoig
a drinking, a drink

John 6: 56
0 TPWYWV HOV TNV GAPKA KAl TIVWV U0V TO Olpd €V EUOL UEVEL KAYW €V AVTQ.
TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw

to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood
Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 6: 57
KaBwg anéotetAév ue 0 {OV matnp kKayw (O Sk TOV matépa, Kai O TpWywV Ue KAKETVOG {fioet
O €ué.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat
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Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog

John 6: 58
0UTOG 0TIV 6 &pTog 0 £€ 0VpavoD KataPdc, o0 kKabwe Epayov ol Tatépeg Kal anébavov: 6
TpWywvV todToV TOV &pTov "(Noel €ig TOV aiddva.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

TpWYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 59
tabta einev v suvaywyf] Siddokwv v Kagapvaoiy.

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue

diddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine <d8dokw
to teach

Kagapvaoou: noun, dative singular feminine <Kagapvaoody
Capernaum

John 6: 60
TToAAo1 0UV GKOUGAVTES €K TGOV LABNT@V avToD einav: TkAnpdg oty 0 Adyog oUTo¢" Tig
dVvatar avtod dkovelv;

TkAnpdg: adjective, nominative singular masculine < okAnpdg
hard, rough, strong

John 6: 61
€10wg 8¢ 0 'Tnool¢ €v Eaut® Gti yoyyLlovoty mept TovTov ol pabntat adtod ginev avTOIC
Tobto Luag okavdaAilet,

yoyyolovaiv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdailer: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw

to cause to stumble

John 6: 62
£av o0V Bewpfite TOV LIOV TOD AvOpWTOL dvafaivovta Gmov RV T TPdTEPOV;
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Pewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

avaPaivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < &vafatvw
to goup

dmov: conjunction < émov
where, whither

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
\ ~ /7 \ ~ € \ k) b ~ k) 14 \ L4 «© bl \ Ié € -~
70 Tvelud €ottv T0 {womnotodv, 1] 60pE 0VK WPEAET 00OEV" T PAUATA & £y AeAGANKA DUTV
Tvedud €0ty Kal {wi €0TLV.
{womo100V: verb, present active participle nominative singular neuter <{womotéw
to make alive

w@eAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < O@eAéw
to help, aid

pripata: noun, nominative plural neuter < pfijpa
a word

John 6: 64
GAAG elotv €€ UGV TIveg ot 00 TiioTebovoLV. Tidet yap €€ dpxTig 0 'Tnoodg tiveg elotv ol un
TOTEVOVTEG Kal TG £0TLV 0 TapadWowV avTdVv.

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 6: 65
Kal EAeyev' Al tolto elpnka DUV 6t1 00deig dvvatal EAOETV TpdG pe €av un 1 dedopévov
a0OT® €K ToD TaTPdC.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"Ek TOUTOV TOAAOL €K TV padnt®@v adtol anfjAbov €ig ta Omiow Kol OVKETL YT’ aUTOD
TEPLEMATOUV.

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)

ovkétL: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nepiendrovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <nepinatéw
to walk
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John 6: 67
glnev oLV 0 'Inool¢ Tolg dwdekar M kal DUelg OéAete Dndyetv;

dddeka: adjective, dative plural masculine < 3deka
twelve

unayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 6: 68
amekpiOn abT® Zipwv Métpog Kopie, Tpog Tiva anelevodueda; pripata {wiig aiwviov €xelg,

Tidwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

aiwviov: adjective, genitive singular feminine <aiwviog
eternal

John 6: 69
Kal NUETG TEMOTEVKAUEY KAl EYVWKAUEV OTL 0V €1 O (y10G To0 B0D.

There are no rare words in this verse.

John 6: 70
dmekpiOn adtoig 6 'Incods Ok Eyw Oudg Tovg dddeka EeAe€duny; kai €€ bu@v €ig
d1aPoAdg oty

dddeka: adjective, accusative plural masculine < dwdeka
twelve

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
daBoAdg: adjective, nominative singular masculine < dwafoAog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
E\eyev d¢e TOV Tovdav Zipwvog Tokaplhdtou’ ouTog Yap EueAlev mtapadidovar avTdv, €ig €K
TV dWdeKa.

"lovdav: noun, accusative singular masculine <’lo0dag

Judas, Judah

Tidwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’Iokapiwtng
dddexa: adjective, genitive plural masculine < dwdeka
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twelve

John 7:1
Kol peta tadta nepiendrel 0 'Incodg v tf) Tahdaiq, o0 yap fi0elev év T ‘Tovdaiq
nepnately, 6t £Citovv avTov ol Tovdalot doKTeIval.

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < mepimatéw
to walk

ToAAaiq: noun, dative singular feminine < FaAtAaio
Galilee

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’lovdaia
Judea

nepnatelv: verb, present active infinitive < nepimatéw
to walk

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 2
v 8¢ £yyug 1) £optr) T®OV Tovdaiwv 1) oknvomnyia.
€yyvg: adverb < éyyog

near

£0pTr|: noun, nominative singular feminine < ¢optr
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvonnyla
the Feast Booths or Tabernacles

John 7:3
5 3 \ b \ [35) \ k) ~ Ié b3 ~ \ v I \ Iy 7
€IMOV 0VV P0G alTOV 01 adeA@oi abtod* MetdPnot évredbev kal Umaye ig trv Tovdaiav,
va kal ot padntat cov Bewpricovstv 6od ta Epya & TOLEL

MetdaBnOu: verb, 2nd person aorist active imperative singular < petafaivw
to depart

évted0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

Umnaye: verb, 2nd person present active imperative singular < 0ndyw
to depart

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

Bewpnoovaiv: verb, 3rd person future active indicative plural <0swpéw



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 80
to look at, behold

John 7: 4
0VJELG Yap TL €V KpUTTH TOLET Kal {NTET avTOG €V mappnola eivar i tadta TOLELS,
PAVEPWOOV GEAVTOV TG KOGUW.
kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

Qavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

oeautoOV: personal pronoun, accusative singular masculine <ceavtod
of you

John 7:5
o0d¢ yap ol &deA@ol avtod énlotevoV €ig aUTOV.

There are no rare words in this verse.

John 7: 6
Aéyet 00V aTo1g 6 'Inood¢” ‘O Katpdg 6 EUOG 0UTW TAPESTLY, O d& KA1POG O DUETEPOG TTAVTOTE
€0TLV £TOLUOC.
KalpOgG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdpeiut
to be present; to have arrived

KalpogG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

Uuétepog: adjective, nominative singular masculine < Ouétepog
your

navtoté: adverb < mavrtote
always

growlog: adjective, nominative singular masculine < €toipog
ready, prepared
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John 7: 7
o0 dVvatatl 0 KOOHOG UIoETY DUAG, Epe O UIoET, OTL €yw HapTLP® Tepl abToD OTL Ta Epya
a0TOD TOVNPA €GTLV.

yioglv: verb, present active infinitive < uioéw
to hate

Uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

HapTLp®: verb, 1st person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

novnpd: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 7: 8
OUETG dvapPrte €ig TNV €0pTAV: €y 00K dvaPaivw gig TV £optrv TadTNV, 6T O EUOG KAPOG
0UTW TMEMANpWTAL.

avapnre: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dvafaivw
to goup

£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
to goup

£0pTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optr
a feast

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Ka1pog: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

oUnw: adverb < oUnw
not yet

nemApwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <mAnpdéw
to fill, fulfill

John 7: 9
Tabta O¢ einwv avtog Euetvey v i TaAdAalq.

TaAAaiq: noun, dative singular feminine < TaAAaia
Galilee
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John 7: 10
Qg 8¢ dvéPnoav ot ddeA@ol adtod eig TNV £0pTNV, TOTE Kal adTog AVERN, 00 PaveP®DS AN
WG €V KPUTITQ.

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avapaivw
to goup

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
to goup

@avep®c: adverb < pavepdg
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot o0V Tovdatot £(rjTovv aLTOV €V Tfj £0pTij Kal EAeyov: TToD £0TIvV €KETVOC;
£0ptii: noun, dative singular feminine < ¢optr]

a feast

[ToD: adverb < mob
where? whither?

John 7: 12
kai yoyyvoudg mepi adtod fiv moAlg v toig 8xAoig: oi uév #Aeyov &t1 Ayabddg éotiv, EANot
d¢ EAeyov' OV, GAAa TAavd TOV SXAov.

YOYYUGUOG: noun, nominative singular masculine < yoyyvoudg
grumbling, murmuring, complaint

OU: particle < o0
no, not

mAava: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavdaw
to lead astray

John 7: 13
o0delg uévrol tappnoia eAdAeL ept adTol 1 TOV POPov TV Tovdaiwv.

pévtot: conjunction < pévrot
yet, however

nappnolq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dpog
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fear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tiig £optiig uecoong aveéPn Inoodc eig TO 1epOv Kal €didaokev.

“Hon: adverb < 1j0n
now, already

€0pTiiG: noun, genitive singular feminine <¢optn
a feast

pecovong: verb, present active participle genitive singular feminine < pecsow
to be in the middle, in the midst

avéRn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafaivw
to goup

lepov: adjective, accusative singular neuter <iepdg
holy, sacred

£81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < S18dokw
to teach

John 7: 15
£0avualov o0V oi Tovdaiot Aéyovteg TIOG 00TOG YPAUUATA 0108V UT| LEMXONKWG;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 8avudlw
to marvel, wonder at

ypdppata: noun, accusative plural neuter <ypdupa
a letter; writings (plural)

Uepadnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pav6dvw
to learn

John 7: 16
anekpiOn ovV adTol¢ 0 'INcod¢ Kai einev: H €un Sidaxn ok £otiv €ur) GAAG To0 TEUPavTig
ue
gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

d1daxr): noun, nominative singular feminine < §1daxn
teaching

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

éuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send
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John 7: 17
gav 11 O€AN T0 OEANUA adTol TotElY, yvwoetal Tept Th¢ d1daxfig tdtepov €k tod Oe0d oty
1 €yw &’ Epautod AaA®.
BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1dayn
teaching

nétepov: adverb < ndtepov
whether

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

John 7: 18
0 &’ €avtod AaA®V v 86&av TNV 1dilav {NTel’ 6 de {NT®OV TV 86Eav To0 TEUPAvVTOg AdTOV
oUTO¢ GANOTG €0ty Kal GO1Kia £V aOT®D 0K £oTLv.
néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < adikia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiofig d€dwkev LUV TOV vOUov; Kai 00delg €€ DUV TToLET TOV VOUOV. Ti pe (nrelte
ATOKTEIVAL,

Mwbofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

dmoxtelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 20
amekpiOn 0 ExAog Aaudviov €xelg: Tig oe {NTeT AmOKTEIVAL,

Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov
a demon

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 85

John 7: 21
anekpidn 'Incodg kai einev adtolq “Ev €pyov énoinoa Kol mdvteg Oavudlete.

Bavudlete: verb, 2nd person present active indicative plural < 6avud{w
to marvel, wonder at

John 7: 22
31 todto Mwiicig dédwKeV LUTV TV TepLTOUV— 0VY 8T €K T0D Mwicéwg £oTiv GAA’ €k
TOV Tatépwv— Kal €v caPPatw mepitéuvete AvOpwmov.

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

TepLtopnv: noun, accusative singular feminine < nepitoun
circumcision

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

cafBdtw: noun, dative singular neuter < cdappatov
the Sabbath

nepitéuvete: verb, 2nd person present active indicative plural <nepitéuvow
to circumcize

John 7: 23
el meprrounv AapPdaver GvBpwmog v oaPPdtw tva pr Avbij 6 vopoc Mwicéwg, €éuol xoAdte
ot 8Aov &vBpwmov Uyt énoinoa év caPPdatw;

TEPITOUNV: noun, accusative singular feminine < nepiropr|
circumcision

caPPdrw: noun, dative singular neuter < capBatov

the Sabbath

Avbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <Adow
to loose

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural < yoAdw
to be angry

Uy1fi: adjective, accusative singular masculine < Oyg
whole, healthy, well

caPPdtw: noun, dative singular neuter <caBBatov

the Sabbath
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John 7: 24
un kpivete kat’ dYiv, AN TV dikaiav kpiolv kpivete.
SYnv: noun, accusative singular feminine < dyng

outward appearance, face, countenance

dikatav: adjective, accusative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous

Kplowv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

John 7: 25
"EAgYOV 0V TIVEG €K TV ‘TepocoAvpttdv: OUY o0TOG €0ty OV {NTobotv AmoKTEIVAL;

‘TepocoAvpit@v: noun, genitive plural masculine < ‘TepocoAvpitng
an inhabitant of Jerusalem

dmoktetval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

John 7: 26
Kal 10e mappnoiq AaAel kai 00dev avTd Aéyovorv: unmote AANOGS Eyvwoav ol dpxovteg 6Tl
0UTOG €0TLV 0 XPLOTOG;
id¢: particle < 1d¢
see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < umote
lest perchance

aAn0&¢: adverb < aANO&C
truly

&pxovteg: noun, nominative plural masculine < &pxwv
aruler

John 7: 27
GAAG ToOToV oidapev OOV €otiv: O 8 Xp1oTog GTav EpxnTal oUELG YIvokel OOV €otiv.

né0ev: adverb < néOsv
whence?

né0ev: adverb < néOsv
whence?

John 7: 28
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b /4 3 b ~ € ~ /e C 9 ~ \ /4 b \ b4 \ b4 /4 7 7
gkpagev ovv €v TQ 1ep® S1ddokwv 0 Inoodg kai Aéywv: Kaue oidate kal oidate nbev eipil:
Kol &1t €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv AANBIVOG O mEUPaC pe, OV DUETC 0UK ofdarte’

gxpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«pdalw
to cry out

iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

diddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < d18dokw
to teach

Kaué: personal pronoun, accusative singular < kayw
n60ev: adverb < moOev
whence?

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

aAnOvog: adjective, nominative singular masculine < dAn@wvog
TRUE

népag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <népmnw
to send

John 7: 29
£y olda avTdv, 8Tt map” adTOD €l KAKETVOG Ue ATEOTEIAEV.

KakelvoG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
John 7: 30

¢ritouv o0V adTOV Tdoat, kal o0deic EméPalev &’ abTOV TV Xelpa, 8Tt o¥mw EANAUOeL 1
Wpa avTo0.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaAiw
to lay upon

oUmw: adverb < oUnw
not yet

John 7: 31
€k T00 SxAov O¢ oAMol énlotevoav i adToV, kai Eleyov' ‘O xp1otog Stav EABN un mAeiova
FoTUETa TOINGEL WV OVTOC £TOINCEV;

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

John 7: 32
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"Hkovoav o1l @apioaiol Tod SxAov yoyyvlovtog mept abtod tadta, kai dnéotetlay ol
ApX1EPETG Kal o1 @apioatiol UINPETAG VA TAGWOLY AUTOV.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yoyyulovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John 7: 33
glnev o0V 6 'Inool¢’ "ETt Xpdvov uikpov ped’ Du@v elpt kal vndyw mpdg TOV TEuPavtd ye.

“Et1: adverb < én1
still, yet, even

Xpovov: noun, accusative singular masculine <xpdvog
time

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 7: 34
{NTNoeTE Ye Kal oUX EVPNOETE, Kal OToL il £yw VUETLG o0 dUvache ENDETV.

omov: conjunction < 6wov
where, whither

John 7: 35
eimov o0V ol "Tovdator mpdg Eavtovg: Mod o0tog uéAAeL Topeveadat 8Tt el oUY eVpricoueV
a0TOV; un i¢ thv daomopav t@v EAAAVwY uéAAel mopeveaBat kal §18dokely ToUg
“EAANvag;

[To0: adverb < mod
where? whither?

draomopav: noun, accusative singular feminine < Siaomopd
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diaspora, a dispersion

‘EAM\AVwV: noun, genitive plural masculine < “EAAnv
a Greek

diddokerv: verb, present active infinitive < 13dokw
to teach

“EAAnvag: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
TiG 0TIV 0 AGY0G 0UTOG OV €lrte’ ZNTNOETE UE Kal OVY VPNOETE, Kai OOV €ipl €y DUELG OV
dUvacOe ENOETV;

omov: conjunction < 6wov
where, whither

John 7: 37
"Ev 8¢ Tfj £oxdtn NUEPQ T HEYAAN THG £0pTiig eloTrkel 0 'Inoolg, kal Ekpalev Aéywv: 'Edv
T1¢ S €px€cbw TPOG Ue Kal TVETW.

goydtn: adjective, dative singular feminine < £oyatog
last

£0pTiiG: noun, genitive singular feminine <¢&opty
a feast

gxpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpalw
to cry out

dupd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular <nivw
to drink

John 7: 38
0 ToTEVWV £1¢ EUE, KABWG €IMEV 1) Ypa@r], Totapol €K Thg kKothlag avtod pedoovotv Udatog
{®vTog.
Ypa@n: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

motapol: noun, nominative plural masculine <notaudg
ariver

KotAlag: noun, genitive singular feminine < koAl
the belly, womb, stomach
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pevoovaotv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp
water

John 7: 39
10070 d¢ einev mept To0 MveLUATOG 0V EueAlov AauPdvely ol mioteboavteg €1 aLTOV: 0UNW
yap v "mvedua, 6Tt 'Inoodc fovdénw £80Edatn.
oUnw: adverb < oUnw
not yet

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

£80&aoBn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw
to glorify

John 7: 40
"Ex 100 8xAov 00V dkovoavTeg TV Adywv todtwv EAeyov: 0UTSG 0TtV AANBRG O
Tpo@RTNg:
aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

John 7: 41
&M ot ENeyov: 00TdG €otiv O Xp1oTdc: ol 8¢ ENeyov: M) yap €k thg Tahthaiag 6 xp1otdg
Epxetay;

ToMAatag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@r einev 811 éx ToD onépuatog Aavid, kai &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavid,
€pXeTal 0 Xp1otdg;

Ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture

OTEPUATOG: houn, genitive singular neuter < onépua
a seed

Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAégp: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem
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KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxlopa ovv éyéveto &v T® ExAw Ot avTdv.

oxloya: noun, nominative singular neuter < oyiopa
a tear, division

John 7: 44
Tveg Oe iBedov €€ avT@V mdoat abToV, GAN 00deic EnéPadev € aLTOV TAC XETPAG.
mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw

to take

enéPalev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é¢mpdAAw
to lay upon

John 7: 45
"HABov o0V ol OItnpétal Tpog Tovg ApXLepels Kal @apiloaiovg, Kal elov adTolg ékelvor: Al Ti
OUK Nydyete avtdv;
vnnpétat noun, nominative plural masculine < vomnpétng
a servant, assistant

dapioaiovug: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

John 7: 46
dnekpiOnoav ol vnpétar OvdEnote EAdAnoev oUtw¢ GvOpwmog.

Umnpétat: noun, nominative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

0vdénote; adverb < o0démote
never

John 7: 47
dnekpiBnoav odv avToig oi Papioaior M1 kai DuEIC TeTAGVNods;
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dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nemA&vnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdaw
to lead astray

John 7: 48
Un TG €K TOV GpXOVTWYV EMIGTEVGEV €iG AVTOV 1 €k TOV Dapioaiwv;

apxovtwv: noun, genitive plural masculine < dpyxwv
aruler

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

John 7: 49
GAAX 0 GXA0G 0UTOG O U YIVWOKWYV TOV VOUOV EMApatol €lotv.

éndpartol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nik6dnuog mpog adtovg, 6 EAOmV Tpdg adTdV TpdTepoV, £i¢ WV £€ abTOV

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nixddnuog
Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < tpdtepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M) 0 VOUOG UGV KPIVEL TOV AVOpWTOV €V Un dKovoT TpOTOV Ttap’ avTol Kal yv Ti ToteT;

There are no rare words in this verse.
John 7: 52

dnekpiBnoav kai eimav adT®: M1 kai oL éx Thg TahAaiag £1; Epavvnoov kai 10e 8t1 €k Tiig
TaAthaiag Tpo@rtng ovk €yeipetal.

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAAaia
Galilee

gpavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ¢pavvaw
to search, examine, inquire

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAAaia
Galilee
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John 7: 53
Kal EmopevOnoay €KaoTog €1G TOV 0IKOV a0ToD,
Kal: conjunction < kal

and, even, also

gnopevBnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopevopat
to go, proceed

€xaotog: adjective, nominative singular masculine < éxaotog
each

avtol: personal /possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8: 1
'Inoo0¢ 8¢ £mopevbn £ig T 8pog TV EAALDV.
d¢: conjunction < 8¢

but, and

émopevdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvopat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < 8pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
8pBpov 8¢ a1y mapey£veTo €1 TO 1epdv Kal TG O AxOG FipXeTo TPOG avTdV, Kl Kabloag
£81daokev avtovg.

8pBpov: noun, genitive singular masculine < §pBpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < 8¢
but, and

mdAv: adverb < tdAwv
again

napeyéverto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < tapayivopat
to come, arrive

iepdv: adjective, accusative singular neuter < 1epdv
a temple

Kal: conjunction < kai
and, even, also
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Aaog: noun, nominative singular masculine < Aadg
a people

fipxero: 3rd person imperfect middle indicative singular < &pxw
to rule; to begin

TpOG: preposition < mpdg
to, towards, with (acc)

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tég
himself, herself, itself, same; he, she, it

Kai: conjunction < kai
and, even, also

kaBioag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kaf1{w
to seat, sit

¢81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < $a183dokw
to teach

John 8: 3
dyovotv 8¢ ol YpauUATELC Kal 01 Paploaiol YOVATKX €Ml MOIXEIX KATEIANUUEVNV KAl
OTHOAVTEG AVTHV £V UECW
&yovoiv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < 8¢
but, and

YPAUMATELG: noun, nominative plural masculine < ypappateig
a scribe

Kal: conjunction < kal
and, even, also

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovn
a woman, wife

Emi: preposition < énl
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

powxeiq: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

katetAnuuévnv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < katoAaufdvw
to overtake, apprehend
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Kal: conjunction < kai
and, even, also

Uéow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovorv avt®: S1ddokale, alth 1] yuvi KatelAnntal én' a0ToPWPW UOLXEVOUEVN'

Aéyovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avTQ: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

diddokale: noun, vocative singular masculine < 318dokaAog
a teacher

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

kateiAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAaufdvw
to overtake, apprehend

n': preposition < €mni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avtopwpw: adjective, dative singular neuter < adté@wpog
(caught) in the act

poixevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < potxeow
to commit adultery

John 8: 5
€v 3¢ T® vOuw MUty Mwiof|g éveteilato tag totavtag ABdetv. U oLV ti Aéyelg;

d¢: conjunction < 8¢
but, and

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
a law, the Law

nuiv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
I

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéA opon
to command
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tolavtag: demonstrative, accusative plural feminine < toiodtog
such

AMOdlerv: verb, present active infinitive < Ai0&(w
to throw stones, to stone

oU: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(todro 8¢ EAeyov melpdlovteg avTOV, Tva EXWOLV KATNyopelv avtod.) 6 8¢ 'Tncols Katw
KOG TQ daKTUAW KATEYPAQEV €1C THV Yijv.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

é\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpdlovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < nelp&{w
to test, tempt, attempt

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

KAaTNYopelv: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < &¢
but, and

katw: adverb < kdtw
down, below

kOYag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kOntw
to bend (oneself) down, stoop

daktVAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdew
to write, trace
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John 8: 7
WG O EMEUEVOV EPWTAOVTEG AVTOV, AVEKVYPEV KAl EIMEV AVTOIG" O AVAUAPTNTOG VUDV TPAOTOG
en' abtnVv BaAétw Aibov.

d¢: conjunction < &¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émpévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtdaw
to ask, request, entreat

avtdv: personal /possessive pronoun, accusative singular masculine < a0td¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vakintw
to straighten up, stand erect

Kal: conjunction < kat
and, even, also

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avaudptntog: adjective, nominative singular masculine < dvapdptnrog
without sin

OUGV: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

n': preposition < €l
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

PaAétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < pdAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < Aifog
a stone

John 8: 8
Kal TAALY KatakOPag €ypagev ig tnv yijv.

Kal: conjunction < kat
and, even, also

naAv: adverb < ndAwv
again
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KatakOPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katak0nTw
to bend down

€ypapev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < ypdgpw
to write

John 8: 9
ol 8¢ dkovoavteg e€fpxovto £i¢ kKad' gig dpéduevor anod TV MpecPutépwy Kail KATeAEIPON
UOVOG Kal 1] YUVT] €V UEGW OVOA.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

akoUoaVTEG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkoow
to hear

g&rpxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€¢pyxouat
to go out, come out

kaf': preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

ap&auevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &pxw
to rule; to begin

amo: preposition < and
from (gen)

npecPutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < npeofutepog
elder

Kal: conjunction < kai
and, even, also

kateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataAeinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < uévog
alone, only

Kal: conjunction < kai
and, even, also

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

Uéow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

o0oa: verb, present active participle nominative singular feminine < iuf
[am
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John 8: 10
avakOPag ¢ 0 'Inood¢ einev avTii* yOval, oD €lotv; 00dELG o€ KATEKPLVEV;

avakvpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < aGvakonTw
to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTf: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yVvat: noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

1o0: adverb < oD
where? whither?

elotv: 3rd person present active indicative <eiui
Iam

ovdelg: adjective, nominative singular masculine < 008¢elg
no one, none, nothing, no

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 8¢ einev’ 00deic, KUpie. Einev 8¢ 0 'Incodg’ 00d¢ £y o€ KATAKPIVW TTOpeLOL, Kal &1td Tod
VOV UNKETL AUdpTaVve.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

ovdel¢: adjective, nominative singular masculine < 008¢elg
no one, none, nothing, no

KUpLE: noun, vocative singular masculine < k0ptog
a lord, the Lord

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak
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d¢: conjunction < 8¢
but, and

o0d¢: adverb < 008¢
and not, not even, neither, nor

€y: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < o0
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevou: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopevouat
to go, proceed

Kai: conjunction < kai
and, even, also

amo: preposition < amd
from (gen)

unkétt: adverb < punkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < auaptavw
to sin

John 8: 12
TIéAv 00V adtoig éAdAncev 6 'Inoodg Aéywv: Eyw iyt T6 Q¢ T00 kdouov* 6 dkoAovddV
guol o0 un mepinathon €v tfj okotig, GAN’ £€€e1 10 @i Th¢ (WhC.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

akoAovO®V: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAov6éw
to follow

nepiatrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < oxotia
darkness

¢@®G: noun, accusative singular neuter < @@g

light

John 8: 13
€lmov ovv avT® ol Papioaiorl U mepl 6eavTOD HaPTLPEIG” 1 paptupia cov oK €o0TLv GANONG.
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dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oeavutol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtol
of you

UapTLPETG: verb, 2nd person present active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

John 8: 14
dnekpin ‘Inoolg kai einev adTolg K&v éya naptup® mepl épavtod, GANOAg éotiv 1
paptupia pov, 8ti 0ida téOev AABOV kai oD Vdyw* LUETG 8¢ oVK oidate TdOev Epxouar
100 UTAYW.
Kav: adverb < kdv
Haptupd: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

160ev: adverb < néOsv
whence?

no0: adverb < oD
where? whither?

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

n60ev: adverb < néOsv
whence?

no0: adverb < oD
where? whither?

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart
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John 8: 15
DUETG KaTd TNV 6ApKa KPIVETE, Eyw 00 Kpivw oDdEva.

There are no rare words in this verse.

John 8: 16
Kal €av Kplvw 8¢ €yw, 1) kpioig 1 éur] GAnOvA €otiy, 8Tt udvog ovk eiui, GAN €yw Kai o
TEUPAG UE TATHP.

Kpioig: noun, nominative singular feminine <«kpioig
judgment

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kal €V T® vOUw 8¢ T DUeTépw Yéyparrat 6Tt dVo avOpdTWYV 1 paptupia GANOAG EoTiv.
Uuetépw: adjective, dative singular masculine < vuétepog

your

Maptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAndng¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rg
TRUE

John 8: 18
EYW €11 O HAPTUPQOV TEPT EUAVTOD Kol HAPTUPET TTEPL EUOD O TEUPOG UE TTATHP.

paptup®V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw

to send

John 8: 19
g\eyov oLV avT®’ [10D €oTiv O maThp cov; amekpidn Incodg’ Ovte éue oidate oUte TOV
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Tatépa pov- €1 €UE TOeLTE, Kal TOV TATEP OV AV HOELTE.

[To0: adverb < oD
where? whither?

OUte: conjunction < oUte
neither, nor

oUte: conjunction < olte
neither, nor

John 8: 20
tabta T prApata EAGAncev év T® yalo@uAakiw diddokwv €v T tepd* Kal oVdELC Eminoev
a0TOV, 0T 0UTw EANAUOEL 1] Wpa abTOD.
prigata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter < yalo@uAdxiov
treasury

dddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &1ddokw
to teach

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <madalw
to take

oUnw: adverb < oUnw
not yet

John 8: 21
Einev o0V dAv a0tolq Ey® Undyw kai (NTAOETE Ue, Kal €V Tf auaptia D@V drobaveiode:
Smov €yw UMAyw LUETG oL dUVaoOe ENDETV.
Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

dmov: conjunction < émov
where, whither

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 8: 22
g\eyov oLV o1 'Tovdatol MNTL &oKTeVET EVTOV OTL Aéyel “Omov €yw UTAYw VUELG 0D
dUvacOe ENOETY;

Mt particle <yt
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interrogative particle in questions expecting a negative answer

anokteVel: verb, 3rd person future active indicative singular < anoxteivw

to kill

“Omov: conjunction < 6mov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 8: 23
Kal EAeyeV aUTOIG YUELG €K TV KATW €0TE, EYW €K TOV AV il DUELG €k TOOTOUL TOD
KOOUOU €0TE, £y OUK €l €k TOD kOGO TOVTOL.

kdtw: adverb < kdtw
down, below

dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
1OV 00V LUV 8T1 AmoBaveloDe v TaIg AUapTiag DUOV* €V YXp U TLOTEVONTE OTL €YW)
iy, anobavelode v Talg apaptialg VudVv.

There are no rare words in this verse.
John 8: 25
€\eyov oLV avTQ" TV TiG €i; eimev avTolg 6 'IN6oTg TNV apxnVv O Tt Kol AaAd Oulv;

&pxMVv: noun, accusative singular feminine < dpyn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw mepl VPOV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méupag pe aAndng €otiy, KAy® & fikovoa
nap” avtod tadta AaAd €ig TOV KOoUOV.

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 8: 27
oUK €yvwoav OTL TOV TaTépa aUTOIG EAEYEV.

There are no rare words in this verse.
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John 8: 28
glnev oLV 0 'Inood¢ “Otav LPwonte TOV VIOV TOD AvOpWTOL, ToTE YVWoeshE OTL EyW iy,
Kol G €pavtod Tot® ovdEV, AAAG Kabwg €818acév pe O mathp tadta AaAd.

UPwonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0Yow
to lift up, exalt

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

€8ida&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < §13dokw
to teach

John 8: 29
Kal O TEUPAG pe MET €UOD £0TIV: OUK APAKEV HE HOVOV, OTL £Y® T APeoTA AOT TTOL®
TAVTOTE.

néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

ndvtote: adverb < mdvrtote
always

John 8: 30
Tabta a0tol AaAobvtog ToAAol émioTtevoay €i¢ aUTOV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 31

"EAeyev oV 0 Inood¢ Tpdg Tovg memotevkdTac avT® Tovdaiovg Edv OUELS efvnTe év T@
AOyw @ €u®, AANOOG pabntai pov €ote,

€u®: adjective, dative singular masculine < éudg
my, mine

GANnOG&C: adverb < GANOG&C
truly

John 8: 32
Kal yvwoeobe trv dAnOetav, kat 1 dAnBeia EAevbepoet DUAG.

€\evBepwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

John 8: 33
amekpiOnoav pog avTov: Enépua APpady Eouev Kal o0devi dedovAetKkapey TWTOTE TMG 6L
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Aéyeig 611 'EAe0Bepot yevroeabs;
Irépua: noun, nominative singular neuter < onéppa

aseed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <dovAevw
to serve

nwnote: adverb < ndnote
ever yet, any time

"EAev0epor: adjective, nominative plural masculine < éAe0Bepog
free

John 8: 34
‘ATtekpiOn avTOlG 6 'TNool¢ ANV dunv Aéyw DUl 8Tt &G 0 IOV TV duaptiay doDAGG
€0TLV THG apaptiog:

There are no rare words in this verse.
John 8: 35
0 8¢ d0BAog oV uével €v T oikiq €ig TOV ai®dvar 6 VIOG UEVEL €i¢ TOV aidva.

oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

John 8: 36
€av 00V 0 LIOG LUAC EAeVOepWOT, GVTwG EAeVBepOL EoedbE.

é\evBepwon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

dvtwg: adverb < dvtwg
really, indeed

é\evBepor: adjective, nominative plural masculine < €\evbepog
free

John 8: 37
oida 8Tt omépua APpady £oter GAAG CNTETTE pe AmokTEIVAL, GTL 0 Adyog O EUOG 00 XWPET €V
Olv.
omépua: noun, nominative singular neuter < onépua
a seed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham
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dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Xwpel: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
0 EYW EDPAKA TTopA TG TTarTpl AaA®* Kal DUETG 0VV & KoVoATE Tapd TOD TATPOG TOLETTE.

There are no rare words in this verse.

John 8: 39
‘AttekpiBnoav kai einav adT®* ‘O matnp NUOV ABpady éotiv. Aéyet avTolg 6 'Tnood¢’ Ei tékva
100 APpady €ote, T& Epya ToO APpady émoteite

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

Tékva: noun, nominative plural neuter < tékvov

a child

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 40
~ \ ~ 14 b ~ v «© \ b 4 € ~ /e «© vV \
VOV 8¢ (nteité ye amoktelvat, dvBpwmov 0¢ thv GANOeiav Ouiv AeAdAnka (v fikovoa Tap&
100 0£00* To0TO0 APpady ovk Emoinoev.

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
to kill

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
UUETG motelte T Epya ToD Tatpog DUQV. einav abT®’ ‘HUELS €k mopvelag ob yeyevviuedar
€va atépa EXOUEV TOV DESV.

nopvelag: noun, genitive singular feminine < mopveia
fornication

yeyevvrueba: verb, 1st person perfect passive indicative plural <yevvdw
to beget
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John 8: 42
€lnev a0To1¢ 0 'Inood¢ Ei 0 0£0¢ mathp LUOV NV NYATATE av EUE, Eyw yap €k ToD BeoD
€EAADOV Kal fikw* 00dE yap AT’ Epavtod EARALON, GAN’ EkeTVOg Ue dméoTelAey.
Nkw: verb, 1st person present active indicative singular < fikw
to have come

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

John 8: 43
O i TV AaA1av TV EUNV 00 YIVWOOKETE; 0Tt 00 dUVaGOe AKOVELY TOV AGyoV TOV EUOV.

AaAwav: noun, accusative singular feminine < AaAid
speech, way of talking

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

€uov: adjective, accusative singular masculine < €udg
my, mine

John 8: 44
UUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kal tag émbupiag tod matpog VUGV BéNeTe TotEly.
¢kelvog dvBpwmoktdvog v &’ dpxic, kal év Th dAnBeiq oVk £otnkev, 6t1 oUK £oTIv
GAN01x €V abT®. Stav AaAf o Peddog, £k TV 1diwv AaAel, 8Tt Pevotng €0Tiv Kal O TATHp
a0To0.
daPoAov: adjective, genitive singular masculine < &1aBoAog
slanderer, accuser, the Devil

¢mbuulag: noun, accusative plural feminine <émBupuia
eager desire, passion, lust

avOpwmoKkTéVog: noun, nominative singular masculine < &vBpwmoktdvog
a murderer

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

Peddog: noun, accusative singular neuter < eddog
alie

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yedotng
a liar

John 8: 45
gyw O¢ OTL TNV aAnOeiav Aéyw, o0 MOTEVETE HoL.

There are no rare words in this verse.



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 109

John 8: 46
Tig €€ DUV ENéyxel pe Tepl apaptiog; el GAROsiav Aéyw, d1a T DUETS 00 TOTEVETE Hot;

gNéyxet: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

John 8: 47
0 OV €k T00 B0 ta Pruata Tod Beol dkover did ToOTO LUET OVK GKOVETE OT1 £k TOD B0l
OUK €0TE.
prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
aword

John 8: 48
‘AttekpiBnoav ot Tovdatot Kal eimav avT®* OV KAADG Aéyopev el 6Tt Zapapitng €i o kal
darudviov Exerg;

KaA®¢: adverb < kaAd¢
well

Tapapitng: noun, nominative singular masculine < Zapapitng
Samaritan

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

John 8: 49
amekpiOn 'Incods "Eyw daiudviov ovK €xw, AAAX TIUQD TOV TATEPX HOV, Kal DUETG GTiudleTe
LE.

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

Tp®: verb, 1st person present active indicative singular < tipdw
to honor

atiuadleté: verb, 2nd person present active indicative plural < atipdlw
to dishonor

John 8: 50
£y 8¢ o0 {Nt® TNV 86&av pov: Eotiv 6 {NTQV Kal Kpivwy.

There are no rare words in this verse.
John 8: 51
QunV Gunv Aéyw OUly, €V TG TOV EUOV Adyov thprion, Odvatov ov ur) Bewprion ic ToOv
aidva.

guov: adjective, accusative singular masculine < éudg
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my, mine

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

Bewprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 0ewpéw

to look at, behold

John 8: 52
gimov a0t oi Tovdaior NOv éyvwkauev 811 doudviov €xeic. ‘APpady dmédavev kai ol
wpo@fital, Kai ov Aéyeig' EQv T1g TOV Adyov oL Tthprion, oV un yevorntat Bavdatou €ig Tov
aidvar
darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

tnpron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yedouat
to taste

John 8: 53
un ov pellwv i to0 Tatpog UV APpady, Sotig anédavev; kat ol mpo@iitat dnébavov: tiva
OEAVTOV TIOIELG;

‘APpadyu: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavto?
of you

John 8: 54
anekpidn Incolc Eav £yw d0&dow Euavtdyv, 1 §6&x pov 00dév £otiv' 0TIV O TaTHp Yov O
d0&alwv ye, OV UUETg Aéyete 8T1 B£0¢ UQV £0TLY,

do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §o&alw
to glorify

€uavutov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&&lwv: verb, present active participle nominative singular masculine <380&alw
to glorify

John 8: 55
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kol 00K Eyvakate adtdv, Eyw 8¢ oida adTtdv: KAV eitw &t1 0UK 0ida avTSV, Esouat §uotog
DUV Pevotng GAAX 0ida abToV Kal Tov Adyov abTtol Tnp®.

Kav: conjunction < k&v

Suotog: adjective, nominative singular masculine < 8uotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yebotng
a liar

™pQ: verb, 1st person present active indicative singular < tnpéw
to keep

John 8: 56
APpady 6 matrp DUV AyaAAidoato Tva 180 Thv fuépav Thv €urv, kai e1dev kal éxdpn.
‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpadu
Abraham

nyaAAdoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyaAAidw
to exult, rejoice

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

€xapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
ginov o0V o1 Tovdalot Tpog adToV MevtrkovTa £Tr oUW EXELG Kal ARpady E0paKag;
Mevtrikovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘ABpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham

John 8: 58
einev avtol Inoodg Aunv dunv Aéyw Ouly, mpiv APpadyu yevésBat éyw eiui.
mplv: conjunction < mpiv

before

‘APpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham
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John 8: 59
npav ovv Aiboug tva BaAworv € adTév* 'Inoolg d¢ EkpOPn kai EERADeV €k ToD iepod.
AiBovg: noun, accusative plural masculine <Aifo¢

a stone

€kpOPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <kpVntw
to conceal

lepoD: adjective, genitive singular neuter <1igpdg
holy, sacred

John 9: 1
Kol tapdywv €idev &vBpwmov TupAdV €k yeveThc.

Tapdywv: verb, present active participle nominative singular masculine < mapdyw
to pass by

\ . . . . . /4
tu@AOV: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

Yevetiig: noun, genitive singular feminine <yevetn

birth

John 9: 2
kol pOTnoav adtodv ol padnrai adtod Aéyovteg Pappi, tic fuaptev, o0tog f ol yoveig
a0Tod, tva TuPAOG yevvnoT;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVELG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

\ . . . . . . 4
TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

John 9: 3
dmekpiOn 'Incodg OUte 0btog fiuaptev olte o1 yovel avtod, AN fva pavepwbdf ta Epya
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t00 00D €v abT®.
OUte: conjunction < oUte
neither, nor

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

oUte: conjunction < olte
neither, nor

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
Nuag det £pydadecdat T £pya tod MEUPavTOG Ue Ewg NUépa €otiv: €pxetal VO Gte 00JELG
dvvatat épydlecBan.

gpydleaOar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

v0E: noun, nominative singular feminine < vo¢
night

gpyddeadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

John 9: 5
Otav €v T® KOoUW W, PAG iyt Tod kOGHOU.

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 9: 6
talta elnwv ENTuoeV Xapal Kol énoinoev TNAOV €k To0 TTUOUATOG, KAl EMEXPLoEV aUTOD TOV
A0V €mi Tovg "oeOaApoug,
éntvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ntow
to spit

xapai: adverb < yapai
on or to the ground

mNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay
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TTOGHATOG: noun, genitive singular neuter <ntoopa
saliva, spittle

énéxpioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

John 9: 7
Kal elnev avt®® “Ynaye vipat €i¢ Thv koAvuPrROpav tod Zidwdy (6 Epunvevetat
‘Amteotaluévog). ariiABev ovv kal éviparto, kail nABev PAETwY.
“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw

to depart

vipat: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

koAvuPnOpav: noun, accusative singular feminine <koAvupnOpa
a pool

LAwdp: noun, genitive singular masculine < Zilwdp
Siloam

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol Oewpodvteg avTOV TO TPdTEPOV 8Tt Tposaitng v EAeyov: OUY 0UTOG
€0TLV 0 KAONUEVOG KAl TPOCAITV;
Yeltoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
a neighbor

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <6ewpéw

to look at, behold

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < tpdtepog
former; before (as adverb)

mpooaitng: noun, nominative singular masculine < mposaitng
a beggar

kaBrjuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kdafnuat
to sit
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npocatt@®v: verb, present active participle nominative singular masculine <mnpocaitéw
to beg

John 9: 9
dAAot EAeyov 6t OUTAG EoTiv' GANOL ENeyov: OUXI, GAAX Opo10G aUT(D 0TIV, EKETVOG EAEYEV
Ot EYW elpt.
OUxi: adverb < o0yi
not

Ouotog: adjective, nominative singular masculine < Guotog

like

John 9: 10
E\eyov o0V aVT®* TIRG ve@yOnodv cov oi deBaluof;

nvewxOnodv: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < avoiyw
to open

John 9: 11
amekpidn ékelvoc ‘0 avBpwmog 0 Aeyduevog Tncodg TNAOV €moiNoeV Kal EMEXPLOEV LOV TOVG
O@OaApOUG Kal einév pot 8Tt “Yraye €ig 'tov TiAwdp kal viar aneAdwv "odv kai
vipauevog avéPAea.
NAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

gnéxproév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdayw
to depart

T1Awap: noun, accusative singular masculine < ZiAwdy
Siloam

vipat: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

vipduevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAea: verb, 1st person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal einav avt®: Mo éoTiv €kelvog; Aéyet OVK oida.

[To®: adverb < mod
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where? whither?

John 9: 13
"Ayovaotv abTOV PO ToUG Dapioaiovg TV ToTe TUPASV.
"Ayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural < &yw

to lead, bring, go

dapioaiovug: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

note: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

ToEAGV: adjective, accusative singular masculine < tvQAdg

blind

John 9: 14
v 8¢ odPPatov év A fuépa TOV TNAOV €rmoinoev 6 'Incodg kai dvéwéev adtod Tog
OPOaApOUG.

oaPBatov: noun, nominative singular neuter <cdappatov

the Sabbath

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwEev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

John 9: 15
TAALY 00V NpWTWV aLTOV Kal o1 Papioaiol TG avERAePev. 0 8¢ ginev avtolc ITNAOV
EMEONKEV UoL EMi TOUC 0POaAU0VG, Kal Evipauny, kol PAEnw.

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

enédnkév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtiOnu
to lay upon

évupaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
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to wash

John 9: 16
E\eyov oDV £k TV dapioaiwv Tivég: 00k Eotiv obTog mapd B0 6 &vBpwmog, &t TO
odpPatov ov thpel. &AAot Eleyov: TG dUvatat &vOpwog dpapTwAdg Toladta onuela
To1€1V; Kal oxioua v v adToic.

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

oaPPatov: noun, accusative singular neuter < cappatov

the Sabbath

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular <tnpéw
to keep

apaptwlog: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

toladta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < toioGtog
such

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxlopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv o0V T@® TVPAD TaAv: Ti o0 Aéyeig mepi adtol, 8Tt AVEWEEV ooV TOUG dPOAAUOTC; 6
¢ einev St Mportng €0Tiv.

TupAQ: adjective, dative singular masculine < tvpAdg
blind

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

John 9: 18
OVk gniotevoav oLV ol Tovdatot ept adTOD GTi v TVPASG Kal AvEPAeYeY, Ewg GTou
£QPWVNOAV TOUG YOVELG abToD To0 dvaPAéPavtog
TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

avéBAeyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapAénw
to look up, receive sight

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call
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YOVETG: noun, accusative plural masculine <yoveig
a parent

avaPAépavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal NpwTnoav adToug AEyovteg OUTOG €0TLY O LIOC LUV, OV DUELG A€yeTe GTL TUPAOG
gyevvnon; mdg ovv PAEmer dprtt;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdw
to beget

dptu: adverb < &pti
now, just now

John 9: 20
dmekpiOnoav ovv ot yovelg abtol Kal eimav’ Oidauev 6Tt o0TOG €0TLV O LIOG NUOV Kl 8Tt
TUQAOG €yevviOn’
YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovevg
a parent

Tu@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdw
to beget

John 9: 21
&G d¢ vOv PAémet 00k oidapev, 7 Tig fvoi€ev avtol Toug d@OaAUOUS NUETS 0UK oTdaueV:
a0TOV €pwtnoate, NAkiav €xel, a0TOG Tepl ExuToD AaAT|OEL.

fivoi€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoilyw
to open

gpwtnoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <é€pwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age
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John 9: 22
talta eimav ol yovelg avtod 8t EpoPolvto Toug Tovdaiovg, idn yap cuvetéBervto ol
"Tovdaiot Tva €&V TIg adTOV OpOoAOYNoN XPLOTOV, ATOGLVAYWYOG YEVNTAL.
YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yovetg

a parent

€poPodvro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < @oféopat
to fear

non: adverb < fidn
now, already

ouvetédervto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <ovvtiBsuat
to agree, decide

opoAoyrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoAoyéw
to confess, profess

anocuvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocuvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
31 todto ol yoveig avtod einav 6Tt ‘HAkiav €xel, aOTOV EMEPWTHOATE.
YOVELG: noun, nominative plural masculine <yovetg

a parent

‘HAkiav: noun, accusative singular feminine < nAwia
maturity, age

énepwtnoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < érnepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQuvnoav odv ToV &vOpwov €k deutépov 0¢ NV TVPAOC Kal einav adTt®: Adg dd&av Td
Oe® NUETG oidapev GTL 0UTOC 0 AVOPWTTOG GUAPTWASG E0TLV.

"E@vnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

TUPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAd¢

blind

apaptwAdc: adjective, nominative singular masculine < duaptwAde
sinful; sinner (as a noun)
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John 9: 25
&mekpibn o0V €kelvog’ El duaptwldg éotiv ovk oida Ev 0ida 8t TupAdg Gv dptt PAénw.

auaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvgAd¢

blind

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 9: 26
glnov ovv avT®" Ti énoincév oot TG fvoiE€v cov Tovg 0POAAUOUG;

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

John 9: 27
dmekpiOn abtolg Eimov YTV fdn Kai ovk Nkovoate: TL TdAV O€AeTe GKOVELV; UT| KAl DUETG
OéAete adTOD Hadntal yevéobat,

fon: adverb < f{dn
now, already

John 9: 28
£Ao1ddpnoav adTov kal eimov: U uabntig €1 éketvou, Nuelc 8¢ To0 Mwicéwg éouev
poabntair
é\o1dopnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aoidopéw
to abuse, revile

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 9: 29
NUETS oidapev 8Tt Mwioel AeAdAnkev 6 B£d¢, todtov 8¢ ovk oidauev 60V €oTiv.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwiofig
Moses

md0ev: adverb < éOev
whence?

John 9: 30
amekpiOn 0 &vOpwog Kol inev avTolg 'Ev To0Tw yap TO Oavpactdv €oTiv 6TL DUELG OVK
otdate 6Oev €0tiv, Kal Fivor€év pov Toug 0QBaApOUG.

Bavpactov: adjective, nominative singular neuter <8avuactog
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wonderful, marvelous

60ev: adverb < tdOev
whence?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

John 9: 31
otdapeV 8TL AUAPTWADV 0 B£0¢ 00K dKoVEL, GAN’ €&V Tig Og00ePrig 1] Kal TO OEANUa abTOD
TO1f) TOUTOL AKOVEL

apaptwA®v: adjective, genitive plural masculine < auaptwAdcg
sinful; sinner (as a noun)

OeooePng: adjective, nominative singular masculine < 0eocefng
god-fearing, devout

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

John 9: 32
€k T0D aldVog 00K NKOVEON 8Tl VEWELY TIG 0PBaALOUG TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

NvéwEév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

tugAoU: adjective, genitive singular masculine <tu@Adg

blind

yeyevvnuévou: verb, perfect passive participle genitive singular masculine <ysvvaw
to beget

John 9: 33
€l un v ovtog Tapd 80D, 00K ROUVATO TOIETY OVOEV.

There are no rare words in this verse.
John 9: 34

dmekpiBnoav kai eimav abT®: Ev duaptioig ob éyevviidng SAog, kal ov 818dokelg Nuag; kai
e&éParov avtov EEw.

€yevvnong: verb, 2nd person aorist passive indicative singular <yevvdaw
to beget

d1ddokerg: verb, 2nd person present active indicative singular < §1ddokw
to teach

¢&éPalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <é£xkpdAw
to cast out
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£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev Inoodg &t1 €€ERalov avtov E€w, Kal eLpWV aLTOV einev: TV MOTEVELS €IG TOV LIOV
t00 "dvBpdmov;
¢&éPalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éxkPdAAw
to cast out

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

John 9: 36
amekpidn exkelvog kal eimev Kal Tig £6TLv, KOPLE, VA TIOTEVOW €1G AUTOV;

There are no rare words in this verse.
John 9: 37
einev a0t 0 'INools Kol EDpakag avtov Kai 0 AaAQV HETA 600 EKETVOG EGTLV.
There are no rare words in this verse.
John 9: 38
0 8¢ €pn’ TTioTeVw, KUPLE' KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.

£on: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

mpooekLVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpookuvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 6 'Inool¢” Eic kpiua éyw €l TOV kdouov todtov NABov, tva ol ur) PAémovteg
PAEnwotv kal ot PAEmovVTEG TUPAOL YEVWVTAL

Kpipa: noun, accusative singular neuter < kpipa
judgment

tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 9: 40
fikovsav €k TV Papioaiwv tadta ol pet” avTol SVTEG, Kal €imov abT®* M1 Kai NUELS
tugAol €opev;
dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee
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tugAot: adjective, nominative plural masculine <tugAdg
blind

John 9: 41
ginev adtolg 6 'Inoodg Ei tugAol fite, o0k &v elyete duaptiov: vov 8¢ Aéyete St1 BAémopev:
1 QpapTia VU@V PEVEL
tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

John 10: 1
Aunyv aunv Aéyw Oy, 6 un elogpxduevog dix tiig BVpag ig TV abANV t@V mpofdtwv GAA
avaBaivwv GAAax60ev ékelvog KAETTNG €0Tiv Kol ANoTh¢
BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

aOANV: noun, accusative singular feminine <a0OAn
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mpdfatov
a sheep

avaBaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < avafaivw
to goup

aAAax60ev: adverb < dAAaydOsv
at another place, by another way

KA€mTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

Anothc: noun, nominative singular masculine <Anotrg
arobber

John 10: 2
0 8¢ glogpyduevog i thic 00pag moturv €0ty TOV TPoPatwv.

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door

TOUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpoPatov
a sheep

John 10: 3
ToUTW 0 BLPWPOC avoiyel, Kal Ta TpdPata TG PWVHG avToD dkoveL Kal T 1d1a TpdPata
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QWVET kat’ dvoua Kai Edyel avTd.

BupwpOG: noun, nominative singular masculine <8vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

avoiyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvotyw
to open

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpopatov
a sheep

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

¢€ayet: verb, 3rd person present active indicative singular < ¢€dyw
to lead out

John 10: 4
otav ta 101 mavta EKBAAN, Eunpocbev adT@V mopeveTal, Kai td tpdfata avT@® AKOAOLOET,
Ott oidaotv TV ewVvry avTod*
€kPaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

gunpoobev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

npdParta: noun, nominative plural neuter < npdPatov
a sheep

akoAovBel: verb, 3rd person present active indicative singular <dkoAovBéw
to follow

John 10: 5
dANotpi 8¢ oV un GkoAovOricovoty dGAAG @evéovtat &’ avTod, 6Tl 0UK 01dasL TV
GAAOTPIWV TV QWVNV.
aAAotpiw: adjective, dative singular masculine < dAAdtprog
another's, strange, foreign

akoAovBrioovoiv: verb, 3rd person future active indicative plural < dkoAovBéw
to follow

pev€ovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < @edyw
to flee

aAlotpiwv: adjective, genitive plural masculine < dAAdTprog
another's, strange, foreign
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John 10: 6
TavTnV TNV Tapotuiav ginev avtoig 0 'INcods ékelvol 8¢ ovk Eyvwoav tiva Nv & EAdAeL
a0TOIG.
mapotuiav: noun, accusative singular feminine <mapoiuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev o0v mdAv adtoic 6 'Incod¢ Aurv dunv Aéyw Ouiv 81 yw it fj B0pa T@V TpoPdtwv.

BUpa: noun, nominative singular feminine < 80pa
a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npdPfatov
a sheep

John 10: 8
navteg 6oot NABov Tpo €uol kAEmTat eloiv kol Anotal* GAN’ oUK fiKovoav aUTOV Ta
npoPata.
mpo: preposition < mpd
before (gen)

KAEmtat: noun, nominative plural masculine < kAémntng
a thief

Anotai: noun, nominative plural masculine <Anotrg
arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter < npdfatov
a sheep

John 10: 9
£yw el N B0pa- 1’ €pod €dv Tig e10éA0N cwbroeTal kal eloeAedoeTat kai €€gAevoeTan Kal
VOUNV EVPTICEL

BUpa: noun, nominative singular feminine < 80pa
a door

vounVv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
0 KAEmTNG oVK €pyetat €l pr) Tva kKAEYN kat B0on kal dmoAéon’ Eyw NABov Tva {wrv €xwoty
KOl TIEPLOGOV EXWOTLYV.

KA€nTngG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief
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KAEYN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80w
to sacrifice, kill

anoAéon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < gméAAvut
to destroy; to perish (middle)

nepiooov: adjective, accusative singular neuter < mepiocdg
excessive, abundant

John 10: 11
"EY® €lyt 0 mounv 6 KaAdg: O motunv 6 KaAog thv Yuxnv adtod tifnotv vmep Tdv
npoPdtwv
TOlUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

TOUNV: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mpoPatov
a sheep

John 10: 12
0 H1o0wWTO¢ Katl ovK OV OV, 0L 0VK £0TLV Ta TpdPata 1d1a, Oewpel TOV AOKoOV €pxOpEVOV
Kal d@inoty ta mpdPata kai gevyel— Kal 0 AUKoG aprdlel a0t Kol "okopmilel—

Hobwtdg: adjective, nominative singular masculine < u1o8wtdg
a hired servant

Tolufv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npdPata: noun, nominative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw

to look at, behold

AUkov: noun, accusative singular masculine <A0kog
a wolf

npoPata: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

@evyet: verb, 3rd person present active indicative singular < @edyw
to flee

AUkog: noun, nominative singular masculine <A0xog
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a wolf

apmader: verb, 3rd person present active indicative singular < aprdadw
to seize

okopmilel: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmi{w
to scatter

John 10: 13
Ot uobwtdg €oTiv Kl 00 péAel abT® el TOV TPoPETwv.

Wobwtdc: adjective, nominative singular masculine < pofwtdg
a hired servant

UéAer: verb, 3rd person present active indicative singular < uélet
it is a care

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 14
EYW €lYL O TOLUNV O KAADG, KAl YIVWOKW TA U KAl YIVWOKOUGT UE TA EUd,

TOLNV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

éua: adjective, accusative plural neuter < éudg
my, mine

éuad: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

John 10: 15
KABWG YIVWOOKEL PE O TATNP KAY®W YIVWOOKW TOV TATEPQ, KAl THV Puxrv pov tibnut Orep TtV
npoPatwv.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 16
Kal dAAa TpdPata €xw & oVK E0TLV €k THG ADARG TAUTNG KAKETVA Ol Ue Gyayelv, Kal TG
PWVTG HOL GKOVGOVGLY, KAl YEVIGOVTAL Uia TTOIHVT, €1G TOIUAV.

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdfatov
a sheep

aVAfiG: noun, genitive singular feminine <a0OAR
a courtyard, court
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kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdkeivog
ayayelv: verb, aorist active infinitive < &yw
to lead, bring, go

noipvn: noun, nominative singular feminine < moiuvn

a flock

Tolufv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

John 10: 17
d1x todtd pe O matnp dyand Ott éyw TiONuL TV YPuxnv pov, tva tdAv AdBw avthyv.

There are no rare words in this verse.

John 10: 18
003l afpet avTNV &1’ €pol, GAN éyw TiOnuL avTv &’ épavtod. é€ovaiav €xw Belvat
avthy, Kol €é€ovoiav &xw Ay AaPelv adthv: tavtnyv trv évioArnv EAaPov mapa tol natpdg
pov.

éuavutod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txiopa maAwv €yéveto €v tolg Tovdaioig dix Tovg Adyoug TovTOUG.

Txlopa: noun, nominative singular neuter < oyioua
a tear, division

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol €€ avT@V' Aaiudviov €xel kai paivetar ti adTod dKOVETE;
Aopdviov: noun, accusative singular neuter < dopdviov

a demon

paivetar: verb, 3rd person present middle indicative singular < patvopot
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot Eheyov: Tadta td pripata ovk €otiv datpovi{ouévou: ur datudéviov Svvatat TVEADV
d@OaApovg dvoilat;

pripata: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword
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darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < doupoviCopat
to be demon possessed

daudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

topAQV: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg

blind

avoi&at: verb, aorist active infinitive < dvoilyw
to open

John 10: 22
"Eyéveto téte Td éykaivia v 101G TepocoAbuoic: "Xty v,

gykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia
festival of rededication

‘TepocoAvpoig: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

XEWWWV: noun, nominative singular masculine < xetpwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal Teplendtel 0 'Incodg év t@ 1€p® €V Tfj 6Tod T0D ZoAoudvoc.

nepiendrel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepitatéw
to walk

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine < otod
a portico

ToAoudvog: noun, genitive singular masculine < ZoAouwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV o0V adTOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avT®* "Ewg ToTe TV YPuxnv UV aipelg; el
o €1 0 xprotdg, eine NuUiv Tappnoiq.

ékOkAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kvkAdw
to encircle, surround

ndte: adverb < mdte
when?

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
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boldness, confidence

John 10: 25
dmekpiBn adTolg 6 'Incod¢ Eimov DUlV kai o0 mioTeveTe’ T& £pya & £y® mo1d €v T@ dvouatt
T00 TATPOG LOL TADTA HAPTUPET TTEPL EUOD"
paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

John 10: 26
GAAG DUETG OV TLoTEVETE, OTL OUK £0TE €K TV TPORATWV TOV EUQV.

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

éudv: adjective, genitive plural neuter <éudg
my, mine

John 10: 27
T TPdPata T U THG PV UOL GKOVOLOLY, KAY® YIVWOKW aLTd, Kal dkoAovBodaiv pot,

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdéPatov
a sheep

gua: adjective, nominative plural neuter < gudg
my, mine

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
akoAovBoiotv: verb, 3rd person present active indicative plural <akoAovbéw
to follow

John 10: 28
Kayw didwut adToig {whVv alhviov, Kal oL un drdAwvtatl €1 TOV aidva, Kal 00X APTACEL TIG
a0TA €K THG XELPOG UOV.
Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdayw

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

anéAwvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural <anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

apmdaoet: verb, 3rd person future active indicative singular < apmdalw
to seize

John 10: 29
0 TaThp HOL 0 JESWKEV ot TavTwv Pellwv £€oTiv, Kal o0delg SUuvartat aprdletv €k TG
XE1p0¢ o0 "matpdc.
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apmdlev: verb, present active infinitive < apndalw
to seize

John 10: 30
€Y Kal O TaThp €V EGUEV.
There are no rare words in this verse.
John 10: 31

"Edotacav odv tédAtv AiBoug oi Tovdator iva MBdowoty adtdv.

"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < paoctdalw
to bear, carry

AiBovg: noun, accusative plural masculine <Aifo¢
a stone

AMOdowov: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <A10&{w
to throw stones, to stone

John 10: 32

Page 131

anekpidn avtolg 6 'Inoodg: MoAAG Epya kaAd £8e1€ax LUV €k ToD Tatpde: d1d ToTov AVTOV

gpyov gue MBdlete;

£de1éa: verb, 1st person aorist active indicative singular < deikvout
to show

notov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <moiog
what sort of? what?

MBddete: verb, 2nd person present active indicative plural <Ai0dalw
to throw stones, to stone

John 10: 33

anekpiOnoav avt® ot Tovdaior Mepi kaAod €pyov 00 MOGlouév o GANX Tepl PAac@nuiag,

Kal 0Tt oL dvOpWTOG WV TOLETG GEAUTOV OglV.

MOa&ouév: verb, 1st person present active indicative plural <A10alw
to throw stones, to stone

PAacenuiag: noun, genitive singular feminine <BAacenuia
reproach, blasphemy

oeavtoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine <ceavtod
of you

John 10: 34

dmekpiBn adToi 6 'Incodc OVK £oTiv yeypauuévov €v 1@ vouw vudv 8t Eyw eina Ocol

€0TE;
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There are no rare words in this verse.

John 10: 35
€l €kelvoug einev Beolg Tpog 0UG 0 Adyog oD 0D £yéveto, kKal oL dvvatat Avbfvat 1
ypaen,
AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
to loose

ypagr|: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

John 10: 36
OV 0 mathp Mylacev kai Anéctelev €ig TOV kKOoUOV LUEIG Aéyete GT1 BAao@nuelg, OtL einov:
Y10¢ o0 Og00 el
nylacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ay1d{w
to sanctify

BAao@nueig: verb, 2nd person present active indicative singular < fAacenuéw
to revile, blaspheme

John 10: 37
€100 To1® T €pya TOU TATPOG UOV, Ut} TLOTEVETE UOL*

There are no rare words in this verse.

John 10: 38
€1 0€ TO1®, K&V EUOL UM TLOTEVNTE TOTG £PYOLS TOTEVETE, VA YVAOTE Kol YIVWOKNTE OTL €V
€U0l O TaTHp KAYW €V T TatTpl.
kav: adverb < kdv
Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw

John 10: 39
£(Touv oLV TAAV avTOV Tdoat Kal éEAAOeV €k THG XE1pOG abTV.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kai &niiAOsv néAv népav o0 Topddvou €i¢ tov ténov 6mov fv Twdvvng to TpldTov
Pamtilwv, Kal EueLvev kel
Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan
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Témov: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamntiCw
to baptize

€kel; adverb < ékel
there

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABoV pOg avTOV Kal EAeyov 6Tt Twdvvng Uev onuelov €noinoev oLJEV, TAVTA
d¢ Goa einev Twdvvng Tept TovToL GANOH Nv.
onuelov: noun, accusative singular neuter < onpeiov
asign

aAndi: adjective, nominative plural neuter < aAnorg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAol énioTevoay €1¢ AUTOV €KET.

€kel: adverb < éxel
there

John11:1
"Hv 8¢ 115 dobeviv, Adlapog ano Bnbaviag £k thig kNG Mapiag kai MapOag thg adeA@fig
aOTHG.
acBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < doBevéw
to be weak, sick

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

BnBaviag: noun, genitive singular feminine <BnBavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MapOag: noun, genitive singular feminine <MadpOa
Martha
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adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapidu 1 dAeipaca TV kUplov uopw kai ékudéaca Tovg Tédag avtod Taig Opi€iv
avUTAG, 116 O 48eA@dg Adlapog Nobéver.
Mapiap: noun, nominative singular feminine <Mapiap

aAeipaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAgipw
to anoint

uVpw: noun, dative singular neuter < uvpov
ointment, perfume

ékpud€aoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < ékpdoow
to wipe dry

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi&
a hair

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John11:3
anéotethav ovv al GdeA@ai mpog avTov Aéyovoar Kopie, 10 Ov @iAelg dobevel.
adeA@al: noun, nominative plural feminine < adeAgr]

a sister

ide: particle < ide

see! behold!

@1A€iG: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John 11: 4
akovoag 8¢ 6 'Inoodg einev: AUTN 1) dobévelx ok Eotiy Tpog Odvatov AN Uneép thg 86ENg
100 000 Tva §0€aoBi 6 Vidg ToD B0l S’ avTHC.
aobévera: noun, nominative singular feminine < dobéveia
weakness
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do&acbfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < §o&dlw
to glorify

John 11:5
nyana d¢ 6 'Inoolg trv MdpOav kai trv ddeA@rnv avtiig kal Tov Adlapov.

MapOav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
Martha

adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adelen|
a sister

Adalapov: noun, accusative singular masculine < AdCapog
Lazarus

John 11: 6
WG 0VV fKOVOEV OTL G0oOeVET, TOTE UEV EpeLvey €V W MV TOTwW dV0 Nuépag:

acBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < doBevéw
to be weak, sick

TéMW: noun, dative singular masculine < témog
aplace

John 11: 7
gnerta peta to0to Aéyel Tolg pabntaic "Aywuev €ig thv Tovdaiav maAv.

Ene1ta; adverb < #nerta

then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdalav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

John 11: 8
Aéyovotv a0T® ol pabntal: PaPpi, vov éftovv o€ Atbdoat oi Tovdatot, Kal TAALV DTAYELS

EKET;
‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi

Rabbi, master (indeclinable)

MOdoat: verb, aorist active infinitive < A0&lw
to throw stones, to stone

vmayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < omdyw
to depart
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¢kel: adverb < éxel
there

John 11: 9
dmekpibn ‘Inood¢ OUXi dbdeka Gpal elotv TG NUEPac; £Gv Tic Tepmathi &V Tf Nuépa, o0
TPOOKOTTEL, GTL TO PO TOU KOGHOL ToUTOL PAEmEL”
Ovxl: particle < ovxi
not

dddeka: adjective, nominative plural feminine < ddeka
twelve

nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

npookdmnrteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookéntw
to strike against, to stumble

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 11: 10
gav O€ Tig TepIath €V T VUKTI, TPooKOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V ADTR.

nepinatiy: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

VUKTi: noun, dative singular feminine <vi6&
night

npookdmnrteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookéntw
to strike against, to stumble

@&¢: noun, nominative singular neuter <@g

light

John 11: 11
tadta einev, kai peta todto Aéyet avtolg” Adlapog 6 QiAo UGV Kekoiuntat, AAAX
nopevouat tva éEumvicw avTov.
Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

¢@1\og: adjective, nominative singular masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

kekoiuntat verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xkowudopat
to sleep, fall asleep
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¢€umviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é€vmvifw
to wake up, arouse

John 11: 12
elmav o0V ol padntai adt®: Kopie, €l kekolpntat cwbnoetat.

kekoiuntaw: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xowudouat
to sleep, fall asleep

John 11: 13
glprkel O 6 'Inoolc mepi Tob Bavdatov avtod. Ekelvor d¢ €do€av Ot mepl THC KOIUoEWS TOD
Umvou A€yeL

€do&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Jdokéw
to think; seem

KOIUNOEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Unvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
T6TE 00V €imev avTolg 6 'Inoodc mappnoiq Adlapog dmédavev,
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia

boldness, confidence

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 11: 15
Kol xaipw Ot Opag, tva MoTeDoNTE, GTL OUK AUNV EKET GAAG AYWUEV TPOG AVTOV.
xaipw: verb, 1st person present active indicative singular < xaipw

to rejoice

¢kel: adverb < ékel
there

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
einev o0V OwUAG O Aeyduevog Aiduuog Tol¢ cuuUaONTAIC "Aywuev Kal AUELC Tva
amobdavwuev pet’ avtod.
©wuag: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas
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Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

ouppadnTalg: noun, dative plural masculine < ovppadnrng
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 17
"EAO@V 00V 6 ’Inoodg ebpev adToV Tésoapag f{on fuépag éxovta év T uvnueiw.

téooapag: adjective, accusative plural feminine < técoapeg
four

fon: adverb < dn
now, already

Uvnuelw: noun, dative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1) BnBavia £yyvg t@v TeposoApwy wg dnd otadiwv dekamévre.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <BnBavia
Bethany

€YyUG: preposition < £yyog
near

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘leposéAvua
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine <otddiog
a stadia (about 600 feet)

dexamévte: adjective, genitive plural masculine < dekamévte
fifteen

John 11: 19
moAoi 8¢ €k TV Tovdaiwv EAnAvBeicav mpog TV Mdpbav kai Mapiay fva
napapvdiowvtal adTag nepi tod "adeAgod.

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdapBa
Martha

Mapriay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
napapvdrowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < mapapvdéopot
to encourge, comfort, console
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John 11: 20
1 o0V MdpOa w¢ fikovoev 6Tt ool épxetal bmivtnoev adt®* Mapia 6 &v T® oikw
gkabEeTo.

Mdp6a: noun, nominative singular feminine <MdpOa
Martha

vmnvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ékaBéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféfopon
to sit down

John 11: 21
ginev o0V 1] MdpOa pdg ToV Incodv: Kopie, € g @de 0Ok &v dméBavev 6 ddeA@dc pov:

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

®de: adverb < Hde
here, hither

John 11: 22
Kal vOv oida Ot1 Goa av aitrion Tov B0V dwoet oot 6 Bedq.

aitrion: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyel avTij 6 'Incodg Avacthoetat 6 adeApdg cov.

There are no rare words in this verse.
John 11: 24
Aéyet avT® 1 MdpBa- Oida 8Tt dvaothosTal €V Tf] AVaoTdoeL €V T £oXATN NUEPQ.

MdpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

avaotdoet: noun, dative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

goydatn: adjective, dative singular feminine < £oyartog
last
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John 11: 25
einev adtii 0 'Incol¢ "Eyw iyt 1} dvdotaocig kal 1y {wh* 0 motedwv €16 €ue kav dmoddvn
(Noetat,

avaotaolg: noun, nominative singular feminine < avdotaocig
resurrection

kav: adverb < kdv

John 11: 26
Kal &G 0 (WV Kol TOTEVWV €1 EUE OV Wn) drroddvn €i¢ TOV aidva TIoTEVELS TODTO;

There are no rare words in this verse.

John 11: 27
Aéyel avT®" Nai, kOpie' éyw MeMIGTEVKA OTL OV €1 0 XpLoTog O v1og ToD Be0D 6 €ig TOV KOGHOV
€pXOUEVOG.
Nadi: particle < vat
truly, yes

John 11: 28
Kai todto einodoa dnAAbev kal Epwvnoev Mapiay thv ddeA@rv avtiig Adbpq sinoboa: ‘O
1d&oKAAOG TTAPESTLV KAl PWVET CE.

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
adeA@nv: noun, accusative singular feminine < &deAer|
a sister

A&Bpa: adverb < AdBpa
secretly

diddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog
a teacher

napeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndpeiyt
to be present; to have arrived

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn 8¢ ¢ fikovoev NyEPON TaxL Kai "MpXETO TPOG AOTOV!

tayv: adjective, accusative singular neuter < tax0
quick, quickly
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John 11: 30
oUmw 8¢ EANA00EL 6 'Incodc £i¢ TV KOUNV, GAN AV €11 £V TQ TéTRW Tov UTRVTNoEY AVTO 1)
Map6a.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <xwun
avillage

#11: adverb < én1
still, yet, even

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

vnrvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Mdapba
Martha

John 11: 31
o1 00V "Tovdaiot oi §vteg uet’ avTiC év Th oikia kai Tapapvbovuevor adthyv, 186vTeg Thv
Mapiap 6t Taxéwg avéotn kal éERABEV, ArkoAovOnoav avtfi d6&avteg &t1 vTdyel €ic o
Uvnuelov Tva KAavor €Kel.

oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

napapvBovuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < napapvdéopat
to encourge, comfort, console

Mapriay: noun, accusative singular feminine <Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg
quickly

nkoAovOncav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <dkoAovBéw
to follow

d6&avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dokéw
to think; seem

Unayeu: verb, 3rd person present active indicative singular < Ondyw
to depart

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument
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kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

€kel; adverb < ékel
there

John 11: 32
1 o0V Mapiay w¢ NABev 6mov Ry 'Incodg idoboa avtov €necev avtol MMpog Toug médag,
Aéyovoa avt® Kipie, €1 g wde oUK dv pov anébavev 0 &OeA@OG.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy

dmov: conjunction < émov
where, whither

gneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mintw
to fall

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

®de: adverb < Hde
here, hither

John 11: 33
'IN6o0¢ 00V WG €10ev ATV KAaiovoav kai Tovg cuveABovTag avTh Tovdaiovg kAaiovtag
gvePprurioato T@ veduatt Kal étdpagev £auTov,

kAaiovsav: verb, present active participle accusative singular feminine < xkAaiw
to weep

ouveABovTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine < cvvépyouat
to come together

kAaiovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xAaiw
to weep

évePprunioarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudopar
to be moved with anger, to admonish sternly

étapagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble

John 11: 34
Kal ginev: [loD tebeikate avToV; Aéyovotv avt®: Kopie, €pxov kal 1d.

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 11: 35
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€daxpuoev 0 'Incodc.

€ddxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 3dakpow
to weep

John 11: 36
&\eyov oDV oi ‘Tovdaior "18e ¢ Epilel adTOV.

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

g@iler: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

John 11: 37
Tveg 8¢ €€ abT®V ginav: 00K £8Vvato 0UToG O GVoi&ag ToLG 0PBaALOVG ToD TLPAOD Totfioat
tva kat outog un droddvn;

avoi€ag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &voiyw
to open

tugAoU: adjective, genitive singular masculine <tvgAdg

blind

John 11: 38
'Incod¢ o0V TdAtv uPpruduevog év Eaut® Epxetat ic T uvnueiov: Av 8¢ onAlatov, kai
AiBoc énékerro €’ abTQ.
guPprupevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < éuppiudopot
to be moved with anger, to admonish sternly

uvrueiov: noun, accusative singular neuter < uvrnueiov
a tomb, monument

omnAaiov: noun, nominative singular neuter <onrjAaiov
a cave

AiBog: noun, nominative singular masculine <Aifog
a stone

gnéketo: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < énikeipon
to lie on

John 11: 39
Aéyet 6 'Inool¢’ "Apate tov AiBov. Aéyer abT® 1) adeAen ol teteAevtnkdTog MdpBa Kopie,
0N 8et, tetaptalog yap €oTLv.

AlBov: noun, accusative singular masculine <AifBog
a stone
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adeA@n: noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

teteAevtnkdtog: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtdw
to die

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Madp6a
Martha

fon: adverb < fdn
now, already

8Ce: verb, 3rd person present active indicative singular < 8w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptaiog: adjective, nominative singular masculine < tetaprtaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyel avtij 6 'Tnood¢ OOk eindv oot 61 €av miotevong SPn trv d6&av tod Oeod;

There are no rare words in this verse.

John 11: 41
fpav odv toV ABov. 6 8¢ 'Incodg Apev Tovg dpBaluoc dvw kai einev: [Tdtep, OXAPLOTD
001 0T ]KOVOAG HOU,

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

dvw: adverb < dvw
up, above

evxaplot®: verb, 1st person present active indicative singular < evxapiotéw
to give thanks

John 11: 42
€y O¢ Nde1v 6T TEAVTOTE POL GKOVELS" GAAX d1d TOV BXAoV TOV TEPLEcT®OTA £IMOV, VX
TOTEVOWOLY OTL 0V UE ATECTELAAG.

navtoté: adverb < mdvrtote
always

nepiest@ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < mepiiotnut
to stand around, turn around; to avoid

John 11: 43
Kol tadta einwv @wvij HeydAn ékpavyacev: Adlape, debpo EEw.

ékpavyacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xkpavydlw
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to cry out

Aalape: noun, vocative singular masculine < Adlapog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 11: 44
e€iAOev O teBvnkwg dedepévog Tovg Odag Kal TG XeTpag kewpiatg, kai 1 SYPig avtod
covdapiw mep1edédeto. Aéyel avTolg 6 'INcolG AVoaTe aDTOV Kal APETE AVTOV DITAYELV.

tebvnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 8vfjokw
to die

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

Kkelpiaig: noun, dative plural feminine < xeipia
binding material, wrappings

SYng: noun, nominative singular feminine < 8y1g
outward appearance, face, countenance

covdapiw: noun, dative singular neuter < covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edédeto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular < nepidéw
to bind, to wrap around

Aboate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

vnayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 11: 45
MToAAoi 00V €k T@V Tovdaiwv, ol EAOGVTEG TIPS TV Mapidy kai Osacduevor & "émoincev,
gniotevoav €ig aOTOV*
Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapidp
Beacdpevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < 0edopat

to behold

John 11: 46
Tveg 8¢ €€ abTOV AmAABov Tpog Tovug dapioaiovg kai inav adTolg & énoinoev ‘Inoolc.

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
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Pharisee

John 11: 47
cuVAyayov o0V ol &px1epelc kai ol Papioaiol cuvESpiov, kai Edeyov: Ti otouev 8Tt 00Tog
0 GvOpwmog TOAAX ToLeT onueia;

ouvnyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvvayw
to gather together

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

GLVESpPLOV: noun, accusative singular neuter <cuvédpiov
a council, the Sanhedrin

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 11: 48
€0V AQOUEV AOTOV 0UTWE, TTAVTEG TOTEVOOVGLY £1¢ A0TOV, Kai EAevoovtatl ol Pwuaiot Kal
&pobotv Nu®V Kat TOV TOmoV Kal To £0voq.
‘Pwualiot: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwuaiog

témoV: houn, accusative singular masculine < témog
a place

John 11: 49
€1 8¢ 1 €€ avTOV Kaidpag, dpxiepes v tod EviauTtol €keivov, einev avTolg" YUeIG oUK
oidate 00dEV,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Katdgag
Caiaphas

€viavtol: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

John 11: 50
008¢ AoyileoBe St1 ouu@épet DUl Tva gl dvOpwog dmoddvn Uép Tod Aaod kai ur) SAov o
£€0vog amoAnta.

AoyiCeaBe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCoua
to account, reckon

oup@Epet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuu@épw
to bring together; it is profitable

andéAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)
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John 11: 51
10070 3¢ &’ £autol oUK einev, GAAX dpX1EPELS WV TOD £viauToD £keivou Empo@ritevoey Gt
gueAdev 'Inoolg anobvrioketv UmeEp ToD €Bvoug,

€viautod: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

gnpogritevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpogpnrevw
to prophesy

John 11: 52
Kal oVy UTEp To0 €0voug uovov, AAN Tva kal T tékva o0 000 ta dieokopTiopéVa
oUVAYAYT EIG EV.

TéKva: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

dieokopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmnilw
to scatter, separate, squander

suvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cvvayw
to gather together

John 11: 53
&t €kelvng oLV T Nuépag EPovAeboavto Tva AToKTEIVWOLV avTOV.

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAgbopat
to take counsel, deliberate, resolve

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dmokteivw
to kill

John 11: 54
‘0 00V 'Incod¢ oVKETL mappnoiq mepiendtel év tolg Tovdaiolg, GAAX dnAAOev ékelbev £ig TV
XWpav £yyug Thg €pruov, €ig 'E@paty Aeyouévny oAV, KAKET EUEIVEV HETA TV HadnT@v.
oUkEtt: adverb < ovkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < mepimatéw
to walk

€ke10ev: adverb < ékellev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country
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€yyUG: preposition < £yyog
near

épnuov: adjective, genitive singular feminine < &pnuog
a desert, wilderness

"E@paip: noun, accusative singular masculine <’E@paip
Ephraim

KGOKeT: conjunction < kAKel

John 11: 55
"Hv 8¢ £yyUg 10 ndoxa tdV Tovdaiwv, kal dvéPnoav toAlol €i¢ TeposdAvpa €k THG XWPAg
npo tod mdoxx Tva ayvicwotv €xutovg.
€yyvug: adverb < £yyug
near

ndoxa: noun, nominative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avapaivw
to goup

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

XWpag: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

Tdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

ayviowolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvifw
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
¢ritouv o0V ToV 'Incodv kai #Aeyov pet’ AAAAAWY év T@ iep® Eotnkdteg Ti dokel Duly; STt
oU un €AOn €ig v €opTny;
iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast
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John 11: 57
dedwkeloav O¢ ol Apxlepelc Kat ol dapiloaiot EVTOAXG tva v TI¢ YV ToD €0TLv unvoot,
OMW¢ TMAcWoLV avTOV.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioatog
Pharisee

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < é€vtoAn
a commandment

1o0: adverb < oD
where? whither?

unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform

Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John12:1
‘0 00V 'Incodg mpd £€ uep@v T0d mdoxa AABev gic BnBaviav, mov Av Adlapog, dv fyeipev
€k vekp®V 'Incodg.
npO: preposition < mpd
before (gen)

€& adjective, genitive plural feminine < é£¢
six

mdoya: noun, genitive singular neuter <ndaoya
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® detnvov €kel, kal 1] MdpOa dinkdvel, 6 & Adlapog €1 NV €k TGOV
AVAKEIUEVWV GUV AUTR

detnvov: noun, accusative singular neuter < deinvov
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a supper

€kel: adverb < ékel
there

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

dinkdvet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John12:3
1] 00V Mapidu Adafoboa Aitpav udpov vépdov miotikfic moAvtiuov fidenpev Todg nédag Tod
'Inood kai £€€uatev taic Opi&iv avtfic tovg Tédag abtod N ¢ oikia EMANPWOT €K TG doufig
T00 popov.
Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

Altpav: noun, accusative singular feminine < Aitpa
a (Roman) pound

UOpov: noun, genitive singular neuter < pdpov
ointment, perfume

vdpdou: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikAG: adjective, genitive singular feminine < motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moAvtipog
very precious, costly, valuable

AAewpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAgipw
to anoint

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

g&éuaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxudoow
to wipe dry

Bp1&iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

n6dag: noun, accusative plural masculine <mou0g
a foot
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oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

EMANPWON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mAnpdw

to fill, fulfill

dopfig: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

HOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

John 12: 4
Aéyer 8¢ "Tovdag 6 TokapldTng €1 TOV HaBNTOV adTod, 6 PEM WV abTOV Tapadiddvar

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘loKapLwTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng

John 12:5
A ti To0to TO HUpoVv oUK Empadn Tprakosiwv dnvapiwv kal 366N Ttwyoig;

uvpov: noun, nominative singular neuter <uopov
ointment, perfume

€mpddn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mrpdokw
to sell

tprakociwv: adjective, genitive plural neuter < tpraxdoion
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvapiov
a denarius

ntwyolc: adjective, dative plural masculine <ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO 0UY OTL TEPL TOV TTWXAV EUeAeV a0T®, GAN’ T KAEMTNG NV Kol TO
YAwoodkopov €xwv td PaAldueva Epdotalev.

ntwx®v: adjective, genitive plural masculine <ntwydg
poor; poor man (as a noun)

€uelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéiet
it is a care

KA€mTngG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief
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YAwoaodkouov: noun, accusative singular neuter <yAwocokopov
a money-box

éPdaotalev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Baoctdlw
to bear, carry

John 12: 7
glnev oLV 0 'TNool¢ "A@ec abthy, tva €ig TV Nuépav tod évtagiacuod pov tnpnon adtod”
évta@iacpol: noun, genitive singular masculine < évtagiacpdg

preparation for burial, burial

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG TTTWXOUG Yap TAVTOTE €XETE UED EXVTOV, EUE OE OV TAVTOTE EXETE.
ntwyoLg: adjective, accusative plural masculine < mtwydg

poor; poor man (as a noun)

navrtote: adverb < mdvtote
always

navrtote: adverb < mdvrtote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V SxAog ToAUG €k TV Touvdaiwv 8Tt €Kel éoTiy, kai NABov oL d1d tOv 'Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 1wotv OV HYELPEV €K VEKPDV.
€kel: adverb < ékel
there

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

John 12: 10
¢PovAedoavto 6¢ ol dpxiepels tva Kal TOV Adlapov AToKTEIVWOLY,

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAevopat
to take counsel, deliberate, resolve

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

anoktelvwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw

to kill
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John 12: 11
ot moAAoi 8’ avtov Umijyov v Tovdaiwv kai €niotevov €ig OV Inoodv.

vmifjyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart

John 12: 12
Tij énavpilov 0 6xAog TOAUG 0 EABWV €1¢ TNV £0pTNV, AKOVGAVTEG OTL EpXETal O 'Tnoolg €ig
‘TepoadAvpa,
gnavpiov: adverb < émavpiov
on the morrow, on the next day

£0pTHV: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

John 12: 13
gEhafov ta Pata TV @ovikwyv kai EERABoV eig UdvTnoy avTd, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOG O EpXOUEVOG £V OVOUaTL KUPToU, Kal O BactAevg ToD ToparnA.
Paio: noun, accusative plural neuter < Bdiov
a palm branch

@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivi€
a palm tree, palm branch

vmdvtnolv: noun, accusative singular feminine < omdvtnoig
a going to meet

gkpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

‘Qoavva: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

evAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <e0Aoyéw
to bless

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’TopanA
Israel

John 12: 14
g0pwV 8¢ 0°INoolg Ovaplov ékadioev €’ alTO, KABWS E0TLV YEYPAUUEVOV”

dvdpiov: noun, accusative singular neuter < dvdpiov
a young donkey
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ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«afilw
to seat, sit

John 12: 15
Mr) @ofod, Buydtnp Z1dv* i6ov 6 PactAeds cov €pxetat, kabnuevog €mi AoV 6vouv.

@ofo0: verb, 2nd person present middle imperative singular < @oféouat
to fear

Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Buydtnp
a daughter

Zuwv: noun, genitive singular feminine <Z1bv
Zion

kaBruevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kafnuoat
to sit

n®Aov: noun, accusative singular masculine <n@®Aog
a colt

dvou: noun, genitive singular feminine < &vog
an ass, donkey

John 12: 16
taldta 00K &yvwoav adtod ol yadntal to tpdTov, GAN Ste £d0&dadn 'Inoolc téte
guvnodnoav 6t tadta Nv £ aLTQ yeypapuéva Kal Tadta £noinoav avtd.

£80&dafn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <3o&dlw
to glorify

guvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <pipviokopot
to remember

John 12: 17
EUaPTOPEL 0VV 0 EXA0G O WV HeT’ abToD Gte TOV Adlapov £QWVNoeyY €k ToD Uvnueiov Kal
NYELPEV AUTOV €K VEKPQV.
guaptopet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <paptupéw
to bear witness, testify

Adlapov: noun, accusative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Uvnuelov: noun, genitive singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument
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John 12: 18
d1& To0To Kal LITNVTNOEV AUTH O GXAOC OTL fIKOVoAV TODTO AVTOV TIEMOINKEVAL TO GHUETOV.

vnrvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

John 12: 19
ol 00V @aPLoaToL EITAV TIPOG EAVTOVG" OEWPETTE OTL OVK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOOHOG OTioW
a0ToD AHABeyV.
dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

Oewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

weelelte: verb, 2nd person present active indicative plural < ®@eAéw
to help, aid

{0¢: particle < 10

see! behold!

Omiow: preposition < dmiow

behind, after (gen)

John 12: 20
"Hoav 8¢ "EAANVEG Tiveg €k T@V avafatvéviwy (va TpookuvAowotv €v Tf £0pti’
“EAANVEG: noun, nominative plural masculine < “EAAnv

a Greek

avaPaivovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dvafaivw
to goup

TpooKkuVHowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mnpookuvéw
to worship

£0ptij: noun, dative singular feminine < ¢optr]
a feast

John 12: 21
o0to1 00V TtpocfiAfov G1A i T dmd Bnboaidd tAg FaAilaiag, kai ApwTwy adToV
Aéyovteg Kupie, Béhopev tov Incodv i0elv.
npoofiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpocépyopar
to come to
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®1Ainnw: noun, dative singular masculine < ®iAnmog
Philip

BnOoaida: noun, genitive singular feminine <BnBoaidd
Bethsaida

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAtAaia
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetar 6 dihinmog kai Aéyel T® AvOpéq: Epxetal Avdpéag kal dilinmog kai Aéyovotv Td
"Incod.

®iAinnog: noun, nominative singular masculine < ®iAirmog
Philip

‘Avdpéq: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®iAmnog: noun, nominative singular masculine < ®iAirmog
Philip

John 12: 23
0 8¢ 'Inool¢ dmokpivetal adToig Aéywv: EARALOev 1 dpa Tva §o€aobij 6 vidg tod avBpmov.

d0&aodii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John 12: 24
GUNV aunv Aéyw Oulv, €av Ur O KOKKOG ToD 6iToL TECWV €1¢ TNV YAV anofdvr), adTog Hovog
UEVEL €0V O¢ Aobdvy, TOAVY Kapmov QEpEL.
KOKKOG: houn, nominative singular masculine < kdkkog
a grain, seed

oitouv: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

necwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < rintw

to fall

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit
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@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 @IAGV TV Puxnv adtol &moAAVeL adTHY, Kal 0 Lo®@V TNV Puxnv adTod €V TQ KOoUW
To0TW €i¢ {wrv aiviov UAGEsL abTHV.

@IAQV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iAéw
to love

amoAAVeL: verb, 3rd person present active indicative singular < améAAvw
to destroy; to perish (middle)

uto®v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw
to hate

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

@UAGEetL: verb, 3rd person future active indicative singular < puAdoow
to guard, keep

John 12: 26
gav €uol tig drakovij £pol akoAovOeitw, Katl Gmov iyl £yw €kel kal 6 d1dkovog 0 oG Eotat’
€av T1¢ ol d1akovfj TiuNoel abTOV O TaTHp.
drakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

akoAovBeltw: verb, 3rd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

émov: conjunction < émov
where, whither

€kel; adverb < ékel
there

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

£uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

drakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

nipnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor
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John 12: 27
NOV 1 Puxn pov Tetdpaktat, Kal Ti €inw; TATEP, GOGOV He €k THG WP TAUTNG. AAAX d1cx
to0to NABov &l¢ TV Gpav TavTnv.

tetdpakrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

John 12: 28
ndtep, 666V cov TO voua. HABeV oUV PwvT €k ToD ovpavoD: Kai £66&aca kai TaALy
do&dow.
d6&acodv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o&alw
to glorify

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < d0&alw
to glorify

do&dow: verb, 1st person future active indicative singular < §0€aw
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £otr¢ Kal dkovoag EAeyev PpovTnv yeyovévar &AAot Edeyov: "Ayyehog adT®
AeAdAnKev.

Ppovtnv: noun, accusative singular feminine <Bpovtr
thunder

John 12: 30
amekpidn 'Inood¢ kat eimev: OV O’ €UE 1) @wvh avtn yéyovev aAAa Ot DUAG.
There are no rare words in this verse.
John 12: 31
VOV Kploig €otiv T0D Kdopov tovTov, VOV O GpxwV ToD KdoUoL TovToL EKPANOrceTaL EEW:

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < Gpywv
aruler

ékPAnOnoetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < éxPaAAw
to cast out

£ w: adverb < #w

without; outside (gen)

John 12: 32
KAyw €av DPWOR €k THG YAG, TavTag EAKVGW TPOG EUAVTOV.
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Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
VPwOQ: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < vPdw
to lift up, exalt

€AkUow: verb, 1st person future active indicative singular < éAkw
to drag

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
T00TO ¢ EAeyev onuaivwy moiw Bavdatw HueAlev drobvriokety.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

John 12: 34
dmekpiBn o0V adT® 6 ExAog ‘Huels fAxovoauev £k Tod vouou 8Tt 6 Xp10TdG uével gic TOV
ai@va, kal TG Aéyeig ob 8t del LPpwdfvat ToV LIdV ToD &vBpwTov; Tic oTiv 00Tog O LIdG
t00 avBpwmov;
vYwOTvat: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 12: 35
€lev 0LV aUTO1C 0 'TNood¢” "ETL Hikpov XpOvov TO @O £V DUTV 0TIV, TTEPLTATEITE WG TO PAG
€xete, va un okotia UG KataAdPn, Kai 6 TeEPITAT@V €V T 0KOTIQ OVK 01deV 0D UndyeL

"Et1: adverb < &€t
still, yet, even

uikpov: adjective, accusative singular masculine < uikpdg
small, little

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

nepinateite: verb, 2nd person present active imperative plural < nepimatéw
to walk

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
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darkness

kataAdpPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaufavw
to overtake, apprehend

nepimat@v: verb, present active participle nominative singular masculine < nepinatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

100: adverb < oD
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 12: 36
WG TO PO EXETE, MOTEVETE €1G TO PAG, Tvar V1ol PWTOG Yévhabe. Tabta EAaAncev 'Incodg,
Kal areABwv €kpuPn a1’ aOT@V.
@&¢: noun, accusative singular neuter < Q&g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter < Q&g
light

@WTOG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

€kpuPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <kpUntw
to conceal

John 12: 37
tooadta 6¢ avTod onuela TemotnkdTog EUnPocdev aLTOV OUK £MioTeVOV €i¢ AVTOV,

tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < tocoGtog
so great, so much; so many (plural)

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

gunpoodev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

John 12: 38
tva 6 Adyog 'Hoatiov tod mpo@ritov TAnpwOi Ov einev: Kopie, tig €niotevoev Tfj dKof NUOV;
Kal 0 Ppaxiwv kupiov tivi dnekaAveOn;

"Hoatou: noun, genitive singular masculine < Hoofog
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Isaiah

TANnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

akofj: noun, dative singular feminine < dkon
hearing; a report, news

Bpaxiwv: noun, nominative singular masculine <fpayiwv
the arm

anekaAO@ON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokaAdmTw
to reveal

John 12: 39
d1& ToTo 0VK NdUVavTo moTEVELY OTL ALY ginev "Hoatag:

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootog
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV aOTOV TOUG 0POaAUOUG KAl EMWPWoeV aLTOV THV Kapdiav, Tva un dworv toig
dPOaApOTG Kal vonowatv T kapdig kol oTpag®oty, Kai "ideopat adTovg.

TetO@Awkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <tv@Adw
to blind, to make blind

EnWpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mnwpdéw
to harden

vorjowalv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

oTpag®otv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

idoopar: verb, 1st person future middle indicative singular < idopat
to heal

John 12: 41
tadta einev "Hoatag 61 €idev v 86&av adToD, kai EAdANcev mept abToD.

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 12: 42
OUWG HéVToL Kal €k TOV dpxdvTwv oAAol éniotevoay €ig avTdV, GAAX d1d Tovg Papioaiovg
oUX WHOAdYoLV Tva Un GTocLVAYWYOL YEVWVTAL,

Suwe: adverb < Suwg
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yet, nevertheless

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

apxévtwv: noun, genitive plural masculine < Gpywv
aruler

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

wuoAdyouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoloyéw
to confess, profess

anocvvaywyot: adjective, nominative plural masculine < drosvvdywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
nyannoav yap thv 86&€av t@v avOpwnwv uaAdov fnep thv d6&av tob B00.
paAAov: adverb < uaAAov

more, rather

fimep: conjunction < fmep
than

John 12: 44
'Inoodg 8¢ Ekpatev kai einev: ‘0 MoTebWV €1¢ EUE OV TIOTEVEL £1¢ EUE GANK €l¢ TOV TEUPAVTA
ME,

gxpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«pdalw
to cry out

éupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 12: 45
Kal 0 Oewp@v ue Oewpel TOV TEUPAVTA YE.

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0ewpéw

to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 12: 46
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EY® QOG €1¢ TOV KOopOV EARALOQ, Tva A O ToTEVWV €1G EUE €V TH] OKOTIQ Ur) Pelv.

¢@®G: noun, nominative singular neuter < Q®g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

John 12: 47
Kal €V Ti¢ HOL GKOVGH TV PNUATWY Kol Uuf UAGEN, £y 00 Kpivw avTdv, oL yap NABov
va kpivw TOV KOopoV GAN Tva 6Wow TOV KOGHOV.
pnUdTwv: noun, genitive plural neuter < pfiua
a word

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

John 12: 48
0 GOeT®V €ue Kol un AauPavwv T pRuata pov €xel Tov kpivovta adTév: 6 Adyog OV
EAGANCO EKETVOG KPLVET AVTOV €V Tfj €0XATN NUEPQ”
aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine < afetéw
to reject

pripatd: noun, accusative plural neuter < pfiua
a word

goyartn: adjective, dative singular feminine < é&oyartog
last

John 12: 49
811 €yw €€ euavtod oUk EAGANoa, GAN 6 TEUPAG Ue TaThp aVTOG Hot EVTOANV dédwkeV Ti
€lnw kol Tl AaAfow.
guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€vToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50
\ > [74 (] \ ) ~ \ 3 7 4 pJ o ) pJ \ ~ \ v 4 <
Kal 0ida 8t1 1} €vToAr] avTod {wr| aiwvidg £0Tiv. & 00V £Yw AaA®, Kabwg elpnkév pot 6
Tnathp, oUTWG AaAR.

£vToAn: noun, nominative singular feminine < é&vtoAn
a commandment
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aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aicyviog
eternal

John 13:1
Tpod 8¢ TG £0pThig ToD Tdoxa £180¢ 6 'Tnoodg 8Tt AABeV avTod 1 Kpa Tva uetapPii £k Tod
KOOUOL TOUTOL TPOG TOV TaTépa dyamnoag Tovg idiovg Toug v Td KOO €1 TEAOG
Nydnnoev avTovg.
Tpo: preposition < mpd
before (gen)

€0ptfiG: noun, genitive singular feminine < éoptn
a feast

mdoya: noun, genitive singular neuter <mnaoya
passover (indeclinable)

petafi: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < petafaivw
to depart

Té\0g: noun, accusative singular neuter <télog
end

John 13: 2
ka1 deimvou yvouévou, Tob draPfdrov 1dn BePAnkdtog eig Thv kapdiav tva tapadot adTov
"Tovdag Zipwvog ToKapLwTov,
deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

draPoAov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

fon: adverb < fjdn
now, already

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tinwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’Iokapiwtng

John 13: 3
€1dwg 6Tt mavta EdwKeV AT O TATNP €1G TAG XETPAG, Kol 8Tt &0 Oe0D EEAAOEV Kal TTpOG TOV
Beov Omayet,
vmayet: verb, 3rd person present active indicative singular < vmdyw
to depart
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John 13: 4
gyelpetal ék o0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kat Aafwv Aévtiov diélwoev Exutdv:

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

diéCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &afwvvout
to gird about, put on

John 13: 5
gita BaAAer Gdwp €ig TOV vintipa, kal fipéato vintev Tovg médag TtV uadntdv kal
EKUAOOELY TQ AevTie ® 1V S1eCWOUEVOG.
eita: adverb < gita

then

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

vitijpa: noun, accusative singular masculine < vintnp
a wash basin

fip€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < Gpyw
to rule; to begin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

€kudooelv: verb, present active infinitive < éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

delwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < dialwvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pxetan o0V Tpd¢ Zipwva [étpov. Aéyel avT® Kopig, o pov vinteig tovg nédag;

Tiuwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
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Simon

vinteig: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

John 13: 7
anekpidn 'Inood¢ kai einev adT®* "0 £y® To1® 6L 00K 01dag ApTL, yvwon d¢ petd tadta.

dptu: adverb < &pti
now, just now

John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog OO un viPng pov tovg odag €i¢ ToOV ai®va. anekpidrn Tnoodg avtd: "Edv
un viYw o€, oUK ExELC HEPOC UET EUOD.
viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

U€pog: noun, accusative singular neuter < pépog
a part

John 13:9
Aéyer avT® Zlpwv TMétpog Kopie, un todg mddag pov pdvov GAAG Kal Tag XETPAG Kol TV
KEQAANV.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

KEQAATV: noun, accusative singular feminine < ke@aln

head

John 13: 10
Aéyet avT® 0 'Incodg ‘O AeAovuévog ok €xel xpeiav €l pr) Toug médag viYacbat, GAN €otiv
KaBapog GAog’ kal LUETG kabapol éote, GAN” 0UXL TAVTES.
Aelovpuévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine <Aodw
to bathe, to wash
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xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

vipaoBat: verb, aorist middle infinitive < vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine < kaBapdg
clean

kabapoti: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

ovxi: adverb < ovyi
not

John 13: 11
foetl yap tov mapadiddvra avtdv: 1 todto einev &t1 00X ndvteg kKabapoi €ote.
O0yxi: adverb < o0yl

not

kabapot: adjective, nominative plural masculine <xafapdg
clean

John 13: 12
“Ote oV évidev ToUg mddag avT®V Kal EAafev Ta ipdtia abTol Kal dvénecev, TAALY inev
a0TOIG" TVWOKETE TL TEMOiNKA DUTV;

évipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

tudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < qvanintw
to recline

John 13: 13
UUETG VETTE pe ‘0 d1ddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG Aéyete, il ydp.

QwVETTE: verb, 2nd person present active indicative plural <@wvéw
to call
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dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

KaA®G: adverb < kaA(§
well

John 13: 14
€1 00V €yw Evipa LU®V Tovg TEdAG O KUPLOG Kal O d1ddoKaA0G, Kal DUEIS dpeilete AAANAwWY
vintev toug mddag

évipa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

diddokadog: noun, nominative singular masculine < &1ddokaAog
a teacher

O@eilete: verb, 2nd person present active indicative plural < og@eilw
to owe, ought

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

John 13: 15
Undderypa yap Edwka vV Tva Kabwg £yw émoinoa LUTV Kal DUETG TTOLTTE.

Unéderypa: noun, accusative singular neuter < Onéderypa
a copy, example

John 13: 16
GunVv Gunv Aéyw vulv, ovk €0ty dodAog pell{wv tod kupiov avTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
100 TEUPavTog avToVv.
andotoAog: noun, nominative singular masculine < &ndotoAog
an Apostle

éuavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

John 13: 17
el tabta oidarte, pakdpiol €0te v motfjte avTA.

Makdpioi: adjective, nominative plural masculine < uakdpiog
blessed, happy
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John 13: 18
00 Tepl TEVTWV UGV Aéyw: £yw o1da tivag €eAedunv: AN’ Tva 1) ypaen TAnpwdi: ‘0
TPWYWV POV TOV dptov Emfjpev €’ €ue TNV TTépvav aOToD.
e€ele&dunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw

to fill, fulfill

TpWYywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

TTépvav: noun, accusative singular feminine <ntépva

the heel

John 13: 19
&’ dpti Aéyw UUIV o Tl yevéaDat, Tva motevonte Stav yévhtat 8ti €y it

aptu: adverb < dpti
now, just now

mpo: preposition < mpd
before (gen)

John 13: 20
QunVv Gunv Aéyw vuty, 0 AauPdvwv dv tiva téupw £ue AauPdavet, 6 3¢ ue Aaupavwy
Aappéver ToOvV méupavid pe.

éuw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < réunw
to send

méupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 13: 21
Tabta einwv 6 'Incodg ETapdyOn T@ mveduatt Kal EUaptupnoeV Kal eimev: Aunv dunv Aéyw
Opiv 811 €i¢ €€ U@V Tapadoet ye.
gtapay0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
to trouble
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éuaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

John 13: 22
éPAemov €ig AAANAovG o1 padntat dropovuevol mepl tivog A€yet.

amopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV &VaKelpevog €i¢ €k TOV Habnt®v adtod év @ kOATw 0D 'Incod, Ov Rydna 6 'Incolc:

avakeiyevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avdakeipat
to recline (at meals)

KOATW: noun, dative singular masculine < kdAmog
a bosom, breast

John 13: 24
VeVEL 00V TOUTW Zipwv [Etpog TuBEabat Tig av €n mept oL Aéyel.

vevet: verb, 3rd person present active indicative singular < vedw
to nod, beckon (as a sign)

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

nuBéaBar: verb, aorist middle infinitive < muvBdvouat
to inquire

John 13: 25
AvamecwV EKETVOG 0UTWG €l TO 0Tf00g ToD 'Incod Aéyel adTtd Kipie, Tig €oTLy;

avameowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < avamnintw
to recline

otfifog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 13: 26
arokpivetal 0 'Incodg "EKEIVOG €0Tv @ £yw Bdpw T0 Pwuiov Kal dwow avtd’ PaPag ovv To
"Ywuiov didwaorv Tovdq Zipwvog "lokaprdtov.

Payw: verb, 1st person future active indicative singular < pdmntw
to dip

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < pwpiov
a fragment, morsel, small piece of bread
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Bayag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pdntw
to dip

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < Ywpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

"lovda: noun, dative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

"loKapLOTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 27
Kal Ueta T YPwuiov Tdte €icABev €ig €kelvov O Zatavag. Aéyetl ovv avT® 6 Incodg’ "0
TO1€1G TOiNoOV TAX1O0V.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < Ywpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
T00T0 8¢ 00JelC Eyvw TOV AVakelUEVWY TTPOG T €iev aLTH"

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG Yap £80K0LY, £el TO YAwoodkopov gixev Tovdag, 6t Aéyel avt® 6 'Inoodg Aydpacov
WV Xpelav EXOUEV €i¢ TRV £0pTHV, 1 TOIG TTWXOIG VK T1 d®.

£80kovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dokéw
to think; seem

€mel: conjunction < €mel
when, since

yYAwoodkopov: noun, accusative singular neuter < yAwoodkopov
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < dyopdw
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to buy

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

ntwyoig: adjective, dative plural masculine <ntwxdg
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaPwv o0v 16 Pwuiov Ekeivog EERABeV 000G, AV 8¢ VUE.

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

vO€: noun, nominative singular feminine <v&
night

John 13: 31
“Ote 00V £ERADeV Aéyet 'Incol¢ NOv £80Edabn 6 vidg ToD dvBpdmov, kKai O 0£d¢ £60EdabN év
a0TR"
£80&aafn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <30&&lw
to glorify

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&(w
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £80EdcON £v aUT®, Kal 6 B0¢ doEdoel aLTOV £V aLT®, Kal eVOVE do&doel avTOV.

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

do&doet: verb, 3rd person future active indicative singular < §0&&w
to glorify

€00UC: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

dodoer: verb, 3rd person future active indicative singular <80&alw
to glorify

John 13: 33
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tekvia, €11 uikpov ued’ Du@v eiur {ntriceté ue, kai kabwg eimov to1g Tovdaioic 61 “Omov
£y® UIAyw LUETG 0L d0vaobe EABETY, Kai LIV Adyw dpTL.

tekvia: noun, plural neuter < tekviov
a little child

£t1: adverb < £
still, yet, even

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

dpt: adverb < Gpti
now, just now

John 13: 34
EvtoAnv kavnv didwut vuiv tva &yandte GAARA0ULG, kKabwg Aydmnoa UG Tva Kal DUELS
dyamdte AAARAouc.
€VToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

kawvnv: adjective, accusative singular feminine <kavdg
new

John 13: 35
€V TOUTW YVWOoOVTal TAVTEG OTL EUol pabntai €ote, €av dydnny €xnte €v aAANAo1g.

guot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine

John 13: 36
Aéyer abT® Tipwv Métpog Kopie, mod Undyelg; dnekpibn Incodg: “Onov vndyw ov dvvacal
pot vOv axkoAovBfical, dkoAovBnoeig 8¢ Uotepov.

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

1o0: adverb < o0
where? whither?

unayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

“Omov: conjunction < émov
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where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

akoAovOfjcat: verb, aorist active infinitive < dxoAovBéw
to follow

akolovbrioeig: verb, 2nd person future active indicative singular < dkoAovbéw
to follow

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Gotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyet avT® O [étpog Kipie, diax ti o0 dUvapai cot akoAovbficat dpty; TV Puxnv pov UTEp
000 BNow.
akoAovOfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovBéw
to follow

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 13: 38
arokpivetal 'Inood¢ TV Puxnv cov Umep Epod ONoELg; aunv dunv A€yw oot, 00 un GAEKTWp
pwvrion £wg o &pvrion ue Tpic.
aAéxtwp: noun, nominative singular masculine < dAéxktwp
a cock

ewvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < @wvéw
to call

apvrion: verb, 2nd person future middle indicative singular < d&pvéopat
to deny

tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
Mn tapaccésbw VUGV 1 kapdia® TOTEVETE €1¢ TOV B0V, KAl €1 EE TIOTEVETE.

tapacc€cbw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

John 14: 2
€V Tfj oikia To0 TaTpdg pov poval ToAAai elotv’ €1 8¢ un, gimov &v OUTV 1 Topebopal
€Toludoal TOMoV LUV
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oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

povai: noun, nominative plural feminine < uovn
a dwelling-place, abode, room

€tolpdoat: verb, aorist active infinitive < €tolpdlw
to prepare

témoV: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

John 14: 3
Kal €av Topevd® Kal ETOIUdow TOMOV LUTV, TTAALY EpXopat Kal TapaAfuPopat DUAS TPOG
guautdv, tva 6mov iyl €yw Kai LUET NTe.
£toludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étopdlw
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
aplace

napaAriuopat: verb, 1st person future middle indicative singular < napadappdavew
to receive, take

éuautév: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

omov: conjunction < 8mov
where, whither

John 14: 4
Kal 6mov £yw Umdyw oidate TN 034v.

omov: conjunction < émov
where, whither

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 14: 5
Aéyel avT® Owuag Kopie, o0k oidapev mod ndyelg nd¢ duvdaueda thv 680V eidévar;

Owuac: noun, nominative singular masculine <®wudg
Thomas

1o0: adverb < ol
where? whither?

unayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
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to depart

John 14: 6
Aéyet avT® 0 'Inoodg "Eyw iyt 1) 080¢ Kat 1) dAnOeia kai 1y {wn’ o0elg Epxetat Tpog TOV
natépa €l un Ot éuod.

There are no rare words in this verse.

John 14: 7
€1 EYVWKELTE g, KAl TOV TATEPA UOL &V HOELTE’ AU APTL YIVWOKETE AVTOV KAl EWPAKATE
fa0ToV.
aptu: adverb < Gpti
now, just now

John 14: 8
Aéyer abt® O1Anog Kopie, de1€ov Nuiv TOV Tatépa, Kal ApKeTL Nulv.

®iMmnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog
Philip

d¢ei€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < dpkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyel a0T® 0 'INoo0¢ TocoUTw XPOVW Ued’ DUDV €1t Kal OUK EYVWKAG e, DIATTE; O
EWPAKWE EUE EDPAKEV TOV TATEPX” TAG 0L A€yl A€oV NIV TOV Tatépa;
Tocovtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tocotog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine < xpdvog
time

®i\unne: noun, vocative singular masculine < ®{Anog
Philip

A€iov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

John 14: 10
0V TLoTEVELS OTL £yw €V TQ TATPL KAL O TTATHP €V EUOL EGTLV; TA PHHATA & £YW A€yw VYTV AT’
guavtod oV AaA®, 0 8¢ matrp €v éuol pévwv motel ta €pya favTod.
pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword
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éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

John 14: 11
TOTEVETE YO1 OTL £Yw €V TQ) MaTpl Kal O mathp €V €uol” €i ¢ pr, A T Epya aVTA TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.

John 14: 12
AUV ANV Aéyw DUlV, O TOTEVWYV €1G EUE TA Epya & €Y TOLW KAKETVOG TOINOEL, Kal pellova
TOUTWV TOIACEL, OTL £y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdxeivog

John 14: 13
Kal 6 T1 &V adtrjonte €v @ OvOuati pov ToTo Totfow, Iva oacdij 6 tathp &v T LiR

aitrjonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

d0&aabii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 14: 14
€AV TL AiTHONTE PE €V T OVOUATI HOVL £YW TIOIROW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 14: 15
"EQV Qyomate Ue, TOG EVTOAAG TAG EUAG THPNOETE”

€vtoAag: noun, accusative plural feminine <é£vtoAr
a commandment

éuag: adjective, accusative plural feminine < éudg
my, mine

tnproete: verb, 2nd person future active indicative plural < tnpéw
to keep

John 14: 16
KAYw EpWTNOW TOV Tatépa Kai GAAoV mapdkAntov dwoet DUTV Tva 1) ued’ LUV €ig TOV
aidva,
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

€pwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat
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TapdkAntov: noun, accusative singular masculine < mapdakAntog
helper, advocate

John 14: 17
0 veba thg aAndelag, 0 6 kdopog o0 dUvatat Aafelv, 6Tt o0 Bewpel adTO 0VIE YIVWOKEL
UUETS YIVWOKETE a0TO, 8T tap” DIV pével Kal €v LUTV "€otat.

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw

to look at, behold

John 14: 18
OUK a@now DUAG OpPavog, EpXOHAL TPOG VUAG.

Oppavovg: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan

John 14: 19
ETL UIKPOV KAl 0 KOGUOG e OVKETL Bewpel, DUETG de Bewpelté pe, 0Tt €yw (@ Kal DUETS (NoeTe.

é11: adverb < én1
still, yet, even

wikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

oUkét1: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw
to look at, behold

John 14: 20
€V €Kelvn T MUEPa YVWoeaOe DUETG OTL Eyw €V TG TaTPl MOV Kal DUELG €V €U0l KAYW €V DUIV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
John 14: 21

0 £XWV TAG EVTOAAG HOL KAl THp@OV a0TAG EKETVOG E0TLV O AYATIOV Ue* O 8¢ Gyan®dV Ue
dyannOroetat Ord To0 TATPOG YOV, KAY® AYATHOW XOTOV Kol EU@avicw adT® EUauTdv.

€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < é£vtoAr
a commandment

PQV: verb, present active participle nominative singular masculine < tnpéw
to keep

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
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gueaviow: verb, 1st person future active indicative singular < éugavilw
to manifest, disclose

éuautév: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev 8Tt nuiv uéAAeig éupavilety
OEAVTOV Kal OUXL TG KOGUW;

‘Tovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

"[oKapLWTNG: houn, nominative singular masculine <’Tokapidtng
gueaviletv: verb, present active infinitive < éugaviw
to manifest, disclose

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavtod
of you

ovuxi: adverb < odyi
not

John 14: 23
amekpiOn 'Incodg kai einev adT®* "Edv T1§ dyand e TOV AGyov pov ThprioeL, Kal O TaTHp Hov
dyamnoet abTOV, KAl TPOG avTOV EAevoduefa Kail poviv map’ avT@® motnodueda.

tnprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < tnpéw
to keep

Hovnv: noun, accusative singular feminine <uovn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
O Ur| Ayan@v pe Toug Adyoug Hov oL Thpel’ Kai 6 AGyog OV AKOVETE OVK £0TLV EUOG GAAX TOD
TEUPAVTOG Ue TaTpdG.

npel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

€uog: adjective, nominative singular masculine < ¢udc
my, mine

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

John 14: 25
Tata AeAGANKa DUV Top’ VUTV YEVWV

There are no rare words in this verse.
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John 14: 26
0 8¢ mapdkAnTog, TO mvedua to dytov O TEUPeL O TatThp €V TG OVOUATL Hov, EKETVOG VUGG
d18G&e1 mavTa Kl DTTOUVAGEL DUAC TAVTA & €10V DUTV.
Tap&kANTog: noun, nominative singular masculine < mapdkAntog
helper, advocate

néupet: verb, 3rd person future active indicative singular < méunw
to send

d1dacer: verb, 3rd person future active indicative singular < §1ddokw
to teach

vmouvnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopiuvriokw
to remind, remember

John 14: 27
elpRVNV a@inut vuly, elpRvny v Eunv didwut DUV 00 kabwG O kdouog didwaotv Eyw
d1dwpt LUTV. pr tapaccésbw UGV 1) kapdia unde dethidtw.
€lprvnv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

€lprvnv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

tapaccéadw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

unde: conjunction < undé
but not, nor, not even

derthwdatw: verb, 3rd person present active imperative singular < deiAidw
to be cowardly, fearful

John 14: 28
Nkovoate OTL £yw eimov LUTV* YTdyw Kat Epyopat Tpog UUAG. €1 NYamdte pe €xdpnte &v, 6tL
TopevOUAL TTPOG TOV TaTtépa, 8Tt 6 Ttath)p UeilwV MoV £0TLV.

‘Yrayw: verb, 1st person present active indicative singular < Onayw
to depart

éxapnre: verb, 2nd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 14: 29
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Kal vOv elpnka OUTV Tpiv yevéaDa, Tva Stav yévntatl motedonte.

nipiv: adverb < mptv
before

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaAfow ped’ DUQV, Epxetat yap 0 To0 KOGUOU ApXwV* KAl €V EUOL OUK EXEL
000€vV,
ovUkétt: adverb < ovkértt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

John 14: 31
AN TV yv® O KOGUOG OTL Ayam®d TOV TaTEPQ, KAl KabBwg éveteilato pot 0 mathp oUTwg
mol®. 'Eyelpecbe, dywuev Evtedbev.

éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

évte0Oev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
"Eyw iyt 1) dumeAog 1 GAn01vr], Kal O Tatrp Hov O YEWPYOG 0TIV
aumeAog: noun, nominative singular feminine < dumnelog

vine

aAnOw: adjective, nominative singular feminine < &An0wvdg
TRUE

YEWPYOG: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer

John 15: 2
AV KA €V EUol Ur| @EpoV KapTov aipel avTd, Kol iV TO Kapmov @Epov kabalpel adTo
tva kapmov mAslova @épn.
kAfjpa: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead
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Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kabaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < kaBaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
1101 Ouelg kabapoi €ote d1a ToV Adyov 6v AeAdAnka Duiv:

fon: adverb < fdn
now, already

kabapot: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

John 15: 4
ueivarte €v €uol, Kayw €v DUTV. KaBwg TO KATjUa 00 dUvaTal KAPTOV QEPELY G’ EXLTOD €0V
un Hévn €v tfj dumédw, oUtwg 00dE LUEIG €V pr) €V Epol HEVNTE.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

QEpeLv: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

aunéAw: noun, dative singular feminine < dumnelog
vine

John 15: 5
EYW elpt 1] AUmeA0g, DUETG T& KARUATA. O HEVWV €V £UOL KAYW £V AVTE 0UTOG PEPEL KAPTIOV
oAUV, 611 XWwpig Uod 00 dUVaoOE TTOIETV OVSEV.

duneAog: noun, nominative singular feminine < dumneAog
vine
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kAfuata: noun, nominative plural neuter < kAfjua
a vine branch

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

XWpLG: preposition < xwpic
without, apart from (gen)

John 15: 6
€0v Un T1g pévn v uot, EPANON £€w wg T KAfjua Kal €é€Npdavon, kal cuvdyovotv avTA Kal
€ig t0 mhp PadAAovotv Kat Kaletat.

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

KAfjua: noun, nominative singular neuter < kAfjua
a vine branch

€&npdvon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <&npaivw
to dry up

suvdayovaotv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvayw
to gather together

n0p: noun, accusative singular neuter <m0p
fire

Kaietal verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7
€av peivnTe €v ol Kal T PUATE pov €v DUTV peiv, 0 €av BéAnTe aitioacbe kal yevrioetat
vutv:
pruatd: noun, nominative plural neuter < pfijpa
aword

aitrioacBe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < aitéw
to ask

John 15: 8
€V ToUTw £30€AoBN O TaThp HoL Tva KAPTOV TOALV @épnTe Kai yévnobe éuol pabntai.

£860&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
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to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

éuol: adjective, nominative plural masculine <€éudg
my, mine

John 15: 9
KaBwg Nyannoév ye 6 matnp, Kayw VPG Nydnnoa, ueivate €v tfj aydmnn tf Euf.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
€u: adjective, dative singular feminine <£ud¢
my, mine

John 15: 10
€QV TAG EVTOAAG OV TNPNONTE, UEVETTE €V Tfj dydTn LoV, KaBwG £yw TG €VTOAag ToD
TATPOG KOV TETNPNKA KAl HEVW aVTOD €V TH] Aydmy).
€vtoAdg: noun, accusative plural feminine <évtoAr
a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tpéw
to keep

€VTOAAG: noun, accusative plural feminine < é£vtoAn
a commandment

tetnpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur v Ouiv 1 kal 1} xapd Oudv TAnpwoi.
Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd

joy, delight

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpdw
to fill, fulfill
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John 15: 12
AUTH €0TLV 1] €VTOAN 1) €un Tva ayandte GAARAOUG KaBWG NydTtnoa VUG
€VTOAN: noun, nominative singular feminine <évtoAn
a commandment

€un: adjective, nominative singular feminine <é&udg
my, mine

John 15: 13
peilova tavtng aydmnv ovdelg Exel, Tva Tig TV YPuxny avtod 0ff OEp TOV PIAwv avTod.

¢@iAwv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
VUETG @ilot uov €ote v TolfiTe O £y EVTEAAOMAL DUTV.
¢ilot: adjective, nominative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

évtéMopar: verb, 1st person present middle indicative singular < évréA\opat
to command

John 15: 15
OUKETL A€yw UUAG ovAoug, 6Tt 6 SoDA0g 0UK 0ideV Ti TOLET aVTOD 6 KUPLOG* LUAG O¢ eipnKa
@1Aovg, 6Tt TavTa & fAKoLoa TTapd TOD TATPOG LoV EYVWPLON DUIV.

oUkéTL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

¢ilovg: adjective, accusative plural masculine < ¢@ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular < yvwpiQw
to make known

John 15: 16
oUY OUETG pe £EeAE€aaDE, AN’ £yw E€eAe€auny DUAC, Kol EBnKa DUAC Tva DUETG UdynTe Kal
KAPTIOV QEPNTE Kal O KAPTOG VU@V UEVT, Tva O TL &V aiTtNoNTe TOV matépa €V T) ovouarti
pov 3 vulv.

e€e\é€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < ékAéyouat
e€elefdunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat
vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < Ondyw

to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit
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@épnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < kapmndg
fruit

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 15: 17
Tabta evréAopat DUV Tva ayarnate GAAAOUG.

evtéMouat: verb, 1st person present middle indicative singular < évtéA\ouat
to command

John 15: 18
Ei 0 KOOpOG DG UICET, YIVWOKETE OTL EUE TPDOTOV VUQDV UEUIONKEV.

Uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < picéw
to hate

uepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 19
€1 €K TOU KOGUOU NTE, 0 KOGUOG &V TO 1010V €IAer’ OT1 O€ €K TOD KOGUOU OUK €0TE, GAN’ £y®
e€eAe€aunv Ouag €k o KOopoU, d1d ToOTO Hioel UAG O KOGUOG.

€piler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 20
uvnuovedete Tod Adyov ob £yw imov DUTV* 00k €oTiv SoDA0g ueilwv Tod kupiov adTod: €l
gue £8iwéav, kal vudg Sd€ovotv: €l Tov Adyov Hov £Tripnoav, Kal TOV DUETEPOV
TNPNOOLGLY.

uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < pvnuovedw
to remember

£8iwéav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < 8ibkw
to pursue, persecute

didéovaiv: verb, 3rd person future active indicative plural < Sikw
to pursue, persecute
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gtripnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

Uuétepov: adjective, accusative singular masculine < dpétepog
your

tnpricovatv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 15: 21
GAAG TadTa TEVTA TOINooLGLY €1¢ LUAG d1d TO EVoud pov, 3Tl 0VK 0TdAGLY TOV TEUPAVTA LE.

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 15: 22
gl un NABov kai EAdAnca avTol, apaptiav ovk eixocav: VOV ¢ TpdPacLy 0UK €XOVOLY TIEPL
TG apapTiag avT@V.
mpdPactv: noun, accusative singular feminine < npdgaocig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 €UE UIo@V KAl TOV TATEPA OV UIOEL.

Hio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < picéw
to hate

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < pioéw
to hate

John 15: 24
€l T Epya ) €moinoa év avToig & 00deig AAAOG émoinoeyv, apaptiov ovk giyooav: viv 3¢ katl
EWPAKACLY KAl LEUIONKAOLY KAl EUE KAL TOV TATEPX LOV.
peptonkaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural <picéw
to hate

John 15: 25
AN Tva AN pwOT} 6 Adyog 0 €V T@ VoUW avT@V yeypauuévoc 6tt Epionodv pe dwpedv.

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpow
to fill, fulfill

"Epionoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < picéw
to hate

dwpedv: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose
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John 15: 26
“Otav €0 0 mapdkAnTog OV €y MEUPW LUTV Tapd ToD TaTPdG, TO Tvedua Th¢ dAndeiag 0
Tapa To0 TATPOG EKMOPEVETAL, EKETVOG HAPTUPHOEL TIEPT EUOD"
mapdkAntog: noun, nominative singular masculine < mapdxAntog
helper, advocate

néudw: verb, 1st person future active indicative singular <mnéunw
to send

ékmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopedopat
to go out

paptuproet: verb, 3rd person future active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kal DUETLG 8¢ papTupelte, OTL a1’ &pxfig UeT’ £uoD €oTe.

paptupelte: verb, 2nd person present active indicative plural <paptupéw
to bear witness, testify

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 1
Tatta AeAGANKa DUV Tva un okavdaAiodijte.

okavdaliodijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okavdaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
GTOCLVAYWYOUG TTOoOVGLY DUAG GAN” Epxetal Mpa Tva Ta¢ 6 aroktelvag UG d6En
Aatpeiav mpoo@épetv T® Be®.

anocuvaywyoug: adjective, accusative plural masculine < drosvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

anoktelvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < drokteivw

to kill

36&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpelav: noun, accusative singular feminine < Aatpeia
service, divine worship

mpooEpeLy: verb, present active infinitive < mpoo@épw
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to bring to, offer

John 16: 3
Kol TaO T TOLGOVGLY OTL OVK EYVWOAV TOV TATEPX OVOE EVE.

There are no rare words in this verse.

John 16: 4
GAAG TadTa AeAdAnka Ui Tva Stav EAON 1 dpa adT@V uvnuoveinte abt@Vv 8T £yw eimov
OUIv. Tadta 8¢ Oy €€ dpxiig oK einov, 8Tt ued’ LUV Hunv.
pvnuoveonte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pvnuovedw
to remember

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

John 16: 5
VOV 8¢ Udyw PO TOV TEUPAVTA Ue Kol 00ELG €€ LUV EpwTd pe: TTod LTdYELG;
Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw

to depart

néupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

€pwtd: verb, 3rd person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

vmayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 16: 6
AN’ 6t tabta AeAdAnka OUTV 1) AU terARpwkev DUV TV Kapdiav.
AOTN: noun, nominative singular feminine <A0mn

pain, grief, sorrow

nemAnpwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <mAnpdw

to fill, fulfill

John 16: 7
AN €y TNV GANOe1ay Aéyw DUV, GUUEEPEL DUTV Tva £yw GTEABW. €av yap un déAbw, O
TAPAKANTOG 0V W) EAO TPOG DUAC” €4V O¢ TopeLO®, TEUPW abTOV TPOG LUAG.
ouu@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cup@épw
to bring together; it is profitable
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TapdkANToG: noun, nominative singular masculine <napdaxAntog
helper, advocate

népw: verb, 1st person future active indicative singular < néunw
to send

John 16: 8
Kol EAOWV €keTvog EAEYEet TOV kdopov mepl auaptiog Kal mepl dikatooOvng Kal tepl
KPIOEWG"

gAéy&er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

dikatoovVNG: noun, genitive singular feminine < dikatoovvn
righteousness

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 16: 9
TEPL Apaptiog Y€V, 6Tt 00 TOTEVOVOLY E1¢ EUE”

There are no rare words in this verse.
John 16: 10
mepl dikalooUvnG O€, GTL TPOG TOV MATEPK DTIAYW KAl OUKETL DEWPETTE e’

dikatooUvnG: noun, genitive singular feminine < dikatocvvn
righteousness

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

oUkEtt: adverb < oUkETt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

John 16: 11
Tepl O€ KPloew(, OTL O GpXwV TOU KOGUOV TOUTOU KEKPLTAL.

Kploewg: noun, genitive singular feminine <«xpioig
judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler
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John 16: 12
"ETt ToAAG €xw Opiv Aéyetv, AN o0 dUvacbe Paotalev Gptr

“Et1: adverb < én1
still, yet, even

Paotdlev: verb, present active infinitive < paoctdlw
to bear, carry

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 16: 13
Otav 8¢ €A0n €kelvog, TO mveldua thg aAnBeiag, 6dnynoet UAG €v Th GAndeiq mdon, o0 ydp
AaAnoet a@’ £avtod, GAN Soa dkovoel AAANOEL, Kal Ta EpXOUEVA GvayyeAET DUTV.
odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 6dnyéw
to lead, guide, teach

avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

John 16: 14
€KeTVog €ue doldoel, 6T £k TOO Euod ANuPeTatl kai dvayyeAel DUlv.
dodoer: verb, 3rd person future active indicative singular <80&alw

to glorify

€uol: adjective, genitive singular neuter < éudg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <davayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 15
TavTa doa €xel O Tathp U €oTiv S ToDTO €imov OtL €k ToD €U0l AauPdavel kal dvayyeAel
Oulv.
éud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

¢uod: adjective, genitive singular neuter <£udg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéAAw
to announce, report

John 16: 16
M1iKpOV Kal OUKETL Owpelté Ue, Kal TAALY HiKpOV Kal OPecbE Le.
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Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

UikpoOv: adjective, accusative singular neuter < pikpog
small, little

John 16: 17
EIMAV 0VV €K TV Hadnt@v avtol mpdg dAARAovG Ti éoTiv To0TO O Aéyel NUIV: MikpoOV Kal
0V Owpelte pe, Kal TaAy uikpov kai SPecdé pe; kai* ‘0Tt OTdyw TPOG TOV TATEPQ;

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw
to look at, behold

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpog
small, little

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 16: 18
€\eyov ovV' T1 €01 ToUTO O A€yel HikpdV; ok oidapev TL AaAel.

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 19
€yvw 'Inool¢ 6tt iBehov abTov Epwtav, Kal ginev avtoig Iept TovTov (Nteite pet’ AAAAwWY
Ot einov: MikpOV Kol 00 Owpelte Ue, Kol TaAv uikpov Kat SPecbds ye;
€pwtav: verb, present active infinitive <épwtdw
to ask, request, entreat

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw

to look at, behold

uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little
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John 16: 20
QunVv Gunv Aéyw Ul 6Tt kKAavoete Kal Bpnvroete DUELG, 0 d¢ kOoUoG XaprioeTat: DUETS
AvmnOnoecde, GAN 1) AN DUGV €ig Xapav yeEVHoETAL.
kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural < kAaiw
to weep

Opnvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvmnOrioecbe: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avrnéw
to grieve

AUTN: noun, nominative singular feminine < AVmn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < xoapd
joy, delight

John 16: 21
1] yovr| 8tav tiktn AOmnv éxet, 8t1 AABev 1] dpa avthic Stav 8¢ yevvon o maidiov, oUkéTt
puvnuovevet thg OATPewg dix TV xapav 0Tt €yevvnon &vBpwmog €ig TOV KGOV,
tiktn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AOTnVv: noun, accusative singular feminine <Avmn
pain, grief, sorrow

Yevvnor: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <yevvdaw
to beget

naidiov: noun, accusative singular neuter < moudiov
an infant, child

ovkétL: adverb < oUkETL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

uvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular < pvnuovedw
to remember

OA{Pewg: noun, genitive singular feminine < OATYng
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

€yevviOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <yevvdw
to beget
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John 16: 22
Kal OUELG 0OV VOV pev AOmnv éxete’ maAwy 8¢ dPouat DUAG, Kat xaprioetat budv 1 kapdia,
Kol TV Xapav OU®OV oLJeig aipet &g’ Dudv.
AUmnv: noun, accusative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < yxaipw
to rejoice

Xapa&v: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

John 16: 23
Kal €V €KLY T UEPQ EUE ODK EPWTNOETE OVOEV” AUNV AUNV A€yw DUTV, &V TL aitronTe TOV
Tatépa OWoEL LUV €V TQ dvduarti pov.
gpwtroete: verb, 2nd person future active indicative plural < é£pwtdw
to ask, request, entreat

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 16: 24
£W¢ APTL OVK NTHOATE 0VOEV €V TQ) OVOUATL Hov* aiTelte Kal Auecbde, Tva 1) xapd VUGV N
TEMANPWUEVT).
&pt: adverb < dGpti
now, just now

ntnoate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <aitéw
to ask

aiteite: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

nemAnpwuévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < mAnpdw
to fill, fulfill

John 16: 25
Tabta év mapoipioig AeAdAnka DUTv* €pxetal Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow OUlv
GAAG Tappoia et TOO TATPOG ATAYYEARD DUIV.
napoipioig: noun, dative plural feminine <napowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 195

oUkéTL: adverb < oUkétTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

naporplalg: noun, dative plural feminine < maporuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

nappnoio: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < dmoryyéAAw
to announce, report

John 16: 26
€v ekelvn T NUEpa €V T® OVOUaTi Yov aitoeade, kal o0 Aéyw DUTV OTL €y® EpWTNHOW TOV
TOTEPA TEPL DUDV”
aitrjoeobe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

gpwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
a0OTOG YAp O AT PIAET DUAG, OTL DUETG EUE TEPIANKATE KAl TETLOTEVKATE OTL £YW TTAPX TOD
0e00 ¢EfADOV.

@1Ael: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@iArikarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love

John 16: 28
¢EAABoV €k ToD matpog kal EANALOa £1¢ TOV KOopoV* TAALY d@inut TOV KdoUoV Kal
TOPEVOUAL TTPOG TOV TATEPQ.

There are no rare words in this verse.
John 16: 29
Aéyovaorv ol yadntai avtod: "18e viv év mappnoiq AaAelg, kat mapotpiov o0depiov Aéyelg.

"18¢: particle < i8¢

see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

napoipiav: noun, accusative singular feminine < napowpia
a proverb, parable, allegory, figure of speech
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John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag TavTa Kai o0 xpelav €Xelg Tva Tig o€ EpwTd- €V TOUTW TIOTEVOUEV OTL
amo 000 €ERAOsC.
Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypela
aneed

€pwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
amekpidn avtolc Incolg "ApTL MOTEVETE;

"Aptt: adverb < dpti
now, just now

John 16: 32
130U €pxetal Mpa kai EAALOeV Tva okopmiodijte €kaotog €i¢ T 101 KGuE udvov defite: Kai
OUK €l HOVog, OTL O tath)p UeT’ €U0D €oTLv.
okopmioOfjte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okopmifw
to scatter

£kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

Kape: personal pronoun, accusative singular < kdyw

John 16: 33
tadta AeAdAnka DUV tva €v €uoi elprivnyv €xnte: év @ kdouw OATY1v €xete, GAAG Bapoelte,
€YW VEVIKNKA TOV KOGHOV.
glpAvnv: noun, accusative singular feminine <¢giprivn
peace

OATY1v: noun, accusative singular feminine < OATng
tribulation

Bapoeite: verb, 2nd person present active imperative plural <8apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikaw
to conquer

John 17:1
Tabta EAdAncev ‘Incoidc, kai Endpag Tovg dpBaApovg adTod £i¢ TOV 0Vpavov einev: Idtep,
EARALOEV 1] Dpar 86ExabV cov TOV LIdY, Tva 6 "vidg dodon of,

€ndpac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
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to lift up

d6&acbv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 3do&alw
to glorify

do&don: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80&alw
to glorify

John 17: 2
KaBwg Edwkac abT® ¢€ovoiav TAoNG capKOg, Tva av O d€dwKag adT® dor avtolc {wnv
aiwViov.

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

John 17:3
abtn 8¢ €otiv 1 aldviog {wr) TV YIVWOKWOl 6g TOV HOVoV GANO1vov Bedv kal OV AnéotelAag
‘Incodv Xp1oTov.
aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aicviog
eternal

aAnBwvov: adjective, accusative singular masculine < &Anfivdg
TRUE

John 17: 4
gyw oe £d6&aoa £mi TG YAG, TO Epyov Tederwoag O dE8wkAG pot Tva TTotow:
£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < 80&alw

to glorify

teewwoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teAeiéw
to fulfill, make perfect

John 17:5
kol vOv 86&acdv pe oV, Tdtep, Tapa oeavt® tfi 6N 1 eixov mpd Tod TOV KdopOoV Eivatl Tapd
ooi.

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < do&alw
to glorify

oeavt®: personal pronoun, dative singular masculine < ceavtod
of you

mpo: preposition < mpd
before (gen)

John 17: 6
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"E@avépwad cov o Svoua Toig dvOpwmotg o0¢ Edwkdc pot £k Tod kdopov. col Aoav kduol
a0TOLG ESWKAG, Kal TOV AGYoV 6OU TETHPNKAV.

"EQavépwod: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

Kapoti: personal pronoun, dative singular < k&yw
tetpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17:7
VOV €yvwkav 0Tt Tdvta 6oa OEdwKAG pot tapd cod elotv:

There are no rare words in this verse.
John 17: 8

Ottt pripaTa & E8wKAEG pot dédwka abTolg, kai avtol EAafov kal Eyvwoav aAnddS Ot
Tapd 600 €€RABOV, kKal énioTevoav Ot oV pe GéoTellag.

pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
a word

GAnOG&C: adverb < GANOG&C
truly

John 17: 9
EYW TEPL AVTQOV £PWTH* 0V TEPT TOD KOGUOV £pWT® GAAG TEpT WV dESwKAC pot, 8T ool gioty,

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 10
Kol T A TAVTA 04 €0TLV Kol TX 00 €ud, Kol 8edd&aopat v avTolg.

éua: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

od: adjective, nominative plural neuter < cdg
your

od: adjective, nominative plural neuter < od¢
your

éud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

dedb6Eaopar: verb, 1st person perfect passive indicative singular < do&dlw
to glorify
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John 17:11
kol oOKéTL eyl év T® Koopw Kai adTol &v T¢) Kéopw Eloty, Kayd npoq o spxopou ndtep
&y1e, Thpnoov avTovg &v T dvéuati cov O dE8wrdg pot, Tva Gotv &v kabag fuElC.

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
tfpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

John 17: 12
8te AUV UeT’ aLTOV £y® €TAPOLV AOTOVG €V TQ dvOUATI oo @ dEdwWKAC pot, "kai EpUAaa,
Kal 00delg €€ aUTOV AWAETO €l pr) 0 VIOG TAG ATwAelag, Tva 1} ypagr TANPwOT.
gtrjpouv: verb, 1st person imperfect active indicative singular < tnpéw
to keep

gpuAaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep

anwAeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dréAAvw
to destroy; to perish (middle)

anwAeiag: noun, genitive singular feminine < dndAeia
destruction

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

TANpwOfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

John 17: 13
VOV 8¢ pog o Epyouat, Kai TadTa AdA® £V T@ KOoUW Tva EXWOtV TV Xapav THV UV
TEMANPWUEVIV €V EQVTOIG.
Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

gunv: adjective, accusative singular feminine < g¢udc
my, mine

nenAnpwuévnv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine <mnAnpdw

to fill, fulfill

John 17: 14
£yw d€dwka adTolg ToV Adyov cov, Kai 0 kOouog Euionoev adtovg, 8Tt oUK glotv €k ToD
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KOGUOL KaBwWG €yw oUK eipl €k TOD KOGHOV.

éuionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uicéw
to hate

John 17: 15
0UK €pWT® Tva dp1g aToVC €K TOD KOopOoL GAN’ Tva Thpriong avTovg €k ToD TovnpoD.

£pwTQ: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

tnpriong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpoU: adjective, genitive singular masculine <movnpdg
evil

John 17: 16
€k T00 KOOUOL 0UK €lolv KaBWG £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov avtoUg €v tfj dAnBeia’ 6 Adyog 0 60¢ AAN01d €T,

ayliaoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < &yalw
to sanctify

00¢: adjective, nominative singular masculine < od¢
your

John 17: 18
KaBWG EUE AMESTEIANG €1 TOV KOOUOV, KAYW ATESTEIAX AVTOVG €1¢ TOV KOGUOV

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
John 17: 19
Kal UTEP A0TOV Eyw aytdlw EUavToV, VX WOV Kol a0TOL 1]ylaoUéVol €V GAnOelq.

ayalw: verb, 1st person present active indicative singular < ayidlw
to sanctify

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nywaopévot: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < ayidlw
to sanctify

John 17: 20
OV tepi TOUTWV 8¢ £pWTO UOVOV, AAAX Kal Ttepi TV TOTELOVTWYV d1d TOD AdyoUL AVTQV E€ig
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EUE,

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 21
Wa TAVTEC £V WOV, KaBWE oV, TATEP, £V EUOL KAYW €V 001, TV KAl AUTOL €V MUTV WOLV, VA O
KOOUOG "mioTev Ot 00 Ue AmécTeIAAG.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 17: 22
k&yw TV 86&av v €8wkdc uot £8wka adTolg, 'va Wotv Ev kabwc fuElS &V,

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 17: 23
€Yw €V aUTO1G KAl 6L €V €01, TVX WOLV TETEAELWUEVOL €1 €V, TV YIVWOKT] O KOGUOG OTL 60 UE
AMETEINNG KAl NYATTNOOG a0TOVS KAOWG EUE NYATNOOG.

teteAewwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17: 24
Tdtep, 0 SESWKAG pot, BéAw Tva Gmov il €y KAKETVOL Moy UeT’ €U0, Tva Bewpdotv Thv
d6&av TV gunv fv "d€8wkdg pot, 8Tt Nydnnodg pe tpod kataPoAfig kdopov.

dmov: conjunction < émov
where, whither

Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdkelvog
Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural < 0swpéw
to look at, behold

gunv: adjective, accusative singular feminine < g¢udc
my, mine

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

kataBoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
TMdtep Sikate, kal 6 kdopog o€ 00k Eyvw, Eyw 8¢ oe Eyvwy, kai obtot Eyvwoav 8Tt 60 ue
améotellag,

dixkae: adjective, singular masculine < dikaiog
right, just, righteous
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John 17: 26
Kol £yvipion adTolg T Svoud cov kal yvwpiow, tva 1y &ydmn fiv fydnnodg ue év adtois i
KAyw év abToig.
gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpilw
to make known

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 18: 1
Tadta einwv 'Inoodg éEAAOev oUv tolc pabntaic avtod Tépav Tob Xeludppov Tol Kedpav
OToOL NV KATOG, €1¢ OV €l67iABeV adTOC Kal ot padnral avtod.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEIHAppov: noun, genitive singular masculine < xelpappog
a brook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

dmov: adverb < 8mov
where, whither

KAT0G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 2
Noet d¢ kai Tovdag 0 mapadidovg abToV TOV TéTOV, 6Tt TOAAGKIG GLVAXOT TNooDG EKel peTa
TGOV padnt®v avtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

noAAdkiG: adverb < ToOAAGKIG
often

ouvNxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < cvvayw
to gather together

€kel: adverb < ékel
there

John 18: 3
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6 00V Tovdag AaPav Trv onelpav kal £k TV dpxiepéwv Kal €k TV Papioaiwy Unpétag
EpXETAL EKET UETA GaVOV Kal Aaunddwv kat SmtAwv.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

oTElpav: noun, accusative singular feminine < onelpa
cohort

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

€kel; adverb < ékel
there

@av@v: noun, genitive plural masculine < @avdg
alamp

Aapmdadwv: noun, genitive plural feminine < Aaumndg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
'InooB¢ o0V e1dw¢ mavta T épxoueva £ avTov EERADEY, kail Aéyet avtoig Tiva {ntelts;

There are no rare words in this verse.
John 18: 5

anekpifnoav avt®: Incodv tov Nalwpaiov. Aéyel avtois Eyw iyt elothket ¢ kai Tovdag
0 apadidols adToV peT’ abT@OV.

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Nawpoiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

John 18: 6
WG oLV gimev avTolg" 'Eyw iy, dmiABov €ig ta omiow kal €mecav xapai.

Omiow: adverb < dmiow
behind, after (gen)

éneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nintw
to fall

xapat: adverb < xapal
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on or to the ground

John 18: 7
TGALY oVV €mnpwtnoev adtovg Tiva (nteite; ot O¢ imav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.
énnpwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < érnepwtdaw

to ask, question, demand of

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Na{wpoiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
amekpiOn 'Incod¢ Eimov vuiv 8T1 £y el €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LTAYELY

unayewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 18: 9
va mAnpwOf 6 Adyog 6v eimev 61 0Ug §€8wkdc uot ovk dmwAeoa ¢€ abTOV 0bdéva.
TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <mAnpdw
to fill, fulfill

anwAeoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < drnéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 18: 10
Tipwv oLV [ETPOG EXwV HaXaLpav ETAKVGEV AUTHV Kal ETALEV TOV TOD dpXlEpEws doDAoV
Kol AnékoPev adTod TO WTdptov o de16v. Nv d¢ Bvoua @ dovAw MdAxog.
Zigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

pdxatpav: noun, accusative singular feminine < udyaipa
a sword

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é\kw
to drag

énaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <maiw
to strike, spec. to sting

anékopev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokéntw
to cut off

WTdplov: noun, accusative singular neuter < @tdapiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < 8e€16¢
right
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MdAxog: noun, nominative singular masculine <MdAxog
Malchus

John 18: 11
ginev ovv 6 'Inoodc T Métpw: BdAe Thv pdxatpav €ic trv 0fknv: 16 motripiov 0 d£8wkév
pot O matrp o0 un miw avtd;
paxaipav: noun, accusative singular feminine < udyaipa
a sword

Orknv: noun, accusative singular feminine < 01kn
a sheath

TOTNPLOV: houn, accusative singular neuter <motnpiov
a cup

mlw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < wivw
to drink

John 18: 12
‘H ovv omelpa kat 0 XtAiapyog kat ol vnpétat TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv kal
£dnoav avtov
omelpa: noun, nominative singular feminine < oneipa
cohort

xtAlapxog: noun, nominative singular masculine < x1Aiapyog
a military tribune, captain, commander

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

ouvélafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapfdavw
Collect, take together, comprehend, conceive

John 18: 13
kol fyayov Tpdg “Avvav mp@Tov: AV yap mevBepog tod Kaidga, 6¢ v dpxiepeds Tob
€viautol ékeivour

fyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < “Avvag
Annas

nevPepOG: noun, nominative singular masculine < nevBepdg
father-in-law

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
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Caiaphas

éviautod: noun, genitive singular masculine <éviavtdg
a year

John 18: 14
v 8¢ Kaidpag 6 suuPovAetoag toic Tovdaiolg 8t suugépel Eva dvOpwmov dmobavely Umép
t00 Aaod.

Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

oupPovAevoac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < ovufovAedw
to plot, advise

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvu@épw
to bring together; it is profitable

John 18: 15
"HkoAoUBe1 8¢ T( 'Inood Ziuwv Métpog kai EAAog pabntrg. 6 8¢ uabnrng ékeivog v
YVWOTOG T(M ApxIEPEL Kol GUVEIGHABEV TG 'INcoD €1¢ TV aOANV TOD dpX1EPEWC,
"HkoAoUBkt: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dkoAovBéw
to follow

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known

ouvelofABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuvelsépyxouat
to enter together

aLATV: noun, accusative singular feminine < a0An
a courtyard, court

John 18: 16
6 8¢ Tétpog eiotrikel mpdc Th B0pa Ew. EEANBEV 00V O Ladntrg 6 &ANoG O YvwoTdg T
dpxiepéwg kai eimev Th Oupwpd kai eioyayev TOV éTpov.
BUpa: noun, dative singular feminine < 00pa
a door

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known
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Bupwp®: noun, dative singular feminine <8vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <eicdyw
to lead in

John 18: 17
Aéyet o0V T@ MéTpw 1) Tatdiokn 1 Bupwpdc: M| kal oL £k TOV HabNT®OV €l T0d dvOpwTOUL
TOUTOL; A€yel €KeTVOG OUK elpi.
na1diokn: noun, nominative singular feminine <maidiokn
a maid servant

Bupwpdg: noun, nominative singular feminine < Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
glotrkeloav O¢ ol doGAot kal ot vmnpétat AvOpakiav TenonkoTeg, 8t Yixog NV, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kai O MéTpog UeT’ abT®OV £0TWG Kal OgpUatvOueVoq.

vnnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < &vOpaxid
a charcoal fire

YUxog: noun, nominative singular neuter < {0xo¢

cold

€0epuatvovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <Ogpuatvouat
to warm

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 8gppaivopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &py1EpEC NpWTNOEV TOV 'INcodv mepi TOV HadnTt@v avtod kai epi thg Sidaxfig
a0TOD.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < &1daxn
teaching

John 18: 20
amekpin abT® 'Tnood¢ Eyw mappnoia AeAdANKa t@ kdouw £yw navrote £didala év
ouvaywyf Kol év T@ 1ep®, 6ov 'mdavteg ol 'lovdatol cuvépxovTal, Kal €V Kpunt® EAdAnca
oVdEV"
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nappnoio: noun, dative singular feminine < nappnoia

boldness, confidence

ndvrote; adverb < ndvrote
always

£8idaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §18dokw
to teach

cLVAYWYT: noun, dative singular feminine <ovvaywyr
a synagogue

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dmov: adverb < 8mov
where, whither

ouvépxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cuvépyopat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
i Ye EpWTaG; £pTNOOV TOUG AKNKOOTAG Ti EAdANCa abTol" 1d€ ovTol ofdaoty & €imov £yW.

€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular < épwtaw
to ask, request, entreat

gpwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pwtdw
to ask, request, entreat

{8¢: particle < {0
see! behold!

John 18: 22
tadta 8¢ avTod eindVToq £1¢ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKeV pdmioua Td 'Tnool elnwv:
OUtwg amokpiv T@ ApXlEPET;

TApESTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine <mnapiotnut
to be present, stand by

Umnpet@v: noun, genitive plural masculine < vnnpétng
a servant, assistant

pamiopa: noun, accusative singular neuter < pamopa
a blow, slap in the face

John 18: 23
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amekpin abT® 'Inool¢” El kak®G EAdANoa, paptupnoov mepi tod KakoD: el 8¢ KAARDG, TI ue
déperg;

Kak®¢: adverb < kKak&¢
badly

paptupnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

kakoO: adjective, genitive singular neuter < kakdg

bad, evil

KaAQ@G: adverb < kaA(§
well

dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < &épw
to beat

John 18: 24
dnéotetlev 0OV adToV 6 “Avvag Sedepévov mpog Kaidpav tov dpyiepéa.

“Avvag: noun, nominative singular masculine < “Avvag
Annas

Kaidgav: noun, accusative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TMétpog £0TW¢ Kal Bepuatvouevog. imov o0V adT@®: M| Kai oU €k TOV uadntdv
a0TOD €l NPVACATO EKETVOG Kol €lmev: OUK glpi.
Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 6gpuaivouat
to warm

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéouat
to deny

John 18: 26
Aéyel €ic €k TOV S0VAWYV TOD GpyIEPEWG, GUYYEVTIG WV 0V dnékoPev METpog TO wtiov: OUK
£YW o€ €100V €V TQ KNTIW PET” aLTOD;
ovyyevng: adjective, nominative singular masculine < ouyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < arokéntw
to cut off

wtlov: noun, accusative singular neuter < wtiov



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 210
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfinog
a garden

John 18: 27
nédA1v o0V fipvAcato Métpoc: kai 00w dAékTwp EPLdVNoev.

npvroato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pvéopat
to deny

e00éw¢: adverb < e00€w¢
immediately

GAékTwp: noun, nominative singular masculine < aAéxtwp
a cock

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 28
"Ayovotv o0V ToV Incolv anod tod Kaidga eig o mpattwptov’ Nv 8¢ mpwi* kail adtol 00K
glofjABov €ig TO mpattwptov, tva ur ptavO®otv GAAX @aywotv To Tdoxd.
"Ayovotv: verb, 3rd person present active indicative plural < d&yw
to lead, bring, go

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

npwl: adverb < mpwi
early in the morning

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
headquarters (in a Rom. camp)

ptavO@aorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <uaivew
to stain, defile

mdoxa: noun, accusative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EfAOev ovv 6 TTIAAToG E€w TIPOG abTOVE Kol pnotv: Tiva katnyopiav @épete "katd tod
avBpwmov TovTov;

MA&Tog: noun, nominative singular masculine <IMAdtog
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Pilate

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

¢notv: verb, 3rd person present active indicative singular < enui
to say

Katnyoplav: noun, accusative singular feminine <katnyopia
an accusation

@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
amekpiOnoav kal eimav avt®: El un v o0Tog Kakov motdv, oUK GV 60t TAPESWKAUEV AUTOV.

Kakov: adjective, accusative singular neuter <kak6g
bad, evil

John 18: 31
glnev oLV avTo1¢ 0 IMAGTOG" AdPETE AVTOV DUELG, KAl KATA TOV VOUOV DU®V Kpivate adTOV.
glnov avt® oi Tovdator ‘Hulv oUk £€eotiv arnoktelval ovdévar

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £goti(v)
it is lawful, right

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmoxteivw

to kill

John 18: 32
fva 6 Adyoc t00 'Incod mAnpwoi Ov einev onuaivwyv moiw Bavdtw fiueAlev dmobvriokerv.

TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <mAnpdw
to fill, fulfill

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onuaivw
to indicate, signify

noiw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < moiog
what sort of? what?

John 18: 33
EiciABev ovV Ay €ig TO mpattplov 6 IMAGTOg Kai £pwyvnoev oV Incodv kai einev adTd”
TV €1 0 PaciAevg TdV Tovdaiwy;

TPALTWPIOV: noun, accusative singular neuter < mpaitwpiov
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headquarters (in a Rom. camp)

MAAToG: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

John 18: 34
amekpidn 'Incodg Ao oeautol oL ToUTO AEYELS 1] dAAOL €16V GOt TiEPL EUOD;

oeavtol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtol
of you

John 18: 35
amekpiOn 0 MMAGTOg" MATL €y® Tovdaldc elut; TO €BvoG TO 6OV KAl 01 &PYIEPELC TAPESWKAY
o€ uol’ ti émoinoag;

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

Mt particle <yt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < odg
your

John 18: 36
amekpidn 'Incods ‘H PactAeia 1) éun ovk €otiv €k TOD KOGUOUL TOVTOL" €1 €K TOD KOGUOU
tovUTov Ny 1 PaciAeia 1) €urj, ol vnpétat ol éuoi Aywvilovto &v, Tva ur Tapadod® Toig
‘Tovdaioig: viv 8¢ ) BaoiAela 1) éur) 00K €oTiv €vrebbev.

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

éun: adjective, nominative singular feminine < €udg
my, mine

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

éuot: adjective, nominative plural masculine <£udg
my, mine

nywvilovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &ywviCopot
to contend for a prize, struggle

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine
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évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
glnev o0V adT® 6 IMAGTog 0VKODV PactAel €l 60; dmekpidn 6 'Incodc: Tu Aéyeig 8t
PactAelg eipt £yw €ig TodTo yeyévvnuat kai €1 todto EARAvOa i TOv kdouov Tva
paptupriow tf GAnBeia: g 0 OV €k Th¢ dAnOeiag dkover pov THS PV,

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

OvkoDVv: conjunction < oUkoDV
therefore, so, then

yeyévvnuat: verb, 1st person perfect passive indicative singular <yevvaw
to beget

paptupnow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 18: 38
Aéyet avT® O MMAGTog Ti éotiv dARBeia; Kai tolto einwv ndAv EERABeY TpdG TOUC
Tovdatoug, Kai Aéyel abTolc 'Eyw obdepiav ebpiokw €v avT® aitiav:
MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITtAdtog
Pilate

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39
€otiv 8¢ ouvnBeia DUTV Tva éva adrmoAVow OUTV év T maoxa fovAecde ovv droAvow DTV
oV PaciAéa TV Tovdalwv;

ouvnOsia: noun, nominative singular feminine <ouvvnfeia
habit, custom, practice

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release

ndoxa: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PovAecbe: verb, 2nd person present middle indicative plural < povAopat
to wish, determine

anoAVow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release
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John 18: 40
gkpadyacav obv TdAv Aéyovteg Mr todtov dAAG tov BapaPpav. Av 8¢ 6 BapaPpag Anotr.

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

BapaPPav: noun, accusative singular masculine <Bapaffag
Barabbas

BapaPPag: noun, nominative singular masculine < Bapafpag
Barabbas

Anotng: noun, nominative singular masculine < Anotrg
arobber

John 19:1
Téte ovv EAafev 6 ITIAGTOG TOV 'TNcODV Kol EUACTIYWOEV.
MAAToG: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog

Pilate

éuaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pactiydw
to scourge

John 19: 2
Kal ol otpatidTal TAEEavTeg oTéEQPavov £€ akavO®V EnEBNKav avToD T KEQPAAT, Kal
tudtiov mop@upodV meptéPalov adTov,
otpati®tat noun, nominative plural masculine < otpatidTng
a soldier

mAé€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mAékw
to plait, weave

oté@avov: noun, accusative singular masculine < otépavog
a crown

akavO®Vv: noun, genitive plural feminine < dkavOa
athorn

enébnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émtiOnu
to lay upon

KEQAAfj: noun, dative singular feminine <xke@aAn
head

iudtiov: noun, accusative singular neuter < iudtiov
a garment

noppupoDv: adjective, accusative singular neuter <moppupodg
purple
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nepiéPadov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
Kal FjpXovTo mpog avTov Kal EAeyov: Xaipe, 0 factAevg tdV Tovdaiwv: kal £didocav adTd
pamiopata.
Xalpe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

paniocuarta: noun, accusative plural neuter < pdmopa
a blow, slap in the face

John 19: 4
Kol €EAABeY TTdAv £€w 6 IIAGTOG Kal Aéyel avtoic: "18e dyw UUIV avtodv E€w, tva yvdTe 6T
o0depiav aitiav 0pioKwW &V ALTY.
£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <IMiAdtog
Pilate

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£Ew: adverb < £Ew
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
€EAAOEV 0V 6 ’INo00¢ £€w, PopQOV TOV AKAVOIVOV GTEQPAVOV KAl TO TOp@LPODV TUdTIOV. Kal
Aéyet avtolc 1doL 6 AvOpwog.
£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

@op®v: verb, present active participle nominative singular masculine < @opéw
to wear, bear

akavOwvov: adjective, accusative singular masculine < dx&vOivog
of thorns, thorny

oté@avov: noun, accusative singular masculine < otépavog
a crown
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nopupodv: adjective, accusative singular neuter <moppupoig
purple

tudriov: noun, accusative singular neuter < ipdrtiov
a garment

John 19: 6
8te oV 100V abTOV ol dpx1epels kai oi Unpétat Ekpavyacav AéyovTeg” ZTavpwooV
oTavpWooV. Aéyel a0Tolg 0 IAGTOG AGPETE ADTOV DUEIC KAl GTAUPWOATE, YW YAp OVX
€VPloKW €V AOT adtiav.
vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavydlw
to cry out

Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpéw
to crucify

otabpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpow
to crucify

MAGtog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

otavpwoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <otavpdw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
anekpiOnoav avt® ot Tovdator ‘HUEIG VOUOV £XOUEV, KAl KATA TOV vOUOV O@eilet
dmoBavelv, 6Tt vIOV B0 EaLTOV £moinoev.

O@eiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

John 19: 8
“Ote 00V fikovoev 6 ITiAdtog todtov TOV Adyov, udAov €poPrion,

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiAdtog
Pilate

paAAov: adverb < uaAlov
more, rather

£@oPnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @opéouat
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to fear

John 19: 9
Kal eloABev €ig TO Tpattwprov AV kal Aéyel T® 'Inood- I1d0ev €i 60; 6 d¢ 'Incodg
amdkpiotv 00K EdwKeV abT®.

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpaitpiov
headquarters (in a Rom. camp)

[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

andkpiov: noun, accusative singular feminine < dndkpioig
an answer

John 19: 10
Aéyer ovv avT® 6 MAAGTOG "Epol o0 AaAelg; ovk oidag 8t £€ovoiav €xw dmoAboai oe Kal
g€ovoiav &xw otavpdoai oe;

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITtAdtog
Pilate

dmoADoad: verb, aorist active infinitive < dmoAVw
to release

otavp®oai: verb, aorist active infinitive < otavpdw
to crucify

John 19: 11
anekpifn avT® 'Inoodg OUK eixeg E€ovoiav kat’ Euod ovdepiav €l ur| fv dedopévov oot
dvwOev: dia Tobto 6 mapadovg ué cot ueifova apaptiov €xet.
avwbev: adverb < dvwdev
from above, again

John 19: 12
€k ToUToL 0 [MAGTOG €CNtel amoAdoal avTtov- ol 8¢ Tovdatot Ekpavyacav Aéyovteg 'Eav
todtov dmoAvorg, oUk €1 @ilog tod Kaioapog mag 6 faciAéa £avtdv Toidv dvTiAéyel T
Kaioapt.

MiA&tog: noun, nominative singular masculine <IMiAdtog
Pilate

dmoADoar; verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out
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anoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

¢ihog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaioapog: noun, genitive singular masculine <Kaioap
Caesar

avtiAéyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avtidéyw
to speak against, oppose

Kaicapt: noun, dative singular masculine <Kalsap
Caesar

John 19: 13
‘0 00V MAATOC dKoVoAG TOV Adywv TovTwV fiyayev £w ToV 'Inoodv, kal ékddioev €mi
Pripatog €ig témov Aeyduevov ABdotpwrov, EPpaioti 8¢ TafPabda.

MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

€€w: adverb < £w
without; outside (gen)

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«ka®i{w
to seat, sit

Pripatog: noun, genitive singular neuter < pfua
judgment seat

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

ABdotpwrov: adjective, accusative singular masculine < ABdotpwrog
a stone pavement, mosaic

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TapPaba: noun, accusative singular neuter <TafBaba
Gabbatha

John 19: 14
v 8¢ Tapackevr) Tod mdoxa, Gpa AV WS £kTn. kai Aéyet Toig Tovdaioig: 18e 6 factAevg
OuQV.

TAPACKELY: noun, nominative singular feminine < mapaokevn
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preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

mdoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €ktog
sixth

"18¢: particle < d¢e

see! behold!

John 19: 15
EKPAUYNOOV 0DV EKETVOL ApoV AoV, 6TaVpwooV adTdV. Aéyel avtolg 6 TTiAdtog Tov
BaciAéa DudV otavpwow; drekpibnoav oi apxiepels OUk Exopev PaciAéa ei un Kaisapa.
gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out

otabpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdw
to crucify

MAGtog: noun, nominative singular masculine < ITiAdtog
Pilate

otavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpéw
to crucify

Katoapa: noun, accusative singular masculine < Kaioap
Caesar

John 19: 16
TOTE 0LV TAPESWKEV A0TOV a0TOTG v oTavpwdi. MapéAaPov ovv oV Tncodv:

otavpwbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdw
to crucify

MapéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadaufavw
to receive, take

John 19: 17
kol Baotalwv abT® TOV otavpdv EERADeV eic TOV Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpaioti FoAyofq,

Paotdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine < paoctd{w
to bear, carry

oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter < kpaviov
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a skull

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

T'oAyoBa: noun, nominative singular feminine <ToAyofa
Golgotha

John 19: 18
OTOL AVTOV £0TAVPWOAV, Kol LT abToD AAAou¢ 600 €vtebbev kKl vtedBev, uéoov O TOv
'Incodv.
omov: adverb < dmov

where, whither

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

uéocov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst

John 19: 19
b4 \ \ 7 4 ~ \ N4 b \ ~ ~ 3 \ 7 b ~ 4
gypapev 8¢ kal titAov 0 MAGTOG Kol €OnKev €ml To0 oTavpod: Nv d¢ yeypapuévov: 'Tnooig o
Nalwpalog 6 factAevg T@OV Tovdaiwv.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MA&tog: noun, nominative singular masculine <IMAdtog
Pilate

oTavpo: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine < Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 19: 20
T00TOV 0VV TOV TitAoV ToAAOL dvéyvwaoav T@V Tovdalwv, 8Tt £€yyug RV 6 TOTOG THG TOAEWS
&mov €otavpwdn 6 ool kai nv yeypauuévov EPpaioti, Pwuaioti, EAAnviotL.

titAov: noun, accusative singular masculine <titAo¢
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an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vayivwokw
to read

€YYUG: preposition < £yyog
near

Toémog: noun, nominative singular masculine < témog
aplace

dmov: adverb < 8mov
where, whither

éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpdéw
to crucify

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

‘Pwpatioti: adverb < Pwpaioti
‘EAAnvioti: adverb < EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
€\eyov oLV @ IMAdTW ol dpx1epels TOV Tovdaiwv: MM ypdge: ‘O faciAevg Tdv Tovdaiwv,
AN’ GT1 €kelvog einev BaotAevg TdV Tovdaiwv iyl

MAdtw: noun, dative singular masculine <IMAdtog
Pilate

John 19: 22
anekpidn 6 IMAdtog "0 yéypapa yéypaga.

[MiAGTog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

John 19: 23
ot 00V otpatidtat §te Eotavpwoav toV Tncodv Elafov t& ipdtia adtod kai éroinoav
téooapa Uépn, EKGoTW oTPATIOTN UEPOG, KAl TOV XIT@Va. v 8€ 6 X1TwV dpagog, £k TV
dvwBev Deavtog &’ GAov

otpati®tat noun, nominative plural masculine < otpaticditng
a soldier

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment
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téooapa: adjective, accusative plural neuter < téocapeg
four

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
apart

ekaotw: adjective, dative singular masculine < éxaotog
each

oTPATIWTY: houn, dative singular masculine < otpatidTng
a soldier

U€pog: noun, accusative singular neuter < pépog
apart

XiTOVa: noun, accusative singular masculine < xitwv
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < xitwv
a tunic

apaog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwBev: adverb < vwOev
from above, again

Uavtog: adjective, nominative singular masculine < v@avtdg
woven

John 19: 24
3 3 \ b /4 \ /4 k) /4 I \ /e \ R ~ 14 v L4
EImaV 00V TPOG AAANAOVG Mr| oXioweV a0TOV, AN AdywueV ept avTol Tivog €oTat tva
1 Ypa@n TANpwOf N Aéyovoa: Alepepioavto Ta UATIA MOV EXVTOIG KAl ETTL TOV TUATIOUOV
pov €Ralov kAfjpov. O1 UEV oV oTpaTIDTAL TADTH ETOINCAV.

oxlowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <oxilw
to split, tear

Adxwpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxdvw
to chose by lot, receive

Ypagr|: noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpéw

to fill, fulfill

Mepepioavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < &auepilw
to divide, distribute

ludrtid: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
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a garment

tpatiopdv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing

kAfjpov: noun, accusative singular masculine <«kAfjpog
a lot, portion

otpati®ral noun, nominative plural masculine <otpaticytng
a soldier

John 19: 25
Eiotrkeloav 6 mapd t@ otavp®d ol 'Incod 1 untnp adtod kal 1] adeAen Tfig untpog avtod,
Mapia 1} To0 KAwnd kat Mapia 1 MaydaAnvn.
otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
a cross

unTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

adeA@r): noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < untnp
a mother

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwmd: noun, genitive singular masculine < KAwndg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvi: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
"Incodg o0V 18wV TV untépa kai Tov uadntrv napsot®ta Ov Aydna Aéyet tf untpi: Tovay,
0¢ 6 vidg covr
untépa: noun, accusative singular feminine <untnp
a mother

napeot®ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < mapiotnut
to be present, stand by

untpt: noun, dative singular feminine <untnp
a mother
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ide: particle < ide

see! behold!

John 19: 27
eita Aéyel @ padnehi “18e 1 prjtnp oov. kal &’ Ekelvng Thg dpag EAaPev 6 uabntic avthv
€1¢ Ta 1010,

gita: adverb < eita
then

"18¢: particle < {0

see! behold!

unTnp: noun, nominative singular feminine < prjtnp
a mother

John 19: 28
Metd to0to €1dwg 6 'Tnoodg 6t N mdvta tetéeotat tva TeAelwdi N ypagn Aéyer Awp®.
fon: adverb < fidn
now, already

tetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

tede1wbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

Ad: verb, 1st person present active indicative singular < dupdw
to thirst

John 19: 29
okeDoC £kelto 8E0VG UEGTOV OTIOYYOV 00V UEGTOV TOO 8EOVG DOCWTW TEPIOEVTES
TPOCNVEYKAV X0TOD TG OTOUATL.
okeDoG: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kelpat
to lie, be laid

6€oug: noun, genitive singular neuter < 6&o¢
sour wine

ueotdv: adjective, nominative singular neuter < peotdg

full
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omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < ueotdg

full

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€o¢
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < doowmog
hyssop

nep1O€vteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mepitifnu
to place around

npoorveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mnpocépw
to bring to, offer

otouartt: noun, dative singular neuter < otépa
a mouth

John 19: 30
&te ovv ENafev To 6€o¢ 6 'Tnooi¢ einev: TetéAeotal, Kal KAIVAG THV KEQAANV TapESWKEY TO
mveDua.

8€o0¢: noun, accusative singular neuter < 8€og
sour wine

TetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw
to finish, fulfill

kAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xAivw
to cause to bend, bow

KEQPAAT|V: noun, accusative singular feminine <xke@aAn
head

John 19: 31
Oi o0V 'Tovdaiot, £mel TAPAGKELT NV, TVA U UELVT €Ml TOD 6Tavpod T& oUATA €V TR
caPPdtw, NV yap peydAn n nuépa ékeivov tod caPPdtov, fpwtnoav tov MAdTov iva
KATEAYDOLV aUTOV Ta OKEAN Kal apOQaotv.
€mel: conjunction < émel

when, since

TapacKeL): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

otavpo: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross
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caPPdrw: noun, dative singular neuter < capRatov

the Sabbath

caPPdrov: noun, genitive singular neuter < cdpPatov

the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

[MiIAdGtov: noun, accusative singular masculine < IMA&tog
Pilate

Kateay@olv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <katdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < oxélog
the leg

John 19: 32
NABov 00V ol oTpaTIDTAL, Kol TOD HEV TTPWTOL KATEXEAV TX oKEAN Kl ToD GAAov ToD
oLOTAVPWOEVTOC AV TR

otpati®tat noun, nominative plural masculine <otpaticditng
a soldier

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkatdyvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg

ovoTavpwOEvTog: verb, aorist passive participle genitive singular masculine < cvotavpdopat
to crucify with

John 19: 33
i 8¢ TOv Inoodv EABSVTEG, WG idov Fidn avtov tebvnkiTta, oL Katéalav abTol Ta okEAN,

fon: adverb < fidn
now, already

tebvnkdrta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < 8vjokw
to die

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvout
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okéAog
the leg
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John 19: 34
GAN” €i¢ TOV oTpaTIwT@V AdyxN avToD TtV TAevpav Evuéev, kal éERAOeY €00VC aipa kal
Bdwp.

oTpaTIWTOV: noun, genitive plural masculine <otpatiwtng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

mAevpav: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

gvulev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vioow
to prick, pierce

€00VG: adjective, nominative singular masculine <g000¢
straightway, immediately

aipa: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

Udwp: noun, nominative singular neuter < Gdwp
water

John 19: 35
Kal 0 £EWPAKWG LEHAPTOPNKEVY, Kol AANOLv abToD €0TLV 1) HapTupla, Kai EKETVOG 01dev Tt
GANOf Aéyet, Tva kol DUETS ToTeOTTE.

pepaptOpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine <d&An6ivdg
TRUE

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOi: adjective, accusative plural neuter <&Andng
TRUE

John 19: 36
€YEVeTO Yap talta tva 1 ypaer| mAnpwoii- 'Octodv ob cuvtpiPricetal avTol.

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpéw
to fill, fulfill

’Octolv: noun, nominative singular neuter < dotéov
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abone

ouvtpiPricetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpiBw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TaAy €Tépa ypapn Aéyet "Opovrtat ig Ov €€gkévrnoav.

etépa: adjective, nominative singular feminine < €tepog
other, another, different

Ypagr): noun, nominative singular feminine <ypapn
a writing, Scripture

e€ekévtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ékkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta 8¢ tadta npwtnoev tov MA&tov Twore and Aptpadaiog, v uadntrg tod ‘Inood
KEKPUUPEVOG O€ 1k TOV pOPov T@V Tovdaiwv, tva dpn tO o®dua To0 'Tnood* kai EnétpePev O
MAdtog. AAOev 00V kai fpev T0 o@ua "adToD.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <£€pwtdw
to ask, request, entreat

MiAGtov: noun, accusative singular masculine <MAdtog
Pilate

"lwoM@: noun, nominative singular masculine <’lwong
Joseph

‘Aprpabaiag: noun, genitive singular feminine < ‘Apipadaia
Arimathea

KekpLppEVog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < kpOntw
to conceal

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dfog
fear, terror

énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émrtpénw
to permit

[MAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

John 19: 39
AAOev 8¢ kal Nkddnuog, 6 EAOWV oG abTOV VUKTOC TO TPMTOV, PEPWV UiyHa ouvpvNg Kal
AAONG W Altpag EKaTOV.

N1kddnuo¢: noun, nominative singular masculine < Nikddnuog
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Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢
night

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

piypa: noun, accusative singular neuter < uiyua
a mixture, compound

ouvpvNG: noun, genitive singular feminine < opdpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

&A6ng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Aitpag: noun, accusative plural feminine < Aitpa
a (Roman) pound

ekatov: adjective, accusative plural feminine < ékatdv

a hundred

John 19: 40
EAaBov ovv T6 o@ua ToD 'Incod kai £dnoav adTto 000VIolg UETA TOV dpwUATWV, KaBWS €00¢
€otiv T01¢ Tovdaiolg Evraialerv.
00ovioig: noun, dative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

dpwudtwv: noun, genitive plural neuter < Gpwua
a spice

€00¢: noun, nominative singular neuter < £€00og
a custom

evta@ialerv: verb, present active infinitive < évta@idlw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
NV 3¢ €v T@ oMW SOV E0TALPWON KATOG, KAl €V TG KATW UVNUETOV KALVOV, £V () 0DIETW
o0Jelg 1V tebetuévog:
Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€otavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpéw
to crucify
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KAT0G: noun, nominative singular masculine < kfjmog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfinog
a garden

pvnuelov: noun, nominative singular neuter < uvnueilov
a tomb, monument

kavov: adjective, nominative singular neuter < kaivdg
new

o00énw: adverb < o0dénw
not yet, still not

John 19: 42
€Kl oLV d1dx TNV TTapackeLnV TOV Tovdaiwv, 6tL £yyvg v To uvnuelov, €Onkav tov Incodv.
¢kel: adverb < kel

there

TAPAOKELNV: noun, accusative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyvug: adverb < £yyug
near

Uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 1
Tfj 8¢ wa t@v cafPatwv Mapia | MaydaAnvn €pxetat mpwi okotiag €Tt oUong €ig TO
pvnueiov, kai BAénet tov AiBov Npuévov €k tod pvnueiov.

cafBdatwv: noun, genitive plural neuter < capPatov

the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvr
woman of Magdala

npwi: adverb < mpwi
early in the morning

okotiag: noun, genitive singular feminine < oxotia
darkness

#11: adverb < én1
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still, yet, even

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 2
TPEXEL 0LV Kal EpxeTal Tpog Zipwva [TETpov Kal Tpog ToV GAAoV pabntnv ov épilel O
'Inoodg, kai Aéyet avtoi¢ "Hpav ToV KOp1ov €k To0 pvnueiov, kal oUk oidauev mod #0nkav
avTov.
tpéxet: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
torun

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

uvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnuelov
a tomb, monument

1o0: adverb < ol
where? whither?

John 20: 3
¢EAADeV 0DV 0 TTéTpog kal 6 FANoc uabntric, kal fipxovTo €i¢ T uvnuelov.

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€rpexov 8¢ oi 800 6uoD” kai 6 FAAOG uadntrc mpoédpauev Tdyiov Tod MéTpov kai NAOev
TPAOTOG €1G TO PvnueToV,
gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < tpéxw
torun

opo0: adverb < opod
together

npodpapev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < potpéxw
to run ahead
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tayov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
Kol tapakoag PAEnel keipeva ta 006via, o0 pévrtor iciADev.

napakLPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < napakOnTw
to stoop to look, to look

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < kelpat
to lie, be laid

00dvia: noun, accusative plural neuter < d66viov
a piece of fine linen

UévTot: conjunction < yévrot
yet, however

John 20: 6

€pxetan o0V kal Ziuwv Métpog dkoAovBOV avT®, kal eloAADev gic TO uvnueiov: kal Oswpel

Ta 006via keipeva,

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

pvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw

to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d86viov
a piece of fine linen

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

John 20: 7

Kol T covddpiov, 0 v £mi The ke@aAfC avToD, 00 ueTd TV dBoviwy Kelpevov AN Xwpig

EVTETUALYUEVOV E€1G Eva TOTOV

covddplov: noun, accusative singular neuter <covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth
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KEPAARG: noun, genitive singular feminine <«kepain
head

00oviwv: noun, genitive plural neuter <d0éviov
a piece of fine linen

keipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keluat
to lie, be laid

Xwpig: adverb < xwpic
without, apart from (gen)

évtetultypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

témov: noun, accusative singular masculine < tdmnog
a place

John 20: 8
TTE 0LV €loAABeV Kl 0 GANOC HabnThc 0 EAOWV TPQOTOG £1¢ TO vnUeTov, Kal €10V Kal
gniotevoev:

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
o0dEnw yap HOeoav TV Ypa@r Vv 6Tt SeT abTOV €k VEKPQOV AVAOTHVAL.

o00énw: adverb < o0dénw
not yet, still not

Ypa@rv: noun, accusative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 20: 10
dnfiABov 00V mdAv Tpdc avTovG of wadnTadi.

There are no rare words in this verse.
John 20: 11

Moapia 8¢ eiotrikel Tpdg T® uvnueiw Ew kAaiovoa. kg 00V EkAatev mapékvey i¢ TO
Hvnuetov,

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

pvnuelw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£€w: adverb < £Ew
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without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <xAaiw
to weep

gxAaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <«kAaiw
to weep

napékvuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakOntw
to stoop to look, to look

uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 12
Kal Bewpel dVo ayyéAoug év Aevkoig kaBe(opévoug, Eva Tpog T KEQAAR Kal Eva Tpog Tolg
Tootv, 6mov €KeLto To cua tod 'Tncod.

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

Aevkoig: adjective, dative plural neuter < Agvkdg
white

kaBelouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < ka®£Copat
to sit down

KEPAf]: noun, dative singular feminine < kegaln
head

nooiv: noun, dative plural masculine <mnotg
a foot

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€kerto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kelpat
to lie, be laid

John 20: 13
Kol Aéyovotv avtfj ékelvor Tovat, ti kAaieig; Aéyet avtolq 6ti Hpav Tov KUpdv Hov, Kai 00K
oida ol £€0nkav abTdV.

kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular <xAaiw
to weep

no0: adverb < oD
where? whither?

John 20: 14
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tadta einodoa £0Tpden €ig T OTiow, Kal Bewpel TOV 'INcodv £0T®TA, Kal ovK Fdel Gt
'Incodg €otiv.

€otpdpn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

Ormiow: adverb < dniow

behind, after (gen)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

John 20: 15
Aéyet avtii 'Incodg Fovat, ti kAalelg; tiva (nteig; éxetvn dokoloa GTL 6 KNTOLPOG EGTLV
Aéyer a0T®" KOpig, €1 60 €BdoTacag avToV, €ié pot oD €0NKag abTOV, KAYW aVTOV dpQ.
kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

dokodoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpdG: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

¢Bdotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < poactdlw
to bear, carry

1o0: adverb < ol
where? whither?

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 20: 16
Aéyer a0ti] 'Incolc Mapidu. otpageioa ékeivr Aéyel abt® "EPpaioti: PapPouvi (6 Aéyetan
A1dd&okale).

Mapidy: noun, vocative singular feminine < Mapidu
oTpageioa: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

‘Efpaioti: adverb < ‘EPpaioti
a Hebrew

PapPouvi: noun, vocative singular masculine < pafBovvi
Rabboni

MddokaAe: noun, vocative singular masculine < $18dokaAog

a teacher

John 20: 17
Aével abTh 'IncoOc Mn uov dntov. oUmw vao avabéBnka modc Tov matéoa Tooevov &€ TpdcC



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 236

TOUG GdeA@oUG Hov Kal eine avTolg AvaPaivw mpog TOV Tatépa Hov Kal Tatépa DUV Kal
Bedv pov kai Bedv DU®V.

amtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

avaPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < avafaivw
to goup

‘Avafaivw: verb, 1st person present active indicative singular < avapaivw
to goup

]ohn 20:18
epxstou Maplap 1 MaydaAnvr) dyyéAdovoa toig pabntaig 6t "Edpaka tov kOplov kal
Talto SlT[EV OCU‘CI’]

Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidp
MaydaAnvr: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dyyéAAw
to announce

John 20: 19
otiong o0V diag T npspoc ¢xelvn T wd cafPdtwv, kai TV evav KsK)\swpsvwv 8mov
foav ol uadntai 814 oV eéPov TV Tovdaiwv, AABeV 6 'Tncods kai £otn i TO péoov, kai
Aéyet adtolg Eiprivn oulv.

OYilac: adjective, genitive singular feminine < oyia

evening (opp. 8pBpog)

cafBdatwv: noun, genitive plural neuter <oappatov

the Sabbath

Bup@®v: noun, genitive plural feminine <8Vpa
a door

kekAewopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < kAeiw
to shut

émov: conjunction < émov
where, whither

@bPov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

uécov: adjective, accusative singular neuter < uécsog
middle, in the midst
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Eiprlvn: noun, nominative singular feminine <¢ipfivn
peace

John 20: 20
Kol to0to einwv £de1€ev TAG XETpAg Kal TNV TAELPAV aLTOTG. £XApNoay ovV ol pabntal
iddvteg TOV KUpILOV.
€de1€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine < mAevpa
the side

éxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 20: 21
1MV 00V aUTO1G 0 'IN60od¢ TaAwv: Eipfvn DUV Kabwg AméoTalKEY e O Tathp, KAYW TEUTW
Ouac.
Eiprivn: noun, nominative singular feminine <eipfivn
peace

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
néunw: verb, 1st person present active indicative singular <néunw
to send

John 20: 22
Kal To0To einwv Eévepionoev Kal Aéyet adtolc” AdPete mvebua aylov:

éve@uonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
dv TIVV AQfiTe Tag apaptiag deéwvtal adTolg &V TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL

kpatiite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

Kekpdtnvrtatl: verb, 3rd person perfect passive indicative plural <xkpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owudg 8¢ 1 ¢k TV dddeka, O Aeyduevog Aiduuog, oUk Av uet’ abt@Vv &te AABeV Incody.

©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas
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dddeka: adjective, genitive plural masculine < 3dhdeka
twelve

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

John 20: 25
g\eyov ovV avT® ot AAAoL pabntai: Ewpdkauev tov kOptov. 0 8¢ ginev avtolc Eav un 10w
€V Ta1¢ Xepolv abToD TOV TUTOV TV HAWV Kol BAAwW TOV SAKTUAGV Hov €1¢ TOV TUTTOV TOV
NAwv kal PdAw pov TNV xelpa €ig TNV TAevpav adTod, o Hn TETEVOW.
TOMoV: noun, accusative singular masculine < tdnog

Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
anail

d&KTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

TOTOV: noun, accusative singular masculine < tomnog
Type, example, impression left by a horse's hoof

ffAwv: noun, genitive plural masculine <1Aog
anail

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

John 20: 26
Koi ped’ nuépag 0ktw Ay fjoav £ow ol padntat adtod kol Owuag Yet’ adTt@v. £pxetal O
'Incodg TV BupOV KEKAEIOUEVWYV, Kal €0TH €1¢ TO HEoOV Kal eimev: Eiprivn Dulv.
Oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight

€ow: adverb < 0w
within
©wuag: noun, nominative singular masculine < @wuag

Thomas

Bup®v: noun, genitive plural feminine < 8Vpa
a door

KekAelopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <xkAeiw
to shut

uéoov: adjective, accusative singular neuter < pécog
middle, in the midst
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Eiprvn: noun, nominative singular feminine < egipfvn
peace

John 20: 27
eita Aéyel T® Owud: dépe TOV SdKTLAGY 6oL B¢ Kal 10e TaG XETPAG LoV, Kal QEpe TNV XElpd
0oL Kal PaAe 1¢ TV TAELPAEV Uov, KAl ) Yivou dmotog GAAX ToTdg.

gita: adverb < eita
then

Owud: noun, dative singular masculine < @wuag
Thomas

®dépe: verb, 2nd person present active imperative singular < @€pw
to carry, bear, bring, lead

daKTUAGV: noun, accusative singular masculine < 3ddktvAog
a finger

»d¢: adverb < (de
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

mAevpdv: noun, accusative singular feminine <mAevpd
the side

amotog: adjective, nominative singular masculine < &motog
unbelieving, faithless

motdg: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dnekpibn Owuag kal einev adT®* ‘0 KUPLEG pHov Kal 6 O£4g pov.

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

John 20: 29
Aéyel a0T® 0 'INool¢ “OTL EWPAKAC LE TEMIOTEVKAG; UarKAP1ot o1 un 100vTeg Kol
TOTEVOAVTEG.

pakdpiot: adjective, nominative plural masculine < uakdpiog
blessed, happy

John 20: 30
IToAAa pev oV ki dAAx onuela énoinoev 0 'Incodg évwmiov TV padnt@v, & ook €otiv
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yeypaupéva €v td PipAie tovtw:
onuela: noun, accusative plural neuter < onpeiov

a sign

EVWOTIIOV: preposition < évimiov
before (gen)

P1PAlw: noun, dative singular neuter < piAiov

a book

John 20: 31
tabta 8¢ yéypamtal iva motevnte 6ti 'Inoodg €0Tiv 0 Xp1oTog 6 VIO ToD B0, Kal Tva
motevovTeg {wnv €xnte £V T@ ovouatt avtod.

There are no rare words in this verse.

John 21: 1
Metd talbta EQaveépwoey £autoV TAALY O 'Incodg Toi¢ uadntaic ém thi¢ OaAdoong thg
T1Pep1adog épavépwoev d¢ oVTWG.
Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

Tifepradog: noun, genitive singular feminine < TiPepidg
Tiberias

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav ouod Ziuwv Métpog kai Owuag 6 Aeyduevog Aiduuog kai NaBavan 6 dmd Kava tig
TaAAaiog kai ol To0 Zefedaiov kai GAAot £k TOV pabnt®V adtod dvo.
opod: adverb < opod
together

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dupog
Didymus

NaBavarA: noun, nominative singular masculine <NafavanA
Nathanael
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Kavd: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedalog
Zebedee

John 21: 3
Aéyel a0Tol¢ Zipwv METpog Yayw aAievev: Aéyovory avt®’ Epxoueda kai nueic oLV cot.
e€iAOoV kal évéPnoav eig TO mAolov, Kal év €keivy TH VUKTL énlacav o0dEv.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdyw
to depart

dAeverv: verb, present active infinitive < dAiedw
to fish

evéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
to embark

mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

VUKTL: noun, dative singular feminine <vo¢&
night

émiaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mda{w
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ }dn yevouévng €otn 'Incodg €ig Tov atytaddv: ov pévror fidetoav ol padnrai 6t
'Inco0¢ €oTiv.
Mpwiag: noun, genitive singular feminine < npwia
early morning

fon: adverb < f{dn
now, already

atytaAdv: noun, accusative singular masculine < aiyiaAdg
the seashore, beach

pévrot: conjunction < uévrot
yet, however
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John 21:5
Aéyetr 00V adtolg 6 'Incodg Modia, ur] Tt tpoo@dylov €xete; dnekpiBnoav adtd: OU.

Modia: noun, plural neuter < noidiov
an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter < npoo@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 8¢ einev avtolg BaAete ic T de€ia uépr tod mhoiov to diktvov, Kai evpricete. EBalov
0VV, K&l OUKETL a0TO €AV Toxvov Grd Tod TAH00u¢ TGOV ix00wV.

de€1a: adjective, accusative plural neuter < 8e€10¢
right

U€pn: noun, accusative plural neuter <uépog
a part

mAolou: noun, genitive singular neuter < mAolov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

oUkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

£AkOoar: verb, aorist active infinitive < &Akw
to drag

foxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioxOw
to be strong, able

mA0oug: noun, genitive singular neuter <mAfifog
a multitude

ix@Vwv: noun, genitive plural masculine <1ix00¢

a fish

John 21: 7
Aéyet o0V O uadntrg €kelvog Ov Rydma 6 'Inoodc @ Métpw: ‘0 kUPLdG EoTiv. Ziuwv o0V
Tétpog, dxovoag 8t1 6 kKOP14G £oTtv, TOV émevdiTny dielwoato, AV yap yuuves, kai Efaiev
£aVTOV €ig TNV OdAacoav:

T{pwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon
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gnevdUTNV: noun, accusative singular masculine < énevditng
outer garment, coat

deCoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dialwvvout
to gird about, put on

yupvég: adjective, nominative singular masculine <yvuvég

naked

fdAacoav: noun, accusative singular feminine < 8dAacoa
the sea

John 21: 8
o1 8¢ Aot pabnrai T mhotapiw AAOOV, 00 yap foav pakpdv o TS YA AAAX ¢ dmod
mx®v dakosiwv, cOpovTeg TO dikTLOV TAOV IXOVWV.

mAowapiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

Makpav: adjective, accusative singular feminine < uakpdg
long, far distant

nnx®v: noun, genitive plural masculine < nfiyug
a cubit

dakooiwv: adjective, genitive plural masculine < diakdotot
two hundred

oUpovTeg: verb, present active participle nominative plural masculine <oVpw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix60g
a fish

John 21: 9
‘Qg ovV anéPnoav eig Tv yiv PAEnovorv avOpakiav Kelpévny Kol dOPdplov emkeipevov Kal
dptov.

anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dmofaivw
to get out, go away

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < dvOpaxid
a charcoal fire

kelpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine <kelpot
to lie, be laid

OYdpiov: noun, accusative singular neuter < oydapiov



Defining all words in these verses used less than 100 times. Page 244
fish

émikeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < émnikeipon
to lie on

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 21: 10
Aéyel a0To1g 0 'Inools "EvéyKkate 4o TV oPapiwv wv émdoate vov.

'Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdpiov

fish

é¢mdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <malw
to take

John 21: 11
&véRn ovv Tipwv MéTpog Kai eTAkvoeV TO dikTLoV €ig TNV YAV HeSTOV iXOVWV YeydAwv
EKOTOV TEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV BVvTwV oVK £0)iobn to dikTuov.

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < ueotdg

full

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix60g

a fish

ekatov: adjective, genitive plural masculine < éxatdv

a hundred

nevtrikovta: adjective, genitive plural masculine < mevtrikovta
tifty

tp1®dv: adjective, genitive plural masculine < tpeig
three
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ToooUTwvV: demonstrative pronoun, genitive plural masculine < toco0tog
so great, so much; so many (plural)

€oxioOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi{w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyel avtolc 6 Inood¢: Aslte Gprotrioate. ovdelg d¢ ETOAUA TOV pabnT®OV E€etdont avTdV:
TU Tig €f; €1d0TeG OT1 6 KVPLOG E0TLV.
Agbte: adverb < delte
come!

apiotnoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < apiotaw
to have breakfast, eat a meal

€toApa: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoan: verb, aorist active infinitive < £€etdlw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
gpxetat 0 ’'Inoolq kal AauPdver tov dptov Kal didwotv avtolg, Kai TO OPApLov Opoiwg.

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

oYdprov: noun, accusative singular neuter < opapiov

fish

opolwg: adverb < ouolwg
likewise

John 21: 14
t00t0 10N Tpitov €pavepwdn 6 'Tnoolc Tolg pabntalc £yepOeig €k vekpOV.
fon: adverb < dn

now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

gpavepwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal
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John 21: 15
“Ote ovv fpiotnoav Aéyel T@ Zipwvi I€Tpw 6 'INoodc Zipwv Twdvvov, ayands ue TAEov
touTwV; Aéyet avT®" Nai, kOpie, oL 0idag 6Tt PIAG oe. Aéyel avT®’ Booke Ta dpvia pov.

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotaw
to have breakfast, eat a meal

Tipwvi: noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < dokw
to feed

&pvia: noun, accusative plural neuter < dpviov
alamb

John 21: 16
Aéyet abT® maAwy devtepov’ Zipwv Twavvouv, ayandg pe; Aéyet abT®’ Nal, KOple, 60 01dag
OTL IA® o€, Aéyer avT®’ Moiparve Ta TpdPatd pov.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < devtepog
second

Tipwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Toipatve: verb, 2nd person present active imperative singular < mowpaivw
to shepherd, rule

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mnpdfatov
a sheep

John 21: 17
Aéyer adT® 1o Tpitov’ Ziuwv Twdvvov, PIAeic ue; EAunon 6 Métpog 6t einev adT® TO
Tpitov: PIAELG Ue; Kai einev adT®” Kopig, mdvta oL 01dag, oL yIVOOKELS 8T1 GIAD oe. Aéyel
a0T® "6 'Incolc Booke T "mpoPatd pov.
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tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

Tlpwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

@€l verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

gAumrOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <Avréw
to grieve

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog
third

®1A€lG: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

@IAQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

npoPatd: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

John 21: 18
AUV dunv Aéyw oot, 6Te NG VEWDTEPOG, E(WVVUEG GEAVTOV Kal TEPLEMATELG OOV NOEAES”
Otav 8¢ ynpaong, EKTEVEIG TAG XETPAG 0oL, Kal dAN0G oe {(oel Kal oloel Gov o0 BEAELG.

vewtepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€(Wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {dvvou
oeavTOV: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

neplendrelg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

dmov: conjunction < émov
where, whither

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

€KTeVEILG: verb, 2nd person future active indicative singular < éxkteivw
to stretch forth, stretch out

(woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {kvvout
oicet: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
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to carry, bear, bring, lead

omov: conjunction < 6mov
where, whither

John 21: 19
10070 d¢ einev onuaivwy moiw Bavdtw dodoel TOV Oedv. kal ToTo einwV Aéyel abTH"
’AkoAo0BE1 pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine <moiog
what sort of? what?

do&doet: verb, 3rd person future active indicative singular < d0&dalw
to glorify

"AkoAoUBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovféw
to follow

John 21: 20
"Emiotpa@eig 6 Métpog PAEmet Tov padbntrv ov nydna 6 ‘ool dkoAovbobvrta, 0G Kal
avéneoev €v T@ delnvw €ml 10 otifo¢ abTod Kal einev: Kopie, Tig éotiv 6 mapadidovg os;

"Emiotpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

akoAovBobvta: verb, present active participle accusative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvanintw
to recline

deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otfifo¢: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest

John 21: 21
to0tov ovv 1dwv 0 Métpog Aéyet T@ Tnool: Kipie, ovtog O€ Ti;

There are no rare words in this verse.
John 21: 22
Aéyet avT® 0 'Incodg "Eav adtov BéAw pévery €wg €pxouat, ti Tpog o€; oV pot AKOAOVOEL.

akoAovBer: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow
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John 21: 23
¢EAADOeV 00V 00T0g 0 Adyog gic Tovg ddeA@oig 8Tt O uabntrg £kelvog oVk dmobvriokel. obk
einev 8¢ adT® 6 Tnoodg 8t1 o0k dmodvriokel GAN" "Edv avtov 0 Aw péverv £wg Epxouat, ti
TPOG O¢;

There are no rare words in this verse.

John 21: 24
00té¢ éoT1v 6 uadntrg O HaptLp®V Tepl ToVTWYV Kai 6 ypdag tadta, kai ofdauev &t
GANnO1N g adTol N paptupia €otiv.
HapTup@V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOn¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

Maptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€otiv O¢ kol AAAa ToAAG & émoinoev 0 'Incodg, dtiva éav ypdentat kad’ €v, 00’ adTov oipat
TOV KOOUOV XWPHoeLY Ta ypapoueva "PipAia.

oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oipot
to think, suppose, expect

xwprioerv: verb, future active infinitive <xwpéw
to make room for; to hold

P1pAia: noun, accusative plural neuter < BiAiov

a book



